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ఎిఖీన్యళితో వెల ఓక డూవొయి 


విషయా నుక్రవమణీక 
ఫిబ్రవరి 1969 


మృ గళ్య)త్ణ (్రీ కాతూర వొానుమంతరాళ్ర లై 
తొతతీయ మెదబొ నబోళరావు.చోనలు డా, గడం గోవ రెడ్డి 

శౌలునలో యుష్యృద న్యదర్థకాల బోర డొ వి, బన్‌, ను(బిన్యాణ్యఃం 7 
ఆసోదోన (బ్రీ విండ్లమూణి నత్యానారాయణ శ్‌ 
భొగంఖిలో తవిత (బ్రీ బో. ఎల్‌. కాంతారావు ₹7 
(వల్మ - పొనడ క్త్యూము (శ్రీమతి యన్‌. నుందలమ్య ఠభిలొ 
తలక్‌ _అమ్బతం వరినీన రా (ఆ (శ్రీ రామవోావొనరాంయ్‌ తల్‌ 
బీతోల్లో నెరినే అత్గరాలు (శ్రీ వంశి రాగాత్భష్ణ లితి 
అధునికాంధ గద్భాయు గానతరణీత (శ్రీ వయ్యా వెంళథనూర్య్భునారాయణ ళీ 
(పేమలేఖ (శ్రీ క నుబర్భ్రనం ల్‌లీ 


(లతల బియర్భలు 7ల్‌ 


నృుగతృష్ట 


శీ కాళూరి హనుమంతరావు 


జ్వరం | జ్వరం క 
లీష్మకొాలం వుధ్యాహ్నంలా ఉంది దేహం 
వేదన, నీరసం, జాగరణ, లంఘనం, 
డాకరు సూదిపోొట్టు పొడుసు న్నాడు 
౬ ళా అతో 
ఎన్నో మందులిస్పున్నాడు. 
వారం రోజులయింది, పరిస్తితి మెరుగయింది. 
అసలిది (పమాదకరమ్నెన.. వ్యాధి కానే కాదు, 
మృత్యు భయంలేదు; సామాన్య సంసారిని-- 
డాక్టరు బిల్ము గురించే భయపడుతున్నాను; 
ఆఫీసులో జీతం నప్పృమ్నె పోతుందేమో అనే భయపడుతున్నాను. 
మినా మనస్సు లోలోపల వృత్యు భయంకూడా లేకపోలేదు. _ 
ఏమో 1 ఎవరు చెప్పగలరు ౨ 
ఒకవేళ నేనీ మధ్య వయస్సులో మరణిస్తే 
నాశ 
ఐదేళ్ళ కోర్సులో చేరిన విద్యార్సి 
కారణాంతరాలచేత మూడేళ్ళ కే విరమించుకుసో 
నిష్ఫలంగా తిరిగి వచ్చినట్నుు 


పరిశూర్జతని పొందని నా జీవితాశయాలూ, కర్తవ్వాలూ, ఆకాంతలూ 
నిషృలముళల్సె నా బతుకు నిరర్శకమ్నెతే; 


మార్గమధ్యంలో (_పమాదానికి లోన్నె 

నేలగూలిన వెరి విమానంవలె 

నా మృతదేహం నేలస్పై పడితే-- 

ఆదంతా నా వ్యక్తిగత విషాదాంతం. 

వివూనం కూలినపుడు దాంతొబాటు (పయా ఇకీకులుకూడా మరణించేటట్టు 
నా మరణంతో నా కుటుంబమంతా వురణిస్తుంది, 

అంశే నిజంగా చచ్చిపోతార నికాదు-- 


క క 


భారతి 


మ్పుత (పొ యుఠలొతారు 

వాళ్ళుపడేపాట్టు కుక్కలుకూడా పడవు, 

వాళ్ళ పోషణ భారం ఎక్కడ సెత్నిన పడుతుందో అని 

దగ్గర బంధువులుకూడా దూరంగా తలగిపోతారు;ః 

ఇన్నాళ్ళూ వింతో వుంచిగా ఉన్న ఇంటాయన 

నెలాఖరుకల్లా ఇల్ఫు ఖాళీ చెయ్యమని ఖచ్చితంగా పప్పేస్తాడు; 
రూపాయి డబ్బులుగొని పావుశేరు వీయ్యంగాని ఎవరూ అప్పివ్వరు. 
అది వాళ్ళ తప్పుకాదు, అది నేటి లోకరీతి. 

"స్నేహకారుణ్యాలని బలిచ్యకవర్నిని వలె అణగదొక్కి 

డబ్బు (తివ్మి కమునివలె జగత్తు నావరించి ఉంది. 

పూర్వం సల్సెటూళ్ళలో ఇళ్ళు కాలిపోతే 

ఊళ్ళో అంతాచేరి కస్సెలు, తాటి కమ్మలు, నున్న మొదళ్సెనవన్నీ తెచ్చి 
వారం ఠోజులలో ఆ ఇళ్ళని. పునర్నిర్మించేవారు, 

ఆ కుటుంబాలని అదుకొని నిలబెళ్ళేవారు 

ఇప్పుడు మనలో చాలావుందికి మనింట్ని పక్క. నెవరుంటున్నాలో తెలియదు. 
మనం యం(తాలని నడిపిస్తున్నాం) యంతాలు తీరిగి మనల్ని "నడిపిస్త్రన్నాయి. 
చం దుడి దగ్గరకు హుటాహుటిని చేరుకొంటున్నామనీ 

చం్మదుడిళలో ఏముందో. తెలుసుకుంటున్నామనీ 

గర్వపడుతున్నాం, మనల్ని మనం పొగుడుకొంటూ 'పాంగి పోతున్నాం. 

కాని ఈ జీవితానికి గమ్యవేమిటి? జీవిత పరమార్శమేమిటి ? 

ఈ (పశ్నలు మనకి కలగవు. 

మనకి మస్విష్మాలే తప్పు మనస్సులు లేవు, 

విజ్ళానాన్ని పెంపొందించుకొంటూ జ్నానాన్ని కోల్పోతున్నాం. 

వృగతృష్ట లో నీళ్ళు (తాగుతున్నాం. 





కాకతీయ మెదటి వేతరాజు 


ఉాాప్రి 
= ఆల శతంలుం 
డా. యేడెం గోపాలరెడ్డి 


ఆయల్మెధదేశ చర్మితలలో కాకతీయుల యుగమొక 

మహోజ్వల ఘటము, (వకృతమునం దాంధ 
భాష వ్యవహారమునగల _ భూభాగమునంతటిని దమ 
యొక్క ఏలుబడిలోనిక్షతెచ్చి యాంభభానమున కంకు 
రార్పణ మొనరించిన వారలు అ కతీయులు 
రాజులలో వీరలు మిగుల బ౪వంతులు, 


ఆం[ధ 
స్వకార్య నిర్వ 
హవిదతులు, యశస్కాములుస్హై యుండిరి, చిరస్మర 
శీయమగు 'పాచీనాంధ సామాజ్య-" 'స్నైభపమును 
బునరుదలరించిి మూడు శతాబ్పముల స్పె పర్యంతము 
ఆం ధదేశము నేకచ్చ్యతా ధిపత్యముగ బరిపాలించిన 
కాకతీయుల చరిత యారం్యధమహాపజల కవళ్య పళ 
నీయమ్మై  యమితోత్సాహ జనకమున్నె  యలరారు 
చున్నది 

మొదటి. బేతరాజు కాకతీయ వంశావళిలో 
(వ్యపథముడు, ఈయన (కీ. ఈ 1000 మొదలు 
[కీ శ. 1030 వరకు పరిప్రాలించినట్ను చార్మిత 
కుల యభ్ళిపాయము. ఈయన నోయించిన శాసనము 
రింతవర కును కనుగొనబడలేదు. కాని అతని మనుమ 
జ్నెన రెండవ బేతరాజు శాసనములలో నాకళ్నెన 
కాజీపేట శాసనము (కీ, శ 1090) మొదటి 
బేతరాజును గురించి కొన్ని యమూల్యవిషయముల 
దెల్పచున్నది. 'ప్పె శాసనములలో మొదటి బేతరాజు 
చోళభులతో యుద్వ మొనర్చి విజయలమఖ్మీని చేపట్టి 
నట్బున్నది. కాకతీయ రాజులలో మహాబలీయుడును 
సొహసో పేతుడునున్నెన గణపతిదేవమహారాజు సేయించిన 
పిలలమళ్లి. (కీ శ 1202) పాలంపేట 
(కి శ 12139) శిసనములలో తన పూర్వీకులలో 
నొకడు కాంచీవురము స్పై దండయ్యా త చేసినట్ళును 
ఆ యుదుములో నతని సేనానియగు లేచర్శ శబహ్మ 


లేక బమ్మ పొలొ నినట్ళును (పశంసింపబడి యున్నది.8 
ఆచార్య నేలటూరు. వెంకటరమణయ్య, (కీ మల్బం 
పల్మి సోమశేఖర శర్మగార్ను ప్పె శాసనములో పేర్కొన్న 
గణపతిదేవమహారాజు పూర్వీకుడు మొదిటి బేతరాజేకాని 
మరెవ్వరు కాదని నిర్దయించినారు.శ ఏది ఎట్టున్నను 
మొదటి బేతరాజాక సామంతమాండరీకుడు మొతమే. 


కొని చోళులు! స్వతంతులు మహాబలశాలురు. 
అట్నితరి, బేతరాజు ఇంచుమించు చోళులతో సరి 


తూగు పర్యాకమపంతుడ్నెన రాజు సహాియముతోగాని, 
లేదా యా రాజు పకములోనుండిగాని, చోళులతో 
యుద్ద మొనర్చియుండవలయును. అటుల్నేన ఆ 
రాజెవ్వరువి ఏ వంశస్కుడు? ఎటువంటి పరిసితులలో 
బేతరాజు చోళచ్మకవర్సి (పత్యరి; యాయెను? 
ఈ విషయముల చర్చించుటయే ఈ వ్యాస ముఖ్యో 
ద్వ్సేశ్యము. ” 

ఆచార్య మారేమండ రామారావుగారు మొదటి 
బేతరాజు తూర్పు చాళుక్యుల సాొమంతుడ్డె నటు, 

స చాళు క్యరాజగు మొదటి శక్షివర్మ తాను 
బొలకుడుగ నున్నపుడే (కీ. శ 999లో చోళులప్పె 
దండయ్యాత చేసినట్టు, ఆ యుద్ధములో మొదటి 
బేతరాజు శక్సివర్మ పక్షమున నిలచి చోళులతొో 
పోరాడి యుండవచ్చున నియు నభ్శిపాయమును వెల్ఫా 
డించినారుక, కాని, తూర్చుచొళుక్యులయు, చోళులయు 
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ఖా 


పదియవశతాబ్బ వు రాజకీయచరి(ఈల నొకింత విపులముగ 
పరిశీలిచిన స్టె మడివిన యభిపాయము సత్యదూర 
మని తోవక మానదు. 


రెండవ భీముని అ(గసుతుడ్డెన దానార్జ్ధవుడు 
(కీ శ 9౨70-71 లో తూర్పుచాళుక్య సింహాసనము 
నలంకరించెమల్‌, దానార్శవుని పాలనలో తూర్పు 
చాళుక్య _రాజ్యాధికారములోనికి తొండమండలము, 
పొత్తపి -300 వచ్చినట్ళ్లు శాసనాధారము లున్నవి 6 


తూర్పుచాళుక్యరాజ్యవిస్తరణ చోళులకు కంటక 
(సాయమాయెను. దీని పర్యవసానమే చాళుక్యచోళ 
యుద్యము.  దానార్జవునికి చోళులకు జరిగిన 


సం్యగామములో మొదటి శక్షివర్మ అప్పటికి శైశవ 
(పాయమందున్నము సాహసోపేతముగ తన తండి 
వతషమున నిలచి చోళులను జయించేను.? ఈ 
సంఘటన కీ. శ. 970 _73 మధ్య జరిగియుండ 
వలయును. ఎందులకన దానార్శవుడు (కీ శం 973లో 
దివంగతుడొయెను. తదుపరి (కీ. శ. 973 మొదలు 
(కీ. శ. 999._1000 వరకు, ఇరువదిఏడు 
సంవత్సరముల కాలము. రాజ్య భష్కుడ్డె (కీ శ 
999-000 లో తూర్పు చాళుక్య సింహాసనము 
నధిషి ృంచెను. కాబట్యే మొదటి శక్తి వర్మ రాజ్యొధి 
కారమునకు వచ్చునప్పటిక్తి ముప్పదిఐదు సువత్సర 
ములకు మించిన (పాయముండి వుండవలయును, 
అటుల్నెన కీ శ 999 లొ తూర్పు చాళుక్యు 
అకు చోళులకు , జరిగిన యుద్వృ్వము శక్తివర్మ 
“బాల్య కీడగి లేక జ్ఞ శవ కీడగి నుగ డించుట 
ఆసమంజ3ము. పప్నెగా పదియవ శతాబ్బ ఆంతము 
నుదును, పదనొకవండవ శతాబ్బ  (పథమభాగము 
నందును తూర్పుచాళుక్యులకు చోళులకు ఏలొటి 
యుద్ద్వములును జిరిగినట్ళ్లు ఆధారములు లే. 


దానార్థృవుడు గతించినపీదప తెలుగు చోడ 
వంశన్తుడ్నెన జటాచోడభీముడు తూర్ప్చుచాళుక్య 
స్మామాజ్యముస్పైె దొడిసలిపి దానార్జవుని సుతుల్సెన 
మొదటి శక్నివర్మ, విమలాదిత్యుల నోడించి. వేంగీ 
సామౌజ్బాధిపతి యాయెను జటాచోడభీముడు 
(కీ శ. 973--నుండీి (కీ శ. 9999-1000 
వరకు రాజ్యపాలనము చేసెను.కి రాజ్య భష్ముల్నెన 
శక్తివర్మ విమలొదిత్యులు  నిలువనిడలేక తుదకు నతి 


రతి 


విస్తారమును అత్యంతివ్నై భవో పేతముగ నలరారుచున్న 
చోళపామాజ్యమునకు చనిరి. మొదటిరాజరాబా 
చోళసా మాజ్యమును (కీ శ. 985 నుండి (కి. శం 
1014 వరకు పాలించిన ఈతడు. రాజనీతి 
చతురుడు, పామాజ్యవిస్తరణాభిలాషి. చోళసాామాజ్య 
విస్తరణకు తూర్పుచాళుక్యుల యండదండ లెంలేని 
యవసరమని (గహించిన రాజరాజు, శక్తివర్మ విమలొ 
దిత్యులకు రక్షణ సదుపాయముల నతియాప్యాయముగ 
సమకూర్చెను. తదుపరి (కీ. శ 999-1000 లో 
రాజరాజు శక్తివర్మ విమలాదిత్యుల పక్షము, వహించి 
వేంగిప్పైె దండెత్తి జటాచోడభీముని పరాజతుని 
గొవించి వేంగీసింహాననముప్పె. శక్షివర్మ  నధిష్కింప 
జేసెను 10 కృయుదంములోజటాచోడభీముని అమాత్యు 
డ్నెన ఏకవీర యసువులు గొల్పోయెను.. మహారాజ, 
బద్భెనలు (వీరలు బహుశా జటొ చేోడభి ముని పామంతు 
ల్నెనను లేదా మ్మితుల్లెనను కావచ్చును ఓటమి 
నంగీకరించి పలాయితుల్సైె రి 11 . 


శక్షివర్మ రాజరాజులచే పరాజితుడ్డె న జటాచనోడ 
భీముడు ధైర్యము సడలక పట్టుదల విడువక రెండవ 
మారు వేంగిస్నై దండెత్తి శక్నివర్మ నోడించి 
(కీ శ. 1001-- 1002 లో తూర్పుచాశుక్య 
స్మామాజ్యము న్నా కమించుకొనయెను..]8ి ఇంతటితో 
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కాకతీయ మొదటి 


నూరకుండక చోళస్మామాజ్యముస్నె దండువెడలి 
కాంబచీపురము నా కమించుక్‌'నియెను.. లి కొని, 
రొజు బజటావోడభీముని వెంటనే కొంవీపురమునుండి 
పారదోలి, శక్సివర్మ దునీఐతిగొంచి మనమున నొకింత 
చింతించి, అపాంస్పె న్యములతో వేంగిస్నై దండు 
వెడలెను. ఈ యుద్యృముళలో రాజరాజు జటాచోడ 
భీముని హతమార్చి మరల శక్షివర్మను తూర్పు 
చాళుక్య సింహాసనాథి శునిగ జేసెను. రాజరాజు 
కొంచీపుర శాసనము వలన ప్పె సంఘటన (కీ శ. 
1001-1002 లో జరిగియుండునని యూహింప 
వీల గుచున్నది 14 తూర్పుచాఖఎక్య చోళసా మాజ్యముల 
మధ్య సన్నిహిత సంబంధములు నెలకొల్చుటక్ష్వ రాజి 
తాజు తన యనుంగు తనయడ్మున కుండవిని శక్తి 
వర్మ సోదరుండ్డెన విమలాదిత్యునకీచ్చి వివాహ మొన 
రించెను*15 కాబట్టి పె నుదాహరించిన చరితాంశ 
ములబట్ని తూర్పు చాళుక్యులు చోళులు శక్తి వర్మ 
రాజరాజులొ పరిపాలనతో ఏలాటి శ్మతుత్వము లేక 
“స్నేహ సంబంధములు గలిగి యుంటిరని నిష్కర్నగ 
దెలియ. చున్నది. మరి అట్‌ పరిస్తితులలో శక్తివర్మ్శ 
కీ. శ 999 లో చోళులతో యుద్ద మొనరించుట, 
ఆ యుద్వ_ములో కాకతీయుడ్డెన మొద*-3 బేతరాజు 
శక్తివర్మ పత్యమున నిలచి చోళుల జయించుట, అన్న 
తము అనూహ్యము. 


రాణి 


కాకతీయ బేతరాజు ఏ సందర్శ ములో చోళు 
లతో యుదఎ మొనర్చి విజయలత్మిని చేపట్మినది 
కళ్యాణీచా ళ్యుల చరి,తవలన తెలిసికొమటు కవకాశ 
మున్నది. రాష్ట కూట రాజగు మూడవకృష్ణ ని 
(శీ. శ. 957...965) మరణాంతరము, ఫ్‌ల్ల్‌వ 
వి కమాదిత్యుని సుతుడ్డెన రెండవ త్చైలపదేవుడు 
రా ్యృకూట రాజ్యాధికార మునుండి కఖ్యాణి చాళుక్య 
రాజ్యమును విముక్షి బేసి తనవంశ పూర్వన్నైభవమును 
పునరుదరింపనగసెను. త్చైలపదేవు పి తదనంతరము 
అతని ఆగసుతుడ్నెన సత్యా శయమహారాజు కీ శ 
997 సఎవతృరమున రాజ్యాభిషిక్తుడాయెనుం'.! ఈ 
సత్యాాశయునికి తూర్చుచాళు క్యరాజగు మొదచి 
శకీవర్మ చోళచ్య కవలర్తియగు మొదటి రాజరాజు 
సమకాలికులు. కళ్యాణి చాళుక్య సార్య శామత్వమును 
సర్వతో ముఖముగ వ్యాప్పిజేయవలయునని సత్యా శయుని 


జీతరాజు-- చోళులు 


యభిలాష, లాబరాజు శక్షివర్మల మెత, కుండివీ 
విమలాదిత్యుల వివాహము, తూర్పుచాళుక్య చాత 
స్మామాజ్య విలీవావకాశము, సత్యాాశళయు నికి తీరని 
యడ్శంకు లౌయెను. శక్తివర్మ రాజరాజుల మె తిని, 
తూర్చుచాళుక్ష్య సాామాజ్యములో రాజరాజునకున్న 
పరువు ప్రతిష్టలను ద్వంసము చేయదల పెట్నె, 
సత్యాశీయుడు. తన సేనానియగు బాయల నంబిని 
వేంగిప్టె దండేశ్త్మ పంపెను. బాయల నంబి సత్యొ 
(శ్‌యుని యాణ్మ్య కారము కళ్యాణినుండి బయలు 
దేరి కృష్ణానదీతీంయందున్న ధరణీకోట, యనమదలను 
బుగ్ని గావించి, చేేబోలుచేరి అచ్చు . తన 
స్పొవర మేర్చాటు. చేసికొనియెను కీ శ 1006 
సంవత్సరముళో సత్యా్యశయుడు. వేయించిన చే్యేబోలు 
శాసనము స్టెవిషయముల ఛృవీకరించుచున్నయది. * 


ధరజికీట యనమదల నాశమొనరించుటిన్వ, 
చ్మేబోలువరకు కథ్యాణీ చాళుక్య స్నెన్యములు (ప్రవే 
శించుటను రాజరాజు తనయొక్క పరోక్షపు ఓటమిగ 
దలచి వెంటనే చోళస్నెన్యములను కర్మాటదేశ మాక 
మింప బం పెను. రాజరాజు యుద్ద చతురతకు సత్యా 
(శేయుడు సాం తత్‌క్షణమే చోళసె న్న్‌న్య 
ముల మారె. గానుటకు "సె స్టన్యముల పంపెను. థార్వారు 
రష బములో హొట్లూూరునొద్వ దొదరక్రిన 
వలన చోళరాజు 900,000 
చాళుక్యుల నెదుర్కొని ఓడించి 
నాకమిం చుకొన్నట్ళు దెలియుచున్నది 
చోళ స్నెనికులు (రను 
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922. 10; 


17 ఉలి, 147 00 1890 ఆ. 
౦2/14, గం6 గౌంగం౦ండ్రం:001'21 
10501012600098 10 ల వసరు బి[651606ష0౪ 
11. ౪౦౪౧. గం 84 53677611. 1315[01102, 
1030106025 0 ఏంటే 106412, 6, ర531 
మ *6మ2జ6220మ202120, 09. 0614 మి, 21400 


40ష2 - 
1156 01 


భా 


బొలురనువంపి పలుఆరావకములు  చేసినట్బుకూడ 
స్పై శాసనమునం దున్నది. కి రాజరాజు. కళ్యాణచాళు 
క్యుల నోడిం చినలబ్బు తిరువాలంగాడు త్యామశాసనము 
నందుగూడ సూచింపబఢియున్నది 19 కాని, చోళ 
కాసనము లెంతగ రాజరాజు చొళుక్యల నోడించినట్ళు 
ప్రశంసించినను సత్యా_శయుని రాజ్యములోని ఏ ఒక్క 
భాగమును చోళు లా కమించుకొన్నట్లు తగు ఆధార 
ములు లేవు. కృష్ణా తుంగభ్మ దానదుల మఫ్యపదేశ 
మంతయు, బనవాస్తీ కొల్టిపొాక్టపాంతములు చాళుక్య 
పత్యా శయుని పోలన్మకింద నుండెను. చోళ స్నెన్య 
ములు రట్టదేశమును ముట్టడించినపుడు కళ్యాణీ 
స్టెన్యములు తగు ధ్నెర్యసాహస ముల తో 
పోరాడి వారిని పార దోలినట్టు, తదుపరి చాళుక్య 
'స్నెన్యములు దక్షణముగ పయనించి చొళ సామా 
బ్యములోనికి చొచ్చుకొ నిపోయినట్ళు చాఖథుక్య శాసన 
ములు తెల్పుచున్నవి దు కాబట్మి కళ్యాణీ చాళుక్యులు 
నోళులు శ్యతువులనియు వా రిరువురి మధ్య యుద 


చాళు క్య 


ములు జరిగినట్లు చెవుటకు దృథమ్మెన ఆధార 
ములు "పెక్కులున్నవి* 
కాకతి బేతరాజు వరంగల్ను సమిపమునగల 


కొ అవిదేశమున కథిపతి (శీ. శ. ఫదనొకండవ శతాబ్వము 
మొదటిభాగములో కొఅవిదేశము కళ్యాణీ చాళుక్య 
స్మామాజ్యములో నంతర్భాగము మొా్యతమే. కావున 
మొదటి బేతరాజు సత్యా శయునిక్రి సామంతుడుగ 
కొ ఆఅవిదేశ మును పాలించుచుండి యుండవచ్చును. 
సత్యాశయునికి రాజరాజునకు. బరిగిన యుదం ములో 


రతి 


బేతరాజు సత్యా_శయుని సత్షమున నిలచి చోళులతో 
పోరాడి విజయిలక్షీీని వరించియుందవచ్చును. ఈ 
సంఘటనయే యతిని మనుమడ్డెన లెండవ బేతరాజు 
వేయించిన కాజీపేట శాసనములో (శీ 4 1090) 
(పశంసించబడినది. ఇది, బహుశః త్ర శ 1006 -- 
1008 మధ్యకాలములో జరిగియుండవచ్చును. 


కొందరు చారితకులు మొదటిబేతరాజు 
కళ్యాణీ చాళుక్యరాజగు మొదటి సోమేశ్చరుని. పత 
మున నిలచి చోళులతో పోరాడి విజయమును సాధించి 
యభ్మిపాయమును _ వెల్టడించినారు.8! ఇది 
సత్యదూరము. ఎందులకన మొదటి బేతరాజు కీ. శ 
1౮0౮0౮ మొదలు శీ శ. 1030 వరక్క మొదటి 
సోమేశ్చరుడు కీ, శృ 1064 నుండి (కీ శ 
1068 వరకును సాలించినారు. దీనినిబట్సి మొదటి 
బేతరాజు మొదటి సోమేశ్వరుడు సమకాలికులు కారని 
తీటతెల్లమగుచున్నది. 


నటు 
వా 





18. 0182001062 1906102, న. 2? 


[షి 17 0 190% ]). క హ1866 రోషం 
1019668 0 6 2021658 10160106, 
చ ఉ33. 
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20. వఅంతంంళండ 60202602 ఆప, 
ఏం, ఉ710 ఉపి 722 01 1922, ౨56611, 
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21. 4264201, 00. య, క, 586 





ళ్‌ 
జు 


వ 
తెలుగులొ య 


"'అతెలుసలో 


యుష్మదస్మదరలక ] సర్వనామార్ని 
మిగిలిన! దావిడభాషల్నొ _ సమానపదాలతో 
పోల్చి పరిశీరిస్తే వాటి పరిణామ్యకమం మనకి 


స్పష్టృమవుతుంది. ఇంతేకాకుండా తెలుగు (వత్యేక 
భాషగా రూసపొందేముందు అది యే ఇతర (చావిడ భాష 
లతో సన్నిహిత సంబంధం కరిగి ఉండేదోకూడా 
యూ పరిశోధన స్పష్టం చేస్తుంది. (కుండలీకరణంలో 
ఉన్నవి జావవిభక్తిక రూపాలు) 
అస్కదర్థవై తవచనం 
(02 42346) 
త. యాన్‌, నాన్‌ (ఎన్‌ 
మ, జొన్‌ (ఎన్‌-) 
కో, 'అన్‌ (ఎన్‌) 
తె. ఓన్‌ (ఎనా) 
క. అన్‌. (ఎన్‌ అల్టి 
నాను (నన్‌) 
కొ. నా(న్సు (ఎన్‌--, నన్‌, 
తు, యాను, ఏను ఏన) 
తె. ఏను, నేను (నన్‌ -,నా) 


న్సా 


గోం. అన్నా నన్నా (నా 
కొం. నాన్‌ (నాన్‌. 

"పెం. అన్‌, అనెజ్‌ (నాల) 
మం. ఆన్‌. 

కూ, ఆను, నాను (నా 
కువి. నాను (వా 

కో. నాపుగ అన్‌ (.నా) 
కు. మా. ఏన్‌ (ఎంగ్‌ల్ర) 
బొ ఈ (కన్‌-) 


మూం (దా, శయాన్‌ (* యన్‌-) 


గా 


ర్న 


స్త పష్యదస్మ దర్ధకాల చరిత్ర 


డొ, పి, ఎ! . స్ముబహ్మణ్యం 


అస్కదర్ధక బహువచనం 
(౮ మ 0 4231) 


ఈ యామ్‌ (ఎమ్‌-) 


నాంకళ్‌ 
యాంకళ్‌ (వం జు, 


మ. ఇాట్టిక్‌ (ఇబ్జిల్‌-, ఎట్దిక్‌ .. 
కో. ఆవ్‌ (ఎవ) 
తె. ఎవ్‌ (ఎవ్‌ఎ-) 
క. ఆవ్‌ (ఎవ) 
కొ. ఎంగ (ఎంగా) 
నంగ (నంగా 
తు. ఎంకుళు 
తె. ఏము, మేము (మవ్‌ు-, మా) 
గోం, అమ్మట్‌, మమాటొ, 
మ. మరాట్‌ | (మ 





కొం. మాన్‌), మాప్‌ (మాం) ' 

కూ. లేము, య. ( మాల 
అజు *'మనంి 

కువి మాంబు న్‌ 
మారా స. (నూ ్రి 


కీ, నా, ప, గం అవ్‌ (అవ్‌-) 

కు, మాం ఏవ్‌ (ఎన్‌) 

మూ. (దొ. ఒయావ్‌ (౫ యన్‌) / 
ఉభయూర్థఠం 

(గ్ర 2౨ 3019) 

త, నామ్‌ (నమ్‌) 

(నాంకళ్‌ *మేం)) 

మ. నామ్‌ (నవ్‌) 


కో ఆన్‌ (అవ్‌ లా 

తొ, ఒవ్‌ (ఒవ్‌) 

క నావు (నవ్‌ -) 

తు. నమ 

ఇ, మనము (మను) 

వే, నేండ్‌ 

నా. నేండ్‌, నేన్‌ 

గోం. నమొట్న్‌ 

కు. మా, నావ్‌ (నవ్‌-ా) 

బౌ. నన్‌ 'మేం, మనంి 

మూ. దా, *నావ్‌) (నవ్‌ -) 

యుష్కుదర్ధ క్రై క వచనం 
(౨౨ ౩051) 

తఈనీ (ప్రా, నిన్‌ -, ఆ. ఉనా) 

మ.నీ (నిన్‌) 

వో సి (నిన్‌-్ర) 

తానీ (నిన్‌) 

క నీను (నిన్‌--) , 

కొ, నీ(ను (నిన్‌-,వ) 

తు, ఈ (నిన్‌ -ఇన్‌ా) 

తె. నీవు, ఈవు (నినా, నీ-) 

గోం. ఇమ్మా, నిమ్మె (నిల) 

కొం. నీన్‌ (నీ-, 

పెం. ఏన్‌ ఏనెజ్‌ (నీ) 

మం, ఈన్‌ 

కూ. ఈను, నీను (నీ-) 

కువ. నీను (నీ- ) 

కో, నా, నీవ్‌ (ఇన్‌) 

నా. (ఛాం) ఈవ్‌, నీవ్‌ (ఇన్‌శ్ర) 

ప గ. ఈన్‌ (ఇన్‌) 

కు, మా. నీన్‌ (నింగ్‌ -) 
బొ,నీ 


మూ, దా, *నీ(న్‌) _(*నిన్‌శ్రా 


భారతి 


యుష్మదర్ధక బహువచనం 

(0 మలి 3035) 
ఈ, నీవ్‌, నీర్కొ నీయిర్‌, నీంగళ్‌ (పా. నున, 
ఆ ఉన్‌ ఉంకళా) 
మ.నిళ్‌ (వ్విళా) 
కో నీవ (నివ్‌ఆ్ర) 
తొ. నువ్‌ (నువు) 
క. నీవు, నీవు (నివ్‌--) 
క్‌ నింగ (నింగా్ర 
తు. ఈరు, నికుళు, నింకళు 
తె. ఈరు, మీరు (మివ్‌-+ మీ) 
గోం. ఇమ్మట్‌, నిమెట్‌, మిరాట్‌ (మీ 
కొం. మీరు 
పెం, ఏప్హ్‌ ఏపెజ్‌ (మా) 


నుం, ఈవ్‌ 


కూ, ఈర్వు మీరు (మీ-) 

కువి మీంబు (మీ 

కో. నా. నీర్‌ (ఇవ్‌-) 

నా (ఛాంఎ, ఈవ్‌? (ఇవ్‌) 
ప, గ. ఈవ్‌ (ఇన్‌) 

కు. మా. నీవ్‌ (నిల) 
(బా, నువు (నుక) 

మూ, (దా. ఇనివు (+నివ్‌ృ) 


ల్‌ 
తులనాత్మక చర్చ; 
అస్మదర్హతై కవచనం 
టయ 


అన్ని(దావిడభాషల్నోని అస్మదరం కై కవచన 
రూపొలు మూల్మదావిడం *యాన్‌ నించి పుట్టినవిగా 
చెప్పవచ్చు (ప్రాచీనతమి౪ంలో య కొరాదుల్నిన 
పదాలు సుమారు పదిషన్నాయి. వీటి అన్నింటి 
తోను గా య కొరం మధ్యకాలతమిళంలోనూ, 
మిగిలిన దక్షిణ దావిడభాషల్ర నూ నశించి 
ఇవి *ఆీ కొారాదులుగా మాశిపోతాయి. ఈ సదా 
లన్సింటిలోనూ 'యికారం తరవాత అచ్చు దీర్ష్మ 
“ఆ కారమే అనే. విషయం  గమనించదగ్శది. 
తొల్కాప్పియంలోకూడా పదాది య కారం తరవాత 


తెలుగులో యుష శ్రదస్మదర్శకాల చర్మిత 


*ఇ' కారమేగాని వేరు ఏ ఆచ్చూ రాదనే విషయం చెప్ప 
బడింది. ఈ 'యా తెలుగులోనూ (తుళు) కరుణ్‌ , 
మౌాల్ళోలళలొనూ 'పి గా మారుతుంది. ఈ మార్పుకి 
ఇతర ఉదాహం౦ంళాలు కూడా ఉన్నాయి ; 


త, తె. కు, మౌ 
యాంటు, అంటు “ఏండు ఆజా లం 
యాటు ఆటు ఏడిక ఏడా ఏడె 
యాలజ్తులటు ఏజు ఆ జా 

ఈ మార్చు ననుసరించి శయాన్‌ (యా 


మూడు భాషలోనూ ఏను ((ఏన్స)గా మారింది. 
(బొహుంయూ “చి ఏన్‌ నించి వచ్చిందిగా చెప్పవచ్చు. 
మిగిలిన మధ్య దావిడభాష లన్నింటి లోనూ యా'ఆ గౌ 
మారుతుంది. తాద భాషలో యూలఆకారం ఓఊగా 
మాండం కూడా సర్వసాధాంణమే. 


ఉదా, త, తె. తొ 
కాల్‌ కాలు | కోల్‌ 
నాన్కు నాలుగు శ నన 
నాటు నాడు నోడ్‌ 


తమిళ కన్నడ కొడగు భాషలో నకారాదుల్ది న 
రూపాలక్కీ మలయాళ  రూపినికీ చార్మితక 
వివరణ  అస్మదర్వక బహువచనం, ఉభయార్మకాల 
కింద ఇవ్వబడుతుంది. 


ఇక దీని. _జాపవిభక్షికరూపాన్ని. గురించి 
చర్చిద్వాం. సర్వసాధారణంగా 6౫ యుష్మదస్మదర్యక 
సర్వనామాల్నోనూ , ఆత్మారం కసర్వనామాల్నోనూ 
ఉన్న దీర్దాచ్చు వాటి జాపవిభక్నిక రూపొల్ళో 
(హన్వమవుతుంది. ఉదా: త తాన్‌, తె. తాను; 
చతుర్హి త. తనక్షు, తె తనకు. ఇటువంటి మార్చుకి 
కారణం వీటి తగవాత వచ్చే విభక్సి (సత్యయాలు 
మొదట్మో్లో అజాదుల్ని యుండడమే. అజాది (పత్య 
యాలు పరమ్మెనప్పుడు ధాతువులో దీర్హాచ్చు (_హాస్వంగా 


మారడం దొవిడభొషల్నో స్ముపసిద్పం. ఉదా. 
మ చేణు క కేజు, తె. చెరుగు ఈ మార్పు 
నమసరించి మూ. దా *యాన్‌ జాపవిభక్తిక 


రూపం *యన్‌ అయి ఉండాలి ఈజ్ఞజయన్‌ యధా 


తథంగా ఏ భాషలోనూ నిలవకపోయినా అన్ని. (దావిడ 
భాషల్నోో జౌపవిభక్తిక రూపాలూ దీన్నించి. పుట్ని 
ననే మషఅని సులభంగా" నిరూపించవచ్చు. దీనిలో 


ర 


యకారరం ,దొవిడ భాషల్నోో వర్మ నిర్మాణానికి 
(. 0001081021 5010116) విరుద్వం. ఎందు 
వల్టనం కే (దావిడ భాషల్న్ల పదాది య కారం తర 
వాత్నదీర్వ ఆ కారమే తప్ప మరి ఏ అచ్చ్చూ. ఉండ 
డానికి వీలులేదు. కాబట్టి 'య' దక్షిణోత్తర(దావిడ 
భాషల్నో్లో ఎ గానూ, మధ్య దావిడభాషల్నో  'ఆ'గానూ 
మారి మూ.దా. *యన్‌ మొదటి వాటిలో ఎన్‌ 
గానూ రెండో వాటిలో అన్‌ గానూ మారిపోయింది. 
కురుఖ్‌ మాల్నోల జాపవిభక్షికరూపంలో  గకారం 
మొదట్మో్లో చతుర్వీ విభక్తి (పత్యయమని తోస్తుంది. 
తమిళం ఎనక్కు '“నాకులో అపదాద్యచ్చులు లోపించి 
క కొరం గ కారంగా మాఠడంవల్ట కురుఖ్‌, మాలో 
“ఎంగ్‌” వచ్చిందని చెప్పవచ్చు. ,బాహుం:ా కన్‌ -కూడా 
ఎనక్కులో క కొరం పదాదికి లొవడంవల్గా, ఎకారం 
ఆకారంగా మారడంవల్నా (ఇది నియమబద్దమ్నెన 
మార్పే, ఉదా త, ఎలి, త. ఎలుక: బా. అల్‌) 
వచ్చిందని చెప్పవచ్చు కొబట్బి యా మూడు ఉత్తర 
దావిడభాషలూ ఒేభాషగా ఉన్నకాలంతో మూల 
దావిడంలో  చతురీ=విభక్తిరూపం జౌపవిభక్తిక 
రూపంగా వాడబడడం మొదలలు౦ది అని ఊహించ 
వచ్చు 


మూ, (దా గయన్‌ మధ్య దొవిడభొషల్మోో 
అన్‌గా మారిందని సప్పెని చూశాం ఇది కోలామి-- 
పర్మీ (నాయకీ గదబ) భాషల్నో యధాతథంగానే నిలి 
చింది. కాని మిగిరీన మధ్య దావిడభాషల్నోో అంహపే 
తెలుగు, గోండి, కొండ, సపెంగో, మండ, కూయి, 
కువి టిని సం7హంగా తెలుగు-కూయిభాషలని 
వ్యవహ రిద్దాం. లలో ఇది వర్ణవ్యత్యయం (01612- 
(06313) పొంది నకొరం పదాదికివచ్చి *నా" గా మారి 
పోయింది తొలగు *నాకుిని తమిళం “ఎనక్కు' తో 
పోలస్తే యూ మార్చు సులభంగా అవగాహన అవు 
తుంది. ఈ రెండిటికీ మూలరూపం జయనక్కు. 
ఇది. తెలుగుకి ముందుకాలంలో “*అనక్కు'గా మారి 
తరవాత వర్శవ్యత్యయంవల్ట "*నాకుిగా మారింది 
ఈ వర్థవ్యత్యయం సప్టైన చెప్పిన అన్బిభాషల్నోనూ 
ఉండడంవల్ల యయామార్ప్సు యూ భాష లన్నీ ఏక 
భాషగొ ఉన్న (పాచీనకా లంలో జ౭ిగిందని మనం 
ఊహించవచ్చు. చతురీఎవిభక్షిరూపమే. అన్ని దావిడ 
భాషల్న్లోనూ సమానంగా ఉండడంవల్భ అదే విభక్తు 


భా 


లన్నింటిలోకీ (పాచీనమెనది. దీనిలో “వి రూపమే 
ద్వితీయ తప్ప మిగిలిన అన్నిజావవభక్తులకీ (ప్రాతిపదిక 
అయింది. ద్వికీియావిభక్ని వన్నున్‌, ననున్‌లో 
వదాది న కారం వణ్శవ్యతృయంవల్శ సిదింంచిన *నాకు 
ఉనే దాని సామ్యంవల్ళ చేర్చబిడిందని చెప్పవచ్చు. 


ఇక యూ తెలుగు-కూయి భాషల్మోో మరొక 
ప్రత్యేకత ఏమిటుం శే వాటిలో కొన్నింటిలో 
నొమవాచ కరూపొలు నకారాదులుగో ఉన్నాయి తెలుగు, 
గోండి, కూయిీభాషల్నో్లో అబజొదిరూపం, నకారాది 
రూఫం రెండూ ఉంటే కొండు కువిలలో నకారాది 
రూపాలు, సపెంగొ మండలలో అబొదిరూపొలు 
మొతమే ఉన్నాయి. వీటిలో అజాదిరూపాలే (పొచీన 
మ్మైనవని స్పై చర్చ స్పష్పం చేస్తుంది. ఇంతే 
కాకుండా నన్నయభారతంల్రో ఏను రూపమే బహుళంగా 
ఉండి వేను రూపం చాలా కొద్విచోట్ట మొాతమే 
కనుపడుతుంది. కొాబట్మి యా నకారొదిరూపాలు 
వర వ్యత్యయంవల్బా నకారంతో_ మొదలయ్యే- జౌప 
విభక్నికరూపం (పభావంవల్న _ ఏర్పడ్నవని మనం 
సులభంగా ఊహిందవచ్చుం అం యే తెలుగులో (ప్రాచీన 
మైన ఏను జౌసవిభక్తి కరూపమ్మెన “నొ. పభానం 
వల్లా నకారాన్ని మొదట చేర్చుకొని నేనుగా మారి 
పోయిందన్నమాటు.- గోండి కూయీలలోకూడా ఇటు 
వంటి మార్పువల్మే నకారాది రూపాలు కొన్నిమాండ 
లికాల్నోో మ్మొతమే ఏర్పడ్డాయి- కొండ, కువిలలో 
ల౫ా మార్పు సర్వత జరిగి అబాది. రూపాలు 
నశ్చించి నకారాది రూపాలు మాతమే మిగిలాయి. 
పంగా, మండలలో ఇటువంటి మార్పు జరగక 
ఆబాది రూపాతే నేటికీ నిలిి ఉన్నాయి గోంక్రలొో 
పదొద్యచ్చు 1 హస్వమవడానికి కారణం తరవాత చేరిన 
ఆ కొరం అని చెప్పవచ్చు. 


కా! 


అస్మదర్లక బహువచనం 
న! 


అన్ని సేదోవిడ భాషలో ని అన్మదరంఎ క బహ 
వచన రూపాలూ మూ. (దా. *యామ్‌ నించి జన్మించి 
నవిగొ నిరూ పీంచవచ్చు. దీనిలో “యా' తెలుగు; కురుఖ్‌ 
మాల్తోలలో. "ఏ గానూ, మిగిలిన అన్నిభొషల్నొనూ 


(ప్రాచీన తమిళంతప్ప) “ఆ' గొనూ మారింది. (ఈ 
మోర్స్పుశయాన్‌లో జరిగిన నూర్చువంటిదే.) తమిళంలో 


వాంకళ; యాంకళ్ళ, నావ్‌! యావ రూపాలకి 


రతి. 


బహువచన్యవత్యయమవ్మెన కళ్‌ చేర్చటం వల్శ 
ఏర్పడినవి. తమి భసాహిత్యంలో యాంకళ్‌. మొట్ట 
మొదట చిలప్పతికారం (11:1 61) అనే 0థంలో 
కనపడుతుంది. ఇది ఛచేరరాజ్యం (ఇప్పటి కేరళలో 
(వాయబడిన (గంథం, కాబట్టి లొ (గంథం 
కాలంలో (3-4 శతాబ్బులు) ఉన్న యాంకళ్‌ రూపమే 
ఇప్పటి మలయాళంలో ఇొద్దక్‌గా మారిందని ఊహించ 
వచ్చు. '*'0కి బ్దగా మాగ్రడం మలయాళంలో సర్ప. 
సాధారణం, ఈ కంళ్యానునాసికం (పభావంవల్ట 
పదాది య కారంకూడా అనునాసికమ్నై, ఇ కారంగా 
మారిందన్నమాట. ఈ జొబ్బక్‌ రూపానికి అను 
గుణంగా మలయాళంలో అస్మదర్హ కై కవచనరూసం 
ఇొన్‌ సృష్మించదిడింది. ఈ నందరర్భ్శ ౦లో మలయాళ 
శాసనాల్నో ఎక్కడా ఖాన్‌ రూపమేలేదనీ 
మలయాళ గంథాల్న మొ్యతమే పన్నెండో శతాబ్చి 
నించి కొన్‌ రూవం కనపడుతోందనే విషయం మనం 
గుర్తించాలి. అంతకునుందు . శాసనాల్న్లో.. నాన్‌ 
రూవమే ఉందేది. ఇది మధ్యకాలతమి ళరూపంతో 
సమానం. గోండీలో ఆమ్‌ అనే పురాతన గోంక్రిరూపం 
అట్‌/ఆట్‌ అనే ఒక కొత్త బహువచన (పత్యయం 
చేరడంవల్టా ధాత్వచ్చు (హన్వమ్మె అమ్మట్‌ ఆవే 
రూపం సిదింరిచిందిం 


దీని జావవిభక్తికరూపం మూల దావిడంలో 
శయవ్‌) ఇది. దకిణోత్తర్య దావిడభాషల్నొ _ ఎన్‌ 
గానూ మధ్య దావిడభాషల్మోో అవుగానూ మారింది, 
మభ్యకాలతమిఖభం; మలయాళం, కొడగుల్నోో ఎవ్‌కి 
నామవాచకాల్నో బహువచన్మ్యపతృ్మ్యయమ్మెన కళ్‌ చేరి 
ఎంకళ్‌ రూపం ఏర్పడింది మలయాఖంలో '0కి బ్జిగొ 
మారుతుంది. ఆధునికతమిళంలో అనేకాచ్చపదాల్నోో 
చివర ళ కారం లోపిస్తూ ఉంటుంది... కాబటి 
ఎంకళ్‌ వ్యవహారంలో ఎంగ అని ఉచ్చరిస్తారు. 
కొడగులో ఎంగకూడ ఇటువంటి అంత్య ళీ కారం 
లోపంవల్మే ఏర్పడిందని చెప్పవచ్చు. కొడగులో రెండో 
రూపం నంగ అనేది *నాంగగ్యొక్క జౌవవిభక్తిక 
రూపం అయితే కొడగుళలో నొమవూిచక . రూపొలు 
హౌఫవిభక్తి కరూపాలతో సమానంగానే ఉన్నాయి. 
కొని చార్మి తకంగాచూస్తే _ ఎంగ కి సంబంధించిన 
నామవాచకరూపం. _ *అంగిక్‌ ౨ (ఈ యాం5ళ్‌ ). 


॥( 


తెలుగులో యుష్మదస్మదర్శకాల చర్మిత 


నంగకి సంబంధించిన నామవాచకరూపం *వాంగ్‌ 
( ఊఃనాం5ళ్‌) అముఉండాలి. చార్మితకంగా ఉండ 
వలసిన ఈ రూపొలకి బదులు జాపవిభక్తికరూపాలే 
వాటి స్వానాన్ని ఆ్మకమించాయని చెప్పాలి. తొద 
ఇషలోకూడా ఇటువంటి మార్పే బిగిగింది. దీంట్లో 
నామవాచక రూపం ఒక కాలంలో కోత లోకి మళ్ళే 
ఆవ్‌ అయిఉండాలి. కొని ఇది నశించి దాని స్వానం 
జాపవిభక్తికరూపం ఆ కమించుకుంది. తమిళ, 
మలయీళ, కొడగుభాషల్న్లో అఆస్మదరఐఖక బహువచన 
రూపా నికితరవాత ఇంకొక బహువచన పత్యయం 
కళ్‌ చేరడంవల్థ ౧౨వ౨ా మూడుభాషలూ చాలా 
సన్నిహిత సంబంధం. గలవని స్పష్ట్టపడుతాంది. 
మలయాళం ఇాబ్టళ్‌ ఖాద్టళ్‌ నించి సామ్యంమూ లంగొ 
సృష్టించబడిన రూపం. 


ఇంక మధ్య్యచావిడంలో జాపవిభక్తి కరూపం 
అవ్‌ు--కోలామా--పర్శీభాపల్న్లో అల్మాగ్‌ నిలిచింది. 
కొని మిగిలిన భాషల్నోో అది వరవ్యత్యయం "పొంది 
“మా”గా మారెంది. తమిళంలో దీని చతురీఇవిభక్తి 
రూపం ఎమక్కు: తెలుగు మాకు, గోంక్తి 
మాక్‌ (4 ఉఅమక్కు). వీటన్నింటికీ మూలరూపం 
యమక్కు. తెలుగులో ద్వితీయావిభక్షి రూపం 
మమున్స్‌ మమ్మున్‌లో పదాది మ కారం 'మాకుి 
(వభావంవల్టు చేర్చబడిందని చెప్పవచ్చు వర్శవ్యత్యయం 
వల్శి సిదింంచిన ఈ మా అవే జాసవిభక్షి కరూపం 
ఈ భొషలు కొన్నింటిలో నామవాచకరూ పార్ని 
*“మ”కారాదులుగొ మార్చింది, ఫిటిలో అజాదిరూపాలే 
(సావీనమ్మెనవని మిగిలినభాషత్నో అజాదిరూపాలు 
(భువపరుస్తాయిః ఆంఖేవాకుండా తొలు గుసాహిత్యంలో 
ఏము మేముకన్న (ప్రాచీనం. కాబట్టి ఏము జాప 
విభక్తికరూపమ్మెన “మా” (పభావంవల్ల ఒక మకారం 
మొదట. చేర్చుకొని మేముగా మారిందన్నమాట, 
ఇటువంటి. మార్చు గోండ్తి, కూయి లలో కొన్ని 
మౌాండలికాల్నో మాతమే జరిగితే కొండ, కువి లలో 
సర్వతా జరిగింది. మూలరూపమ్నెన ఆవ్‌ చివర 
ఒక ఓష్క ్య$స్పర్శం, ఉకారం చేరి 'ఆంబుఅయి అది 
జాప.భక్నకరూపం సామ్యంవల్ట 'మాంబుి అయి 
ఉ౦౫.ఇ.దులో '0బు'ప్‌ గా మారడంవల్ల కొండకువిలో 
మొప్‌ . సిద్పించింది కొండ మౌన్‌ లో న.కారం ఆ 
భాషలో. . ఏకవచనరూపమెన. నాన్‌ (పభావంవల్హ 


గె 


వచ్చింది. గోండి 'మరాట్‌' మిరాట్‌నించి సామ్యంవల్ట 
ఏర్పడింది. (మిరాట్‌ చర్మితకి కింద చూడండి.) 
కూయి వి లలో అజూ, మాలొ అనే కొత్త ఉభ 
యార్శకొలు సృష్టించబడ్డాయి. వీటి మూలరూపం 
౫ఆర్‌ అని చెప్పవచ్చు. రేఫ కొన్ని సందర్భాల్నోో 
కూయిలో జికారంగా మారుతుంది. కువిలో పదాది 
మకారం మాంబు _పభావంవల్ల చేరింది ఆనవచ్చు. 
కూయి కువి భాషలు అతిసన్నిహిత సంబంధంగల 


భాషలు అని చెప్పడానికి ఈ ఉభయార్శక సృషి 
ఠా ఓం 
చాలా మంచి ఉదాహరణ, 
ఉభయా ర ర్‌ ౧ 
ప్పెన ఇచ్చిన ఉభయారంక రూపాలన్నీ 


మూ. (దాని వ్‌నించి వచ్చినవే. అయితే కన్నడం, 
(బాహుయీలలో ఇది *మనంి అనే అర్భాన్నేకాక 
“మేం” అనే అర్వాన్నికూడా సూచిస్తుంది. కాని అతి 
(పాచీనకన్నడంలో ఇది ఉభయార్శకం మొతమే 
ఆని చెప్పడానిక్రి ఆధారాలున్నాయి. మధ్యకాల తమిళంటో 
యావ్‌ రూపం నశించడంవల్శ దానికి బదులు 
ఉభ యార్వకానికి క్‌ బహువచన పత్యయం 
చేర్చగా కఠిగిన నాంకళ్‌ రూపం అస్మదరం క బహు 
వచనంగా వ్యాప్పిల్‌కి వచ్చింది. కన్నడంలో నావ్‌ కి 
ఉచ్చారణార్హకమ్మైన ఉ కారంచేర్తి నాము అనగా అచ్చుల 
మధ్య అద్విరుక్పమకారం ఆభాషలో వ కారమవు 
తుంది కాబట్బ్సి నావు రూపం సిద్నింవింది. కోలామ్మీ 
నాయకీలలో నేండ్‌ కి (పాచీనరూపం నేన్‌ అయి 
ఉండాలి. దీనీ చివరి డకారం ఒక కొత్త బహువచన 
(పత్యయం (దీని రూపొంతరం అట్‌ /ఒట్‌) గోండి 
బహువచన సర్వనామాలు అన్నింటిలోనూ కనిపీసో_ంది). 
గోండి నమొట్‌ నావ్‌కి యూ కొత్త బహువచన 
(పత్యయం ఒట్‌ చేరగా అద్యచ్చు (హస్వమ్మె సిద్బిం 
చిన రూపం. (ఇది గోండిలో ఒక మాండలికంలో నే 
ఉంది) 


దీని జాపవిభక్తికరూపం  దీర్హాచ్చు (హస్వం 
కావడంవల్ట సిదించిన నవ్‌-(బాహుయా 
*నన్‌* మొదట్తోో వా జాపవిభక్త్తి కరూ పంనించి సిద్విం 
చినదే అయి ఉండాలి. _బాహుం౮ాలో ఉండవలనీన 
మ కారం స్పానంలో న కొరం ఉండడం ఇందులో అన్మ 
దర్శ క్షైకవచనం కాఫవిభక్ని కరూపం కన్‌--- 


క్‌! 


శారతి 


(వభావంవల్బ కొవచ్చు.. తెలుగులో మిగిలిన సర్వ 
నామాల జాపవిభక్తికరూపాలకిమల్నేనే నవ్‌ 
కూడా నర్మ వ్యత్యయంపొంది “మన గా ఇమ రింది. 
తెలుగు 'మనకు'ని తమిళం 'నమక్కు*తో పోలిస్తే 
ల్యూ విషయం 'స్పష్ట్టృమనుతుంది నన్‌) *మనిగా 
మారినతరవాత దీనికి బహువచనాగఎకమెన *మ్‌ి 
(పత్యయం చివరచేర్చి *మనము' అనే నామవాచక 
దూపం సృష్టించబడింది. (దీనిలో చివర  ఉకారం 
ఉచ్చారణారఖం) తుళు'నమి'కూడా ఇల్లాగే మొదట్నో 
జాపవిభక్షికరూపమే అయిఉండాలి. తొద లతో కొన్ని 
మాటల్లో అకొరం ఒ కారంగా మారుతుంది కాబట్బి 

ఒన్‌ు-- అన్‌ నించి వచ్చిందని చెప్పవచ్చు ఈ తొద, 

కోతలరూపాల్నో పదొది న కొరం లోపించిందని అను 
కోవాలి ఈ పదాది నార లోపానికి వీటిలో అజాదు 
ల్షెన అస గదర్శ్భక సర్వనామాలు కూడా తోడ్చడ్చ్డా 
యని ఊహించనచ్చు. కోత నామవాచకరూపం అమ్‌ 
నావ్‌ నించి యా విధంగొ పరిణమింవిందచి. కాని 
తొదలో జాపవిభక్తికరూపమే నామవాచకం స్నానాన్ని 
కూడా ఆకమించుకుంది, 


ఈ ఉభయార్చుకరూపంలో ఆ కారానికి బదు 
లుగా కోలామూ-నాయకీలలో ఏ కారం ఉండడానికి 


కారణం ఇప్పటివరకూ తెలియలేదు, శ్రీ భదిరాజు 
కృష మూర్తిగారు (2164122 ం0మ2! 80 - 


౨405, 54168 12 06128 ఓ.1084180(1059, 
న భా 206 శవిం002. 1968, 
189-203) దీనిని సమర్వించడానికి మూల 


(దావిడంలో ఉభయారఖకరూపం నావ్‌కాక ఖూవ్‌) 
అయిఉండాలని అన్నారు. (పే 194). కాని 
మూ. (దా. రూపం *ఖార్‌ు. అయితే దీనిలో 
ఇకారం ,పాచీనతమిళంలోనూ, మలయాళంలోనూ 
నిలిచిఉండాలి. కాని యూ రెండు బాషల్నోనూ యా 


రూపంలో _ నకారమే ఉండడంవల్ల య వివరణ 
సమర్యనీయం కాదని చెప్పాలి. పాచీనాంథంలో 
“నేము” అనేది 'మనం”" అనే ఆర్వ్పుంలో ఉపయో 


గించబడిందిఅనే విషయం కూడా సంద్రేహాస్పదమే. 


ఇక టఉమిళ కన్నడ, కొడగు భాషలో నకా 
రాదుల్లైన ఆస్మదర్వ క్షే కవచనరూ పాలకి చార్మితక 
వివరణ ఇప్పుడు సులభంగా చెప్పవచ్చు. తమిళంలో 
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నాన్‌ యాన్‌ కంక, కన్నడంలో నాను ఆన్‌ కంఘే 
ఆర్బాచ్రీనాలని ఆ భాషల్ళోో ఆంథాలవల్ళ మనకీ 
తెలుస్తుంది. ఇవి. ౨ భాషల్మో నకారాదుల్నెన బహు 
వచన _ రూపాలసామ్యంవల్ట 'పుట్ని నవి తమిళంలో 
మథ్యకాలంలో యావ్‌) నశించి దానికి బదులు నాంకళ్‌ 
వ్యాపష్నిలోకి వచ్చింది. అలాగే కన్నడంలో మొదటి 
ఉభయార్శ కరూపమ్మ్నైన నావు. తరవాతకాలంలో 
“మేము, మనంి అనే రెండు అరాఇల్మోనూ కూడా 
వ్యాప్పిలోకివచ్చి ఆవు రూపం నశించేటట్ను చేసింది. 
కాబట్టి కొత్తగా వ్యాప్తిలోకి వచ్చిన నకారాదుల్నెన 
బహువచనరూపాలసొ మ్యంవల్మా య్‌ భాషల్మోో 
ఏకవచనరూపొలుకూడా నకారాదులుగామారిపోయాయి, 
మలయాళం ఖాన్‌ ఇాద్ధక్‌  ( ఈయాంకళి 
సామ్యంవల పుట్మినట్ను ఇంతకుముందే చూశాము, 
ఈ నకారాది రూపాొలకి యొ వివరణ కాలిన్స్‌ మొదట 
చెప్పినట్ళ్ల (పొసెసర్‌ బరో (91621 7 29రే బీ క 
పళంళయ12జకు తాండం ఈ! (1143-46), 
50002666 ప ౬౦11600664 2063 00 [౧౯271 
ర140 ఓక! 5ఓ105, తీం102121 అడ16510, 


1068 (9. 115--18ఎ) (వాశారుః తెలుగు-ా 
కూయివాషల్నోో నకారాదిరూపాల వివరణ వేరువిధంగా 
ఇంతకుముందే ఇచ్చోము= 


యుష్మదర్ధక్రైకవచనం 


అన్ని్యదావిడభొషల్న్లో  యుష్మదరంక్షెకవచన 
రూపాలూ మూ, (దా ౫లిన్‌ నించి పుట్ట్‌నవిం 
ఇందులో చివరి “నీకారం తమిళం మలయా॥ది 
కోశ తొద, (కొడగు), తుళు తెలుగు, ((బాహుయూ 
లలో లోపించింది. ఈ భాషలు మూడు ఉప 
కుటింబాలకీ చెందినవి కాబటి యూా మౌర్సు మూల 
(దావిడంలో నే (ప్రారంభమై ఉ-డాలి, కొని యూ చివరి 
నకారం ఏకవచనాన్ని సూచించే (పత్యయం వాబట్మ్స్‌ 
ఇది మొట్ట మొదట దీనిలో ఉండిఇండాలి అనడంలో 
సందేహంలేదు. తుళులోనూ,  _ అన్ని మధ్య దావిడ 
భాషల మూలరూపంలోనూ  యుష్మదరఖ4క సర్వ 
నామాలు లెండిటిలోనూ పదాది నకారం కూడా 
లోపించింది. తుఖు 'ఈి నీన్‌ నించి ఆద్యంత 
నకారొలు రెండూ లోపించడంవల్మ ఏర్పడింది. తెలుగు 
ఈవుకూడా తుళులోలాగే నీన్‌లో ఆద్యంతనకారాలు 
లోపించగా మిగిరిన *ఈినించి వచ్చిందే, కాని దీనిలో 


తెలుగులో యుష ఖస్మథర్శకాల చరిత 


చివర *'వు" కారం ' చేరడానికి కారణం ఇంతవరకూ 
ఎవ్వరూ చెప్పలేదు. తెలుగుపదాల్న్లో  వర్శనము 
దాయ నిర్మాణాన్ని పరిశీఠిస్పే ద్‌నికి చక్కటి 
కారణం మనకి తెలుస్తుంది. తెలుగులో ఏకాచ్క 
పదాలు సొధారణంగా ఉండవు. మూలభాషలొఉన్న 
ఏకాచ్కపదాలన్నీ తొలుగులో చివర, వుకారాన్ని చేర్చు 
కుంటాయి. ఉదా త. ఆ; అవు, త. పూ, తె 
పూవు (శ్రీనాథుని కాశీఖండంలో పూ అనే (ప్రాచీన 
రూపమే యూ వుకొరంలేకుండా మనకి. కనపడు 
తుంది ):ఇదేవిధంగొ పురాతనాం(ధంలో “ఈి *ఈవుగా 
(పొచీనాంయ్యధంలో మారింది. కోలామూో-నాయకీ నీవ్స్‌ 
నాయకీ (ఛాంద్రా ఈన్‌లలో చివర వకారం ఉండడం 
వళ్ళి ఇవి తెలుగునించి ఎరువు తెచ్చుకున్నవని స్స 
మవుతుంది. ఈ భాషల్మొ్గొ తెలుగునించి. వచ్చిన 
పదొలు అనేకం ఉన్నాయి. ఇవి పర్నీాగదబ లకి 
సన్నిహితమ్మె నవి కావడంవల్ల యూ సదాలు ఎరువు 
తెచ్చుకో కముందు పిటిలోకూడా ఈన్‌ ఆనే రూపమే 
ఉండేదని ఊహించవచ్చు ఫపెంగోలో 'ఈి 'ఏిగా 
మారి _పాచీనమ్నెన ఈన్‌ ఏన్‌గా మారింది. గోండ్తి 
రూపాలకి వివరణ కింద ఇవ్వబడుతుంది. 


దీని జౌొప్రవిభక్తికరూపం మూల్నదొవిడంలో 
౫నిన్‌-. ఇది అదేరూపంలో దకీణ్య దావిడభా ష్మ 
లన్నింటిలోనూ. నిలిచిఉంది. (ఆధునిక తమిళంలో 


ఉన్‌-వివంణకి కింద చూడండి.) కురుఖ్‌ -మాల్తో 
నింగ్‌, --నినక్కు అనే. చతురీఎపిభక్తి రూపం. నించి 
వచ్చింది కాబట్బి వీచెలో కూడా “నిన్‌--నిలిది ందనే 
చెప్పాలి. ఇక మధ్య దొవివభాష + అన్నింటిలోనూ 
*నిన్‌-లో ఆదినకారంలోపించి అది ఇన్‌-గా మారింది. 
ఇది కోలామా-- ఫర్మీలో అలాగే ఉంది ఇక్కడ 
కోలామో, నాయకీలు నామవాచకరూపాల్ని తెలుగు 
నించి ఎరువు తెచ్చుకున్నా, పాతజాపవిభకి _కరూపాళ్నే 
నిలుపుకున్నాయనే విశేషం మనం గుర్మించాలి. 
తెలగు . కూయిభాషల్నోో ఇన్‌-వర వ్యత్యయం పొంది 
సీగూ మారింది. తెలుగు ద్వితీయావభక్షిలోమా(తం 
ఇన్‌ --తర వాత అకారం కపోవడంవల్ల వర్ధవ్యత్యయం 
పొందక్క “నీ (ప్రభావంవల్ల మొదట నకొరం భేర్చు 
కొని నినున్‌, నిన్నున్‌ అనే రూపాలు పొందింది. 
తెలుగు నీకు ( ఉభఇనక్కు చానినక్కు) నించి 


రె 


“నీ మిగిలిన విభక్నులకి (ద్వితియతస్ప్ర వ్యాప్తి 
చెందింది. ఈ వర్శవ్యత్యయం తెలుగు, గోండీీ 


కొండ్క సపెంగొొ (మండ్య), కూయ్యి కువిలలో కన 
పడటంవల్బ ఇవన్నీ ఒకభాషగా ఉన్నప్పుడే యూ 
మార్చు సంభవించిందన్నమాట. ఈ  వర్శవ్యత్యయం 
వల్భా సిద్యించిన “నీ ఉపభావంవల్న తెలుగులో 
“ఈవు మొదట ఒక నకారం చేరి “నీవ అయింది; 
అల్లాగే కొండలోనూ,  కూయిలో జక మాండలికం 
లోనూ కువి లోనూ 'సాచీనమ్మైన ఈన్‌ నీన్‌గా 
మారింది. 


యుష్మ్కదరకత బహువచనం 
మ. 


చాలా (దావిడభాషల్నో యుష్మదర్వక బహ 
వచన రూపాలు మూ. (దా. ఇనీవ్‌నించి వచ్చినవి, 
కాని. తమిళం నీర్‌, తుళు ఈరు, తెలుగు ఈర్యు 


(గోండీ మింట్‌, కొండ మీరు, కూయి ఈరు, 
మీరు, కోలామ్కూ నాయకీ నీర్‌)-- వీటికి మూల 
రూసం ఇననీల్‌ ఆయిఉండాలి, స్పెన "పేర్కొన్న 


భాషలు దక్షిణ, మధ్య అనే రెండు ఉపకుటుంబాలకి 
చెందినవి కొబట్టి యయా జనీర్‌రూపం మూల దావిడం 
లోనే తరవాతకాలంతో స్స్‌ ంచబగింది అని 
ఊహించవచ్చు. తమిళంలో నీవ్‌, నీర్‌ రూపాలు 
రెండూ సంఘసాహిత్యంలో నే ఉన్నా వీటిలో నీవ్‌ 
రూపమే. నీర్‌ కన్న, (పానీనమనీ చెప్పడానికి రెండు 
కారణాలు చూపించవచ్చు : కే. అస శ్ర్‌దర్శ క సర్వ 
నామాల్నోనూ (ఉభయార్హ కంతోసహా), 
సర్వనామా లోనూ నకారం ఏకవచన పత్యయం 
గానూ మకారం బహువచన పత్వయంగానూ ఇంచు 
మించు అన్ని, దావిడ? షలోనూ ఉన్నయి. కాబట్ని 
(సాచీనకా లంలో యు్ముదర్పుక బహువచన సర్వ 
నామంఠతోకూడా మమకారము బహువచనపత్యయంగా 
ఉండిఉండొాలి 2 యుష శదరఐక బహువచనం 
జాపవిభక్తి కరూపంలో అన్ని దావిడభాషలో నూ 
మకారమేకాని రేఫ ఏ భాషలోనూ లేదు కాబట్టి 
౫న్సీవ్‌, (పాచీనరూపమ్మ యుండి నీర్‌ అనే రేఫ బహు 
వచన (పత్యయంగాగల రూపం *అవర్‌. (తె. వార్యు, 
*ఇవర్‌ (తె. వీరు మొదళ్నిన రే) బహువచన 
(పత్యయంగాగల సర్వనామాలసామ్యం వల్గ స్పష్క్‌ంచ 
బడినదిఅని ఊహించవచ్చు. మహన్మహత్రీవాచకాళల్నిన 


యట ఛర్చక్‌ 


భారతి 


నామవాచకాల్నోో ' కూడా  అర్‌/-ఇర్‌ బహువచన 
(వతృ యంగ్య్యదానిడభాషల్నో ఉంది (ఉదా. త, అరిసర్‌ 
'రొజులు, మకళిర్‌ 'కూతు”న్భ్క తె అల్చురు, 
పగఆు ) మకొరంకన్న రేఫమే బహువచన పతఃయంగా 
విశేషవ్యాప్ని లే ఉన్నది కాబట్యి య౫ రూపంలో 
ఆకమించడంలో ఆశ్చర్యం 


మకొారంస్తాాంాన్ని దే 
తారు రూపాల్నో కూడా 


లేము. తెలుగు తాము, 
యిదే మార్చు జరిగిందనే విషయం వా సంద 
ర్ధంలో స్మరించదగ్శ ది. ఇందులోక్రూూడా తుళు 
ఈరు. లోనూ మధ్య దావిడంమూ లరూ పంలొనూ 
పఫదాది నకారం లోపించింది. తమిళం మలయాళం 
కొడగు, తుళులలో యీ రూపానికి అమహదృహు 
వచన (పత్యయమ్మెన *కళ్‌ రూపాంతరాలు. చేరడం 
ఒక పత్యకతి. ఇదేవిధంగా తెలగులో కూడా నామ 
వాచక బహువచన (పతృయం వారలు, మోరల్రు 
(వ్యావహారి కం) మిమ్మల్ని అనే సర్వనామొల్నో కూడా, 
చేరింది. తమిళం నీయిర్‌ యుష్మదర్వక్తై కవచనం 
కన్సి మవాద--ఇర్‌ అవనే బహువచన 1పత్యయం చేరగా 
సిదింంచినది. 


దీని జౌసవిభక్తికరూపం మూ. (దాః *నివ్‌-. 
ఈ రూపం ఆన్ని ద క్షిణదొవిడభాషల్మో నూ, ఉత్తర 
(దొవిడభాషల్నోో నూ కూడా నిలిచింది, (్రాచీనతమిళం 
లోనూ  (బాహుయాలొనూ ఇందులో ఇ కారం 
ఉకార౦గా తిషల్య్యమ్మైన నముకారం '(వభొవంవల్ళ 
మారిపోయింది. ఈ మార్పు యూ రెండు భాష 
లోనూ వేర్వరుకాలాల్శో జధిగినదికొని ఒకేకాలంలో 
జరీ గెందికాదు తమిళంలో తరవాతకాలంలో దీనిలో 
నకొరం లోపించి ఉను-, దీనికి కళ్‌ (పత్యయం 
చేరి ఉంకళ్‌- సిద్దించాయి. తమిళంలో యుష్మదరం 
కై కవచనం జ్రావవిభక్సికరూపంలో ఉకారం బహువచన 
రూపమై, న ఉవ్‌ు -- సొామ్యంవల్టా వచ్చింది, 
(బొహుంవాలో జౌపవిభక్తి కరూపమే నామవాచకంగా 
కూడా స్పిరపడింది. 

మధ్య దావిడభాషల్‌ మూ. ;దా. శనివ్‌ -లో 


నకారంలోపీం చి ఇవ్‌ు-గా మొగింది. కోలామా- పర్మీ 
భాషల్మో. ఇది అల్లాగే ఉండగా .. తెలుగు -- కూయి 


భాషలో వర్ణ వ్యత్యయ'ంపొంది 'వూ*గా మారింది. ఈ 
భాషల్ర్లా ముకారాదుల్నె న నామవాచకరూపొలు జొప 
విభక్తి కరూపంసామ్యంవల్ల ఏర్పడినవే. కోలావిా-- 
నాయకి నీర్‌ తెలుగునించి ఈశ్‌ ఎరువు తెచ్చుకొని 
దానికి నీవ్‌ సామ్యంవల్ల నకారం చేర్చగా ఏర్పడింది. 
గోండీమిరాట్‌ తెలుగునించి విదారు ఎరువు తెచ్చుకుని 
దానికి-ఆట్‌ బహువచన (వత్యయం చేర్చగౌ ఏర్పడింది. 
గోండ ఇమ్ముట్‌ ఈవ్‌ుకి అట్‌ చేర్చడంవల్శ ఏర్ప 
డింది. గోంతీ ఏకనచనరూపాలు ఇమౌా్మాః నిమ్మె 
ఇమ్మట్‌, నిమెట్‌లో బహువచన (వత్యయం తిసి 
చెయ్యగా ఏర్పడిన రూపొదబు. అంఖేకాని బహ)వచన 
రూపాన్ని గౌరవారకంగా ఏకవచనంలో వాడటంవల్మి 
వచ్చిన రూపొలు కావు. గోంక్రిలో బహువచనాన్ని 
ఏకవచనంలో వాడే అలవాశేలేదు  పెంగె, కువిలలో 
రూపాలు అస్మదర్శకబహువచనల _మళ్ళేనే ఏర్పడ్డాయి. 
తొద, కొడగులలో నామవాచికరూపాలు మొదట్మో 
జాపవిభక్తికరూపొలు. 


సారాంశం 


1. (దావిడభాషల్నో యుష్మదస్మదర్వక సర్వ 
నామాల _ జౌపవిభక్తికరూపాలు. వీటిలో దీర్హాచ్చు 
(హన్వ మవడంవళ్ళి ఏర్పడ్డాయి... దీనికి కారణం 
వీటి తరవాత వచ్చే విభక్తి(పత్యయం అడాౌది కావడం. 
2. ఈ జొవవిభకికరూపం తెలుగు-కూయిభాషల్కోో 
వర్శవ్యత్యయ౦ _ పొందుతుంది. దీని (పభావంవల్భ 
యూ భొషల్న్లో _వ్రామవాచకరూపాలు కూడా నకార 
మకారాదులుగో కొన్నిసందర్శాల్నో మొరిపోయాయి. 
3. తెలుగు, గోండి కొండ, పెంగొ, మండ, 
కూయి, కువి భాషల్హో యుష్మదు,దరఖణకొల పరి 
అామం ఒకేవిధంగా జరిగింది కాబట్మి ౦౫” పరి 
ణామం ఇవి అన్నీ ఒకేభాషగా ఉన్నకాలంలో జరిగిందని 
ఊహించవచ్చు ఉ. ఈ. పరిశోధనవల్లి తెలుగు 
మధ్య ధాన్‌కల వ కుటుంచా వికీ చెందినదనీ, ఆందులో 
దీనికిస్పైన తారా ల్లు భొషలతో అతిసన్నిహిత మ్నె న 
జనన సంబంధం. ఉందనీ స్పష్క్టృమవుతుంది. తెలుగు 
భాష చర్మితలో ఇతరాంశాలు కూడా _ €౫ొ సిద్దాం 
తాన్నే (ధువపరుస్నాయి. 





ప 
ఆఎదన 
శ్రీ బండ్లమూడి నత్యనారాయణ 


(వినత గరుడుడు-క దువక్కు ఆమె కొడుకులకు “దాస్యం 
చేస్తున్నారు. గరుత్మంతు డొకరోజు పాముల్ని వీపు 
'నెక్కించుకొని సూర్యమండలానికి  ఎగసిపోయాడుం 
ఇంకేముంది---పాములు ఆ వేడిని తట్టుకోలేక నేల 
బడ్డాయి* క్యదువ వ్వైనతేయుణ్ని తెగతిట్సెంది. అతడు 
తన తర్శిదగ్శరకువచ్చి తన ఆవేదన నిలా చెప్పుకొన్నాడు.) 


యమ్మా! వమన క్రీ దాస్యం 
బెమ్మెయిం (బాపీంచె నిట్బ్టులేలా యవమా 
నమ్ముల కోర్వంగ, నేర్ప్వడ 
నిమ్ముల సర్వవ్మ్ము నాకు నెజింగింపంగదే. 


వినుతసతుుల నాగుల వీంపుం దాల్చి 
యొలవిి నెగసితి భానువుండలముదాంక 
భాను కిరణాల ,గాగిన పాము లిలకు 
దొరలిపోదయెను నిదియ నా ద్రోసమమ్ము | 


తన కొడుకులు పడిరంచును 

మనమునం గలుషించి “బుద్పిమాంద్యుండ వోరీ 
వినతాపు.తుండ' యని (గ 

క్కున నన్నా నాగమాత కూసినదమ్మా ! 


ఇట్టి పరాభవమ్ము నెదనెట్ముల (మింగుడు, ధారుణీనృలిం 

దొట్సి సమస్తసంపదలతోం దులందూంగినం దూంగుగాక-ల-యి 
ప్పట్కున నట్చివాండయినం _ 
ట్హిట్సననున్న జీవికకు నింకం జిరాయువు గల్ననేర్ఫునే ! 
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బాణము బుచ్చుట మేలుకాదె--యి 


ఖా శ తి 


బాట పు 
పారతంత్యముఎల ౬వ గె పాయసము త్ర 
జారుచుండులటు -- యదియెొొక పారుషమ్మె [| 
ఇంత వుగంటిమి స్వచ ందవృతివఅనం 
గుండుచుచుంజెడి గంజి వేవుడు:గులెచ్చు. 


దాస్యశ్చంఖలవుఎలం దగిలిన నుంకించి 
(తెంచివేయకున్నం దెరువులేదు--- 
కూటికం₹లుం గోటికూటాలకం లును 
“స్వేచ్చ మిన్నగాదె, స్నిగ్సహృదయ. 


కశ్యప (,పజాపతికిని గాంతనీవు, 
చండతేజుండ ని కాొవమురుండ నేను; 
ఇట్టి మనమేల దీనికిం గట్టువడితి 
వువు శో | "సె అవిమ్ము నిక్కవు శ్రాను. 


గరుడుండు. వీండె శెర్యఘనసాగరుండంలు, ఖగేం దుండంట, ఖ్‌ 
కరతర వోర్చలుండంట్క వికారవిదూరపరా. కమార్కుండ్డె 
వరలెడి_కాంతశీలియంటు --ప్పైఖరి యత్మిద--గాన్సి తల్ని యా 
సరణిని బెక్కుచుండంగని సాకండె, వాని బలఅంబు గాల్పనా ! 


అనుచుళోకవుఎు కోడియ్నె యఆ౨చుచుండ 
గుండె లవియంగ నేనెట్ను లుండువాండ; 
వ్లైనతేయుండనగుట నా భాగ్యవోామ్మ ! 
మేనణ్యబాణములున్న యాలోనం జెప్పు. 


భావి భారతీయ పౌరుల: నను మెచ్చి 
పాడవలయు నాదు భవ్యచరిత; 
నేను దీర్హుం గార్యమెట్సిది యగుగాక 
వమునసు చిక్కబట్సి మాటలాడు. 
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దిగంబర త 


స్ల/ వకవిత్వం అనంతరం ఆంధ సాహిత్య పారా 

వారంలో ఉధృతంగా లేచిన మరో మహోత్తాత 
తరంగం అభ్యుదయ కవిత్వం, ముఖ్యంగా చ శతా 
బ్బంలో మౌనవమేధాగ్నికుండంలో రగిరిన పదనాజ్య్వాలా 
వలయా అమాటద అభ్యుదయ కవిళ్వం అవిష్కరింప 
బడింది. భావకవులు గడచిన దినాల చర్య తలోని 
బంగారు కొలాన్ని గూర్చి, తాము మనస్సులో సృష్టించు 
కున్న ఊహాసుందరి ఎడబాటును గూర్చి 
బజోశారు జాన్నత్యాన్ని దనశ్శించినట్ళు గౌ, 
నడ్రుస్తున్నకాలంయొక్క దౌర్భాగ్యాన్ని చూడలేక 
పోయారు. సొంఫికవవస్ప్వకు మూలమ్మాన సామాన్య 
మానవుని కుభితాా శుకల్నోో౯వీరథులు భావకవుల్ని 
కదలించలేదుకాని.  _పేయసి కనుకొలుకుల "ఒక 
చినుకు $దిలితే అది _పపంచ్శపళయానికి దారి 
తీస్తుందన్నంతగా చలించిపోయారు. ఈ రకమెన 
భావకవిత్వం ప్నె ఒక గొప్పవిష్టవాన్ని ఉదే:పూరితు 
లైన యువకలు తీసుకువచ్చారు. పందొమ్మిదివందల 


కావ్యగానం 
గళతకాలం 


ముప్పై. తరువాత మార్కియ _ దృక్పథాన్ని 
రక్కంలో బీర్టించు కుని, భావాల్నో మండించి అడెన్‌, 
స్పీన్‌ "స్పెండరు. మొదలుగాగలవారు.  పొశ్చాత్య 


సాహిత్యంలో తీసుకువచ్చిన పరిణామఫలితమే ఆంధ 
సాహిత్యంలో ఒక మహోజ్వల ఉవ్యమమ్నె అభ్యుదయ 
కవిత్వంగా రూపొందింది. అభ్యుదయ కవులు భాష 
కోను, భావంలోను, శిల్పంలోను భొవకవుల్ని ఎది 
రించి విస్తష్టమూ, విశిష్టమూ అయిన ఒకానొక 
సాహిత్యమహాయుగానికి స్వాగతం పలికారు.(పధానంగా 
వీరి తిరుగుబాటు లక్షణాలు  ఏమిటం పే - గడచిన 
చర్యితని చించెయ్యటం, రాచ) కపువృవస్తృను, జమిందారీ 


వ్యవస్నను, భరాస్వామ్యవ్యవస్టృను తుడిచెయ్యటం, 
సమసమా జవవస్వా నిరా ఖం చెయ్యడం; ఒక్క 
మాటలో చెప్పాలం కే సర్వమాన వసమానత్వం 


వి 


రత 


వసుద్దె కకుటుంబ నిర్మాణం అభ్యుదయ కవుల 
లక్ష్యాలు. ఎప్పుడ్నెతె లక్ట్యాలు మారాయా అప్పుడే 
కొవ్యలక్షణాలుకూడా మారాయి. అంచేతనే ఛందస్సు, 
ఆలంకారాలు మొదల్స్నినవి సాహిత్యమున కపధాన 
ములుగా పరిగణింపబడ్డాయి భావాన్నబట్ని ఛందస్సు 


మారుతుందేగాని ఛందస్సునుబట్ని భాపం మారదనే 
కవితాన్యాయా న్ని అభ్యుదయకవులు సృష్టించారు. 
కొన్నికొన్ని సందర్భాలలో వాళ్ళు చెప్పదలచుకున్న 
విషయానికి ఏవిధమ్నెన ఛందస్సు ఆవసరం లేనప్పుడు 
వచనానికే కావ్యగుణం ఆపాదించారు. (అదే. వచన 
కవితగా వ్యవహరింపబడుతున్నది ) ఈ విధంగా 


అభ్యుదయకనిత్వం నాలుగుదశాబ్నాలను. చీ ఆంధ 


సాహిత్యాన్ని (పభొవితం చేసినపిమ్ముట తెలుగు సాహి 
త్యంలో దిగంబరశకం అరంభమ్నైె దిగంబర కవిత 
ఆభ్యుదయకవిళ్వం స్పై తిరుగుబాటు చేసి మరొక 
సాహిత్యఉద్యమాన్న “లేవదిసింది. దిగంబరకవిత 


యొక్క తిరుగుబాటు స్వరూపాన్ని సమోొత్షించుకునే 
ముందు (పపంచ సాహిత్యంలో యువతరం తీసుకు 
వచ్చిళ తిరుగుబాటును ఒకసారి పర్యాలోకిస్పే 
దిగంబరకవిచ బాగా అర్వుం అవుతుంది 


ఇరవయ్యో శతాబ్లపు మానవజీవిత సంక్షోభం 
(పపంచంలోని అన్నిరంగాల్నోని మేధావుల్ని కదలించి 


నట్నుగానేే కళారంగంలో కూడా యువతరాన్ని. కది 
లించింది. నాగరికతాపురోగమనం, సాంస్కృతి 
కాభ్యుదయం, విజ్ఞాన శాస్త్రం తెరచిన నూతన 
కవాటాలు, ఆదిమానవుణ్జించి వేర్డైన ఆధునిక 
మౌనవుని ఆలోచన, జీవితం-- (పపంచచరి తలో 


(బహ్మాండమ్మెన పరిణామొన్ని తీసుకు వచ్చాయి. నాగరి 
కతకు చెదలుపట్టి మానవసమా జవృక్షా న్ని లోపలనుం 
తొంచటం ప్రారంభించింది. సంస్కృతి ముసుగులో 
మౌనవత ఘోరంగా క్రిచెరచబడుతోంది. అబ్వస్తాలు 
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భారతి 


సాధించిన అద్భుతవి ఆయాలు 
తుప్పుపట్మించాయి. సిఎతికి మూఅమ్మెన 
లయానిక్రి దారిచేస్తున్నది. సుఖాన్ని కాండీంబే 
బీవితం హత్యలకు వెనుతీయటంలదు. ఫలిథం-ా- 
యువతరంలో నిరాశ నిస్పృహ, అలజడి; ఆందోళ 
నాను. ఈ అలజుడ్కి అందోళన, నిరాశ, నిస్స్పృహలే 
(పసంచవ్యాప్త మ్మా అన్నిదేళాల్యోని, అన్నిభాషల్నోని 


మాూనవమేధస్సుకు 
ఆలోచన 


సాహిత్యయువతరాల్ని నూతనమార్శా న్వేషణాను 
రక్సుల్నిచేసి విభిన్న సాపొత్య జఉద్యేమాలకు దారి 
తీశాయి. అమెరికాలో పీట్‌ జనరేషన్‌, (గేజన 


లేషన్‌ , ఇంగృండులో యాంగియంగ్‌ మెన్స్‌ హంగెతీలో 
గొయపడిన యువకులు _ బెంగాల్‌లో ఆకలఠితరం, 


ఆంధదేశంలో దిగంబరకవిత --స్ట్టై చెప్పిన ఉద్య 

మాలకు నిదర్శనాలుగా నిలుస్తాయి. 
ఆమెరికొదేశంలో “*గగీన్‌విత్‌ విలేజి” అనేక 

మంది కవులక్కూ కళాకారులకు నిలయమ్మెంది. 


(గీన్‌వి వ్‌లోనే *ఏవాగొారుల నాటక రంగనఐ లం కూడా 
ఉంది ఇక్కడే ఆవేకమంది (పఖ్యాత నొాటకకర్హల 
నాటకాలు (పదర్శింప పడతాయి. "(గీన్‌వివ విలేజిలో 
సుమారుగా 200౮౦ అకు ప్నెగా 'పీట్నిక్కు? 
లున్నారు. సంప్రదాయాలు, నియమాలు ఇక్కడి 
వాళ్ళని బాధించను. గంజాయి తాగటం వీళ్ళ ముఖ్య 
మైన ఆలఫహొటు. విశ్చంఖ లత్వఎ కావలసినంతగ్‌' వీభ్ళ 
జీవితంలో వోటు చేసుకుంది. “బీట్నిక్కు లకు గిన్సొ 
బర్ము నాయకుడు. ఇతను రానిన 'హవుల్‌" అనే 
గేయం అమెరికా సాహిళ్య చర్మితలో గొప్ప. విష్ప 
వాన్ని సృష్మించిందట తరువోత చెప్పుకోవలసిన వాడ్రు 
జాన్‌ కెరువాక్‌ అమెరికా కృతిమ నాగరికత యుద్య 
విము౪త,  సమతావొదంమీవభీ యం, బీవితంమీద 
నిరాశ “పీచ్నెక్కులు” సాహిత్యంలో లేవడీసీన తిరుగు 
బాటుకి మూలం, *గ్నేజినరేషన్‌' కూడో. ఇటీవలి 
తరానికి చెందినదే. జార్నికన్‌ వీళ్ళల్న్లో ముఖ్యుడు, 
రాజకీయా ౨కి సాహిత్నానికి దగ్గర సంబంధ మున్నదని 
ఇతనివాదం. ఆంగ్భసొహిత్యంలో మఠొక ఉద్యమాన్ని 


+యాం(గి యంగ్‌ మెన్‌ (ప్రారంభించారు... జార్మ్ని 
ఆర్వేల్‌ ఈ ఉద్యమ నాయకుడు. రెండవ (పపంచ 
యువక 


ఉఊకఘడ్డొనంతర పరిసిఎతులు (బిటన్‌లోని 
హృదయాళల్ళ్నో తీీవమెన అశాంతిని అసంతృప్పిని 
కలగబే శాయి. వర్న స మాజంలో స్పై అంతసు;ఇవాళ్ళు 


వాళ్ళ జీవితానికి సుస్విరతను ఏర్పాటు. జేసుకుని 
(కింది అంతస్సుృవాళ్ళని సంఘంతో ఆట్టుడుగు సొగ్ర 
వ ణా 1 జి 
లోకి నొక్కేశారు. కార్మికవర్శ లలని యువకులు స్పై 


చదువులు జిదివినా సర్జెనఉద్యోగాలు లేకపోవటం, 
వారుకన్నకలలుు ఆశిం చినబీవితం బేతికందక 
సోవటం ఈ ఉద్యమానికి ముఖ్యకారణులు. తరునాత్‌ 


చెప్పుకోతగ్శ సాహిత్యోద్యమం . హంగేరీలో “గాయపడిన 
యువకులిది. హాంగేతీ విషాద రాజకీయ చరిత 
దినిక్‌ "ముఖ్యకారణం, నాజీలు, రష్యన్‌ కమ్యూూనిస్కులు 
ఒకరితర్వాత ఒకరుగా హంగేరి రాజకీయ జీవితాన్ని 


విధ్యంసం చేశారు. 1906 లో దేశవ్యాప్తంగా 
చెలరేగిన కమ్యూనిస్నువ్యతిరేకోదృమాన్ని _ రష్యన్‌ 
కమ్య్యూనిష్క్టులు నిర్శాత్నీణ్యంగా అణగ్మదొక్కే శారు. 
గృఫరినోబరావ రచించిన *నోర్‌తార్‌' అనే గేయం 
ఈ సాహిత్యో ద్యమానికి తలమానిగ్ర మ్నెనది. పళ్చిమ 


బౌంగాల్‌లో 'ఆకలఠితరంి అనే పేరుతో యువకులు 
ఇఓకీనల సాహిత్యంలో గొప్పు తిరు గుబాటు లేవదీశారు. 
వీళ్ళ ఉదేకొనిక్షి గిన్స్‌బర్ము ఊపఏగి పోశాడు. దేశంలో 
నానాటికి పెరిగిపోతున్న అవినీతి, యువకుల్నోో 
నిరు ద్యోగఫలితంగా పేరు కుపోతున్న నిరాశ, 
ఆకలితరం సౌహ్హిత్యంలో తీసుకువచ్చాన తిరుగుబొలటుకీ 
ముఖ్యకారణాలు. ఈ ఉద్యమాలన్నటివైనముక రణ 
శత్ని ఇరవయో్యో శతాబ్నపు" యాం తికనాగరికతం 
(పపంచ సాహిత్యంలో యువతరం తిరుగుబాటును 
గూర్చి విపులంగా చదూూలం కే--  పపంచసాహిత్యంలో 
యువతరం .ఖిరుగుబొాటు” - రచన -- నిఖిలేశ్వర్‌ 
67 జనవరి--భారతి--చూడంి ) 


/ ర్యభదేశంలో మొట్టమొద టిసొరిగా 1065 


మే నెలలో హ్నెదరాబాదులో దిగంబర కవిత్వానికి 
నాందిగా దిగంబరకవిత మొదటిసుపుటి వెలు 
వడింది. 1966 డిశంంబరునెలలో దిగంబరకనిత 


రెండవ సంపుటి విజయనాడలో ఆవిష్కరింపబడింది. 
) 968 డిసెంబరులో విశాఖపట్నంలో దిగంబర కవిత 


మూడోసంపుటి వెలువగింధి దిగంబర కవులు 
ఆరుగురు. ననస్నముని, మహాస్వస్ష, నిఖిల్యర్‌, 
జ్వాలాముఖి చెరబండరాజు బ్నెరవయ్య అనే ఈ 
ఆరుగురు ఆం(ధసాహిత్యం లో అతినవీనకా లంలో 


దిగంబర క విశాఉద్యమా నికి ఉద్యమకర్షలుగా : నిథిచారు, 
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దిగంబర కవిళభ 


“ఈ దేశంలో. ఈ గోళంటో ఊపిరిపీల్చే 
(వతిమునిషి ఉనికికోసం తపనసడి అతడి భావి చూసి 
వెక్కివెక్కి ఏడ్బీ పిచ్చెత్సి పుచించిన కవితి అన్నారు 
దిగంబర కవులు ముదటి సంపుటి ఇంయ్టటోలో, శ్ర 
అభ్యుదయకవులు కూడా దరిదొప్పు ఇటే అభ్మివ్రాయంతో జ్ర 


అంతకుపూర్వం కవిత్వం స్పై తిరుగుబాటు. తీసుకు 
వచ్చారు. మనిషెకోసం, మనిషికి ఆలఅంబనమ్నెన 


సమాజంకోఎం సాహిత్యసృృష్క్టి చేశారు. అయిన దిగంబర 


కస్పులకి ఈనాడు. అమలు క. ఏ రాజకీయ 
సిదాంతంపెనా నఘు ) వంత ఎపోవటంపఏ ఒన్మ కమూ్యూ 
య సః జ్జ | 

ప్త బేశాటే ఈ టలు నను తీస 
న్‌బ్మ్డు దెశాథ్‌ న అఆభలణుతోట్‌ సట న్బ వ్యక్నిస్వాతం 
(తంపై వి సం ఆతకవోపటంవవన అభ్యుదయ 

టల ఖే 
కవిత్వాన్ని . సిరాజువి వ్యక్తే వ్యక్తిగా పలిణతి 
పొందే ఒకానొక అస్పష్ట మానవ సమాజ వ్యవస్క 
కోసం, 'మంచికోసం, మనిషిలోని నిప్పులాంటి 


ల. చిరునవ్వులు 

రాత్రాలు ఆరని అగ్నిలో 
నడచిన . నోంచి' వీరు ఈ తమ కవిత్వాన్ని 
వినిపిస్తున్నారు దిగఐబర కవులు వినీపించినధ్వ నిపనుక 
త్ట్‌వమ్మెన ఆవేదన ఉన్నది. ఆ ఆవేదనను అర4ం 
చేసుకుం శేగొాని దిగంబరకవిత అర్భ్భంవాదు= 


క. 


హ్‌ 
మ వ ర 


తొలుగుసాహిత్యంలో అభ్యుదయ కనిత్వ 
పరంగా అనేక నూతిన (ప్మకియలు ఆవిర్యూత 
మయ్యాయి. ఆం ధసాహిత్యంలో 
వర్చ్‌లిబర్‌ బాంకంవర్స్‌, ఫీవర్స్‌ మొదలుగాగల 
న ఛందోరూపంతోను, అనిబద్వ 


ఇవన్నీ కూడా 


రూసఎలోష 'స్వేచ్చాక కవతరూపంలోనూ, (పతి 
రూపాలుగా. చెలామణీ అవుతున్నాయి. వీటన్నింటి 


లోనూ వచనకవిచ వర్వమానంలో ,(వధానస్నానం ఆక 

క స, ఆ గా 
షు. ఈ విభిన్న్మ ష్ట్యకీయలు ఆంగ్భ సాహిత్య 
(ఏభావంత ఆం ధపొపిత్వంలో (ప్రవేశించి నప్పటికీ 
వాటిని స్పస్క్టించిన కవులు పతిభావంతులు. కనుక 
సొహితృంలో 'కేవలం-- ఆందరూ భాపస్తున్నట్ము 
పాశ్చాత్య ధ్యృనులకు నొవమమొ తమైన (వతిధ్యనులుగా 


కొస స్వచ్చమ్మ న, సవ మ్మగవ్మెన కొవ్య్యష్మకీ యులు గొ 


"పేరు తెచ్చుకున్నాయి. ఇదంతా దిగంబరకవులకు. 
నై | 
పూర్వం సపగతి, కొని దిగంబర $5వులు వొఖ 
లా! ళ్‌ న్న. 
కవితని స్ట్టెప్టీీయలలో ఏ _ష్మకియకూ సంబం 


[ఫ్ర 


ధింవినదిగాకొాకుండా “దిగంబర కవితి అని నూతన 
నామకరణం బేశారు. 

ఆం 1ధదేశంలో దిగంబర కవితావిష్కరణ 
కొన్నీ బపకిసపరిని కుల, విజ్బంభణవలన జరిగింది. 


శంలో రోజురోజొక్‌ వికృతరూపం ఛథరిస్తున్న జీవన 
రాజకీయపు సుడిగుండాలు, 
దౌర్భాగృజీవితం- వీటన్చిటి కం మే మనిషి నటన, తను 
కప్పుకున్న ముసుగ్కు తను ధరించిన పొాత ఇవన్నీ 
దిగంబర కవుర్నీ కదలించి కవిత్వం రాయించాయి. 
నిహిత్య విమర్శనలో సమస్య అ పధానమని అందరూ 


సమ; ఫలు, (జల 


భావించినన్సటి తీ, (న్మ్యకియీస్టివిధ్యం.. విషయం 
మోదనే ఆధారపడిందన్న విషయాన్ని విస్మరించ 


కూడదు, పస్నుత  మౌానవసమాజం యావత్తూ 
ఒక మహాఅంధకొరంలో మునిగిపోయిందని, గడిచిన, 
గడుస్తున్న ఏ మార్పూ లేకుండా 
నిస్తేజంగా ఉందని వీర నమ్మకం. అంచేత ఈ 
నమాజస్వరూపం మారాలని మానవుడు నిజమ్నన 
మానవుడుగా నిలబడాల నే సంకల్పంతో ఈ ఉద్యమం 
(సారంభమ్నెంది, 


చరి తఅంతా 


“వూనవత రెండు కళ్నూ్లూ మూసుకు 
॥ పోయినప్పుడు 
విప్పుకుంటున్న మూడో కన్నున్ట 
వొలం వాయులీనాువిటిద కమానుస్తా 
చర్మితన్న దొసము. దంమోాద తుఫొనున్న్వె 
నేన్త వస్తున్నాను దిగంబర కవీ 
రతి ఉదయిస్తున్న రవిని." 
పాదాలు జాగర్నగా పరిశీలిస్తే దిగంబర 
విశదనువుతుంది. జడత్వం ఆవరించిన, 
మాననజాతి స్వభావాన్ని 
అనటంలో ధ్వనింపచేశారు. 
(వతీక శివుపిమూడోనే, తం, 
న్మతమే వివృవ నాయకత్వం 
కవి లభినిగా విప్పుకుంటున్న మూడో కన్నుస్నె 
అని అంటున్నారు. ఒక మహాఅంధకాఠంలోంచి వెలుగుని 
తీసుకువస్తున్న కఫిగా రవిని 
అని. అంటున్నారు. ఈ తిరుగుబాటు ఏ వ్యవస్వ 
మ్‌ద జరుగుతున్నదో ఆ వ్యవస్నా స్వరూపాన్ని 


స. 
కవిత్యోదే ళం 
చ్చె తన్యంస్తృంభించిన 

చరితన్నిదాసము[ దం 
అధర్మ విధ్వంసానికి. 
అ శివుని మూడో 

వహించిన 


రా్యాతిఉదయిస్తుున్న 


ఛారతి 


చిితించేటప్పుడు ఉదేకం పరవళ్ళు తొక్కింది. 
ఉదేవానికి తగిన పదతీ వత ఈ ఖండికలో కనడు 
తుంది; 

*“ఆరని దాహపు నాల్మల్నో 

భూ*కంపొాల ఆకలి, ఆవురింతల్నోో 

కామాన్ని పర్వతాలు ఉవ్యెత్నునరేగి 

చెలియలికట్టల్నీ తెగ్యదెంచు కుంటున్నవ్చుడు' 

అసంపూర్ధృజణ్ఞాను ఆ అహం భొవ సిదాాంతాల 
అజ్బాన (పవాహాల్నో 

(పనూదొల జలానర్హాల్ళో 

జనత ఊపిరాడక ఉక్కిరిబిక్కిర్నె పోతున్నపుడు 

క్రీర్షికాముకుల నియంజల, ఆహంత అ 

బొహువుల దురాకమణలో 

దేశదేశాల సుఖవ్యాధి పుండ్శతో 

భూమి వెలయాల్మె, పతిత, (త్స 

పుబ్బ గబ్బు కొడుతున్నప్పుడు ₹ 

నేరు పుడుతున్నాను దిగంబరకవినిల 

అంఘచే _పపంచచర్నితలో అంతర్మాతీయ 
రాజకీయ వాతావరణం ఎలా కలుషితమెనదో వివ 
రించటమే. ఈ గేయంయొక్క  ముఖ్యోదేశంగా 
కనబడుతుంది. వీళ్ళు _ అకించేది వ్యక్తి గతాభివృద్శి, 
వ్యక్షి సమాజంతో ఒక భాగమ్మెనప్పటికి తనకి తను 
పరిపూర్చ్ముడు కావాఠి. ఆం 'పే (పతివ్యక్తి ఆత్మవికాసం 
పొందిననాడు సమాజం దాన.తటనే వికొసం చెందు 
_తుంది అందుచేతనే *నేటి కావ్యరచనలో జీవితంలోని 
నిజాయితీని, సరళత్వాన్ని, యుగస. దేశాన్ని, 
ఆనుభూతుల అభివ్యక్త్యృని, ఊపిరిగా పీల్చగల ఆధునిక 
మానవుని అస్నిత్వం ఆవిష్క రింపబడటం అఆఅవసరంి 
అంటున్నారు. దిగంబరకవులు. యం త “లనుండి, 
యా ికపు ఆతోచనలనుండి కళాత్మికంగాను, ఆర్బికం 
గాను మొనవుడు  మహానస్వతం్యతుడు. వర్తమాన 
కాలంలో ఆమళులో ఉన్న ఏ రాజకీయ సీద్వాంతం 
కొని కళాసివాంంతంకాని మానవునికి ఆ స్వతం(త 
'పతిపత్నిని (ససాదించటంలేదు. యాం ్థత్రికయుగం 


జ కొ. నలికో ఇ న! న 
సృృష్మించిర సంక్టభం కళాపపంచాన్ని అనం తంగా 


దొర్జన్య 


(పభావితం ఇయ్యటమేగాక వమూనవుని వ్యక్షిగతాభి గదుస్తున్న 


వృదింకి త్మీవనిరోధ కంగా కనబడుతోందన్న విషయాలు 


దిగంబర కవు అ నమ్మకొాలుగా దిగంబర కవీత చదివిన 
మనకి అర్వం అవుతుంది. పోగా ఈనాడు చాలామంది 
దేనిన్నైతే. (పగతిఅని అంటున్నారో అది వీరిదృష్నిలో 
నిజమ్మెన (పగతికాదు- జీవపరిణామం అభివృది 
చెందుతున్నకొదీీ పుకోగతి స్పృంభించినదని వీరి 
సిదాంతిం. ఆదిమ మానవుని కాలంలోనే (ప్రపంచం 
(పశాంతంగా ఉన్నదని వీరి విశ్వాసం. 

“నాడు మానవతార్వురులు పొరాయి 

మంచితనం తీరాలు వెలిశాయి 

సాపపు ణ్యాతీతలో కం శాంతి వెన్నెలను. సొకింది 

వర్శాలులేని మానవవ్వర్శాలు 

నదుల నాగరికతల్న్లో తీర్వాలుగా వెలిశాయి 

నడచినది పరిణామం 

నెడినది మవమెౌనవారామం.” 

అన్న పంక్షుల్ని సఠిశిలిస్తే సప్పెవిషయమే 
బోధపడుతుంది. 

దిగంబర కవులు _ ఆభ్యుదయకవులు ఒకే 
అక్సా గన్ని కలిగిఉన్నారు. అయితే దిగంబరకవులు 
గతకాలం మంచిదంటున్నారు. గతకాలం అంమీ 
వర్శరహితీంమాజం వర్విలిన నాటి సంగతి అభ్యుదయ 
కవులు భవిష్యత్తు ఉజ్విలంగా 
న్నారు. వాళ్ళ ' దృష్ట్ట్‌లో గతం ఎలాంటిడ్దెనాసరే 
మళ్ళీ ఆది పునరావుత్తం కాకూడదు మౌనవతని 
దృష్న్టిలోణ పెబ్కుకుం మీ ఇద్చురి లక్ష్యం ఒకక. 


ఉంటుందంటు 


“సమస్యలకు లోతులు తీసి 

సామాన్యుల గోతుల్నో తోసి 

కొలాన్ని గాలంగా వాడుకుంటూ 

నిర్శిప్తతలో నే నిప్పును రాజేస్తూూ 

ఆనంత అమాయక మానవజాతిని 

అనాదిగా ఆ ధ్యాన్నముగా పరిపాలించే 

పిడి3డు మేధావులకు 

సింామిద్యు కట్క్టాలమంది.* 
అని అంటున్నారు దిగంబర కవులు. అం సే గడిచిన, 
చరిత దోపిక్షివిధానంతో 
కూడిందన్మి మనిషిని మనిషి దోపిక్తిచేసే ఈ 


అంచొ 


ల్లగ 


దిగంబర కవిళ 


విధానం ఇకమాదట కొనసాగకూడదని వీళ్ళ ఆశయం, 
అభ్యుదయ కవిత [పారంభంనిందచి ఈనాటిదాకా 
కూడొ ఆశిస్తున్సదీ ఇదే. అయితే అభ్యుదయ కనులు 
వర్మ సమొణజి విధ్వం సం సమసమాజ 
నిర్మాణం జరిగితీరుభుందని జరగాలని ఆశించారు; 
దిగంబరకవులు సమసమాజు 
వ వ్యతిరిక్తృంగా కనబడుతున్నారు. 

స ముంకో సం వ్యక్షిని మరింత ఉన్నతంగా 
మంచటంకోసం పుట్టిన ఈ మతాలు, సిద్బాంతాలు 
కాలం మౌరుతున్నకొద్టి చరిత సురోగమిస్తున్న 
కొదీ నాటి స్వరూప భివొలుకూడా. పూర్తిగా 
మారిపోయి. కేవలం బేషజ.గానో లేక ఏ కొద్చిమంది 
వ్యకుుల స్వార్హపదుఅ 
గాసో మిగిరిపోవటం 


అనంళఉరం 


ఆశిస్తున్నా రు, 
వ్యవసొం 
"మానవ. 10 కే 


అధికారిదాహానికి ఆలంబనం 
జరుగుతోంది. ఇదే అనాటి 
(గీకు (పజారాజ్యాలను*డి నటి పశ్చినుదేళశాల్నో (ప్రజా 
స్వామ్యం పేరుతో చలామణీ అవుతున్న పదార్హాఆ 
లోనూ మార్కిస్నుమతావలంబకులమని_ చెప్పు 
కుంటున్న కమ్యూూనిస్ము దేశాల్ళో ను కూడా మిగిలి 
పోయింది. ఈ వ్నెవిధ్యపు అంతర్జాతీయ రాజకీయ 
సుడిగుండంటోపడి ఈనాడు మనిషి నలిగిపోతున్నాడు” 
అంటున్నారు. దిగంబరకవులు* కాబట్టి. గడిచిన 
ఏ రాజకీయసిద్వొంతంమద వీరికి విశ్వాసం లేదని 


దృథపడుతోంది. వీరి దృష్టిలో, ఏర్పడవలసిన 
వ్యవస& మనిషిలోని చిత్తశుదిం . నిజాయితీలమాద 
ఆధొారపడిఉంటుంది. [పజలను బొనిసలుగా పరిగ 


బించిన రాచరి కవు వ్యవస్క, వర్శ భేదాలను సృష్టించిన 
(పజాస్యామికవ్యవస్టృ, వ్యక్షి స్వాతం త్యాన్ని మింగేసిన 
కమ్యూ స్ము వ్యవసృ-ఫీటి మధ్య సామాన్యమానవుడు 
నఠిగిపోయాడుః నలిగి పోతున్వాడుం స్తోట్లుమనిసి. గోడు 
పట్మించుకునేందుకు ఏ రాజకీయ వ్యవస్వ ఇంతవరకు 
ఉద్యూతం కాలేదు. 


“డేవుళ్ళకోసం రాజుల సమాధులకోసం 


బంగారు ఇటుకలతో గోడలులేచే ఈ దేశంలో 
మచ్చిగోడల గోడు వినేవా డెవ్వడు 


అవి పన్నిస్న్టన్నారు దిగంబర కవులు, దిగంబర 
కవులకి వాళ్ళు చెప్పే విషయంమిొద చెలుతున్న రితి 
మొద (పగథమైన విశ్వాసం ఉన్నది. 


“'మంచిమవనసు పరిమళాలు 
విశ్వువ్యాస్న్త్‌ కొకంపోవు 
భావితరం గుర్ని.౧చకపోదు 
దగ్గ తృళయ కొవ్యంలో 
తపనాన్నిజ్వాల నిలుస్తోంది 
అణువణువునా అస్త్హికణం] 
చల్లారక రగులుతోంది 
అని అంటున్నారు. 


దిగంబర కవుల కవిత్వంలో ఒకవిధషమ్యన 
ఉదేకం ఉరకలు పెడుతుంది అయితే ఉదేకం 
ఒక్క కవిత్వానికి చాలదు ఉృదే?0 లేనిదే కవిత్వం 
కానప్పుటిక్రీ ఉదేకమే కవిత్వంకాదు కాబట్ని ఉదే 
కొనికి, తగిన (పతిభ ఉంణడారీ, కవులు 
(సతిభావంతులని చెప్పటొనికి ఏలాంటి స దేహం 
ఆక్కర్శేదు. ఏ జాతి ఉత్వ్నమకవత్వమ్మెనినరే. పధా 
నంగా మూడు అంశాలస్ట్నైె అధారపడిఉంటుంది. 
మొదటిది అనుభూతి; రెండవది అనుభూఖథిని వ్యక్తం 
చేసే భాష$ మూడవది భాషకు కవితారూపం (ప్రసా 
దించేటందుకు కవి ఆవలంబించేరీతి లేక పదృతి.! ఈ 
మూడు సూతములనిగొదనే కవిత్వంయెక్క స్వాయి 
ఆధారపడిఉంటుంది ఈ మూడింటిని విన శ్రైరించి 
భావద్వేషపు రంగుటద్కా అతో సాహిత్య విమర్శకు 
ఫూనుకుంచే. అది ప్‌మర్గొ ల దిగంబర 
కవులకు ఉ(దేకం ఉన్నది; భాష ఉన్నది; విధానం 
ఉన్నది. కాబ క్ష్మేువాళ్ళు ఉత్తమకావ్యసృష్ట్టి చేయ 
గలిగారు. అందుకు నిదర్శనంగా వాళ్ళు. రాసిన 
సంపుటాల్నోంచి చాలా ఉదాహరణలు చూపించవచ్చు 


దిగంబర 


“నాగరి కత్రావ హే ఖనలో 
కన్నీళ్ళను అడుక్కుంటున్న 
యుగభికువును నేను 
విడ్డానం విసరిన విషకిరణానికి చెడిపోయిన 
చకువును నేను 
వ్యధాశోవాల పీడితలోకాలలో 
రీసిన కారుణ్యం మహాబోధి వెలుగులో 
మెరిసిన తధాగతుణ్ని నేను 
అహంకారం సిలువస్నెన నవ్విన చెత్తురు 
గులాబిని చేను, 


య. 


ఖారతి 


స్నెన చెప్పుకున్నట్టుగా ఆధునిక, విజ్ఞాన 


శాస్త్రం సృష్‌్ట్‌ంచిన అణుసంక్షొభం మారణ 
హోవ్రూనికి దారితీసింది మతం మానవుణ్జి దాన 


వుణ్జ్మిగా చేసింది. అజ్ఞానం మహాజ్హానానికి సిలువ .సి 
వక్కీరించింది, ఇది. కేవలం ఆజ్బానం కాదు 
మళ సంబంధమైన అహంకారము దానికి తోడ్టెంది. 
అంటే మతం మానవుణ్ణి ఉన్నతుణిగా మలచటానికి 
బదులు హింసా పన్ఫత్నికి దారి తీయిస్తు న్నది. 
అహంకారం సిలువ ష్టెన నవ్విననెత్తురు గులాటీని నేను 
అనటంలో ఏస్ముకీస్తులా రూపం కళ్ళముందు 
(నత్యకం అవుతున్నది ఇది శిల్ప న్నెపుణ్యం తెలియని 
వాళ్లకి సొధ్యమయే విషయంకాదు, అలాగే ఇంకొక 
ఉదాహరణ చూపించవచ్చు. 


ీపపంవ వయోగశాలలో విజ్ఞానం విస్ఫోటన 
తలలో విశ్వామిత స్పృష్మి 

నాకు నా తలకు దారి చెడింది 

హృదయా నికి మేధస్సుకి 

మధ్య తడితీగ. తెగింది.” 


దిగంబరకనిత్వమంతా అధునిక విజ్నాన 
శ్యాస్త్రంమి ద తిరుగుబాటుగా కన్పిస్తుంది. విజ్ఞానం 
'పెరగటంవలన మనిష్‌ సృష్టికి (పతి సృషిల్ప మొదలు 
పెట్టాడు. మనిషికి మనిషి ఆలోచనకి సంబంధం 
లేదు. మనస్సు మానవత్వంవ్నై పు, మేదస్సు దానవత్వం 
న్లైవు దారి తీస్తున్నాయి. , వర్హమానకాలంలో మానవ 
౨ని ఆంపే మనస్సుని మేధస్సు అంచ అధునిక 
విజ్ఞాన శాస్త్రం విశ్వామిత సృష్టి 
_పారంభమ్మె మనిషికి మనస్సుకి సంబంధం లేకుండా 
ఫోయి.౦ది. హృదయానికి మేధస్సుకి మధ్య తడిీగ 
తెగింది అంటే ఇక్కడ “కడితిగి ఆనే శబ్బము 
జ్యుర్వత్క దయ, జాలి వీటన్నిటికి (ప్రతీకగా వాడ 
బడింది ఈ ఒక పాదంలోనే గొప్పు ధ్వనిని 
సృష్టించారు దిగంబరకవులు. 


జయించింది. 


విజ్ఞానం | శాస్తీ 
విస్వంసక _ చర్యగా 


దిగంబరకవులు ఆధునిక 
మయంగా సాధించిన 
| విన్నున్శారు దానికి నిదర్శనంగా అణుయజ్న్మం అనే 
+ంజికను. రాశారు. జు కాస ఖండికలో వాదడీన భాష, 
ఏ యోగించిన ఉపమానాలు కొత్తగా ఉన్నాయి. 


టి 


భావానికి అనుగుణమైన పదాల 
సొందర్యాన్ని మంటపెటి 

ళం 
విషాదాన్ని సృషి్పస్తున్నాడు 
అధునిక వ్రూనవుడు అతనే 
భించాడు. 


ఆమరిక ఉన్నదిః 
ఆనందాన్ని అహుతిచేసి 
నేటి అణ్వా స్త్టాల 
ఆఅణృుయజ్ఞ్ఞం (పారం 


“కాడిగటి న చుట నుసిలా 
ళు ళు 

ముసుగేసు కున్న విధవలా 

అలుముకుంది వెన్నెల." 


'స్నె సాదాలు. ఖండిక (సారంభంలోనివి. 
భస్మాన్ని ధ్వనింపచెయ్యటమే స్పె మూడు. పాదాల 
పరమ్రార్సృ౦. అయితే ఈ భస్మం ఎక్కడిది ? అను 
(వశ్నకు సమాధానం తరువాత పొదాల్ళో అభిస్తుందిం 
(ప్రపంచాన్ని హో మగుండంగా, కాలొన్సి ఘృతంగా, 
శ్శ శానాన్ని యాగపురుషుడుగా, పిశాచొల్ని మంగళ 
తూ ర్యాలుపఠికేవారిగా ఊహించి అణుయణ్నం 
(హరంభించబడింది. "ప్ప చెప్పిన ఉసమానాలన్నీ కూడా 
విధ్వంసానికి (పతీకలే. యాగఫలాన్ని ఈవిధంగా 
చెప్పారు. 

'యాగపురుషుని (వత్యక్షంతో 

సర్వస్త్తృంభన జర్మిగెంది. 

నా దోసిట యాగఫలం 

పిడికెడు. భస్మం నిలిచింది. 

ఈ భస శ్రం మానవజాతి విధ్వంసం అనంతరం 
మ. కొడిగట్నిన చ్హుట్బనుసిలా, ముసుగేసుకున్న 

ధవలొ ఉందనటం ధ్వని ,పథొనంగా 

ఉంది ఇలా కొవ్యఖండి క పరమార్యాాన్ని (పారంభం 
లోనే వ్యంజక౦ చెయ్యటం గొప్ప్పశేషం ఇలా దిగంబర 
కవిత్వంలో ధ్వని (పధానమ్మెన ఖండికలు 
ఉన్నాయి 


వొన్నాల 


అనేకం 


స్పృట్టులో ఫోర్కులకింద అలగాజనాలు 
జ్చైెళ్ళలో బండరాళ్ళు కప్పుకుని అమాయకులు 


ఉన్నవాళ్ళకి, అేనివాళ్ళక్షి అనొదినుండి జరుగు 


ఛు * 
తున్న అనంత _ సంఘర్షణ స్టైరెండుపొదాలోనే 
గర్భితమ్మెంది. 
దిగంబర కవులకు ఈ దేశ భవిష్యత్తుమిద 
అందులోనూ అంటధదేశంలో పేరుకుపోయిన 


ఇల 


దిగ౦బచ *ళవిఠత 


జడత్వంనూద అనంతమ్మెన ఆవేదవ ఉన్నది. ఈ 
ఆవేదన అగ్నిశిలా ఆకాశానికి నాలుక చొచింది 
మూడవ సంపుటిలో, 
“అంతర్జాతీయ విపణిలో అంగాంగం తాకట్టు టె 
పెట్టిన అందం నీది 
ఎండిన స్వనాలమిోదికి ఎగబడ్మ బిడ్బర్ని 
ఓదార్చలేని శోకం నీది 
ఆకలికి ఎండిమాడి ఎరువు సొమ్ములతో 
వీఫినిబడ్మ సింగారం నీది. 
అమ్మా! భాంతీ ! వీ గమ్యం ఏమిటి తల్ళి!' 
అని అగమ్యంగా ఉన్న భారత ఆరిక వ్యవన్మృను 
బాధ్యతలను మరచిన యువ 
తరం నిస్తేజ్యపవ్పత్సలోనే న్నిదపోత్తూ. ఆంధ 
కారమే అభ్యుదయపథంగా భావిస్తూ సల్మపదాయపు 
సంకెళ్ళలో బందీల్నె. జాతిని బాొతి. పురోగతిని 
విస్మరిస్తున్నపుడు డిగంరకవులు కావ్యగానం మొదలు. 
పెట్టారు. 


(నశ్నిస్తున్నారు వీళ్ళు. 


“వెన్నెముక వంగిన నూతన తరాల 
నరాలకు... ఆలోచుకు తీరిక ఇవ్వక 


సెక్సు సాహిత్యం అంగామార్కు సి* మాలు 
మగా. జన్మించటమే. పిల్ళర్ని కనేందుకు 
యోగ్యత 


గాలికి, బీవివ;చటమే యాచకుల ఉద్యమం 

స్వతంత్ర భారత పొరుడ వే విచ్చితపీవి 

యాచకీయాల వంచనలో 

స్వస్యరూపాన్ని ఏ నాడో కోల్పోయి 

సంప్రదాయ శిధిల్రా అమధ్య 

వికృత విరాట్‌ రూపాన్ని 

దర్శిస్తున్నాడుళ 

జాతిని నిర్వీర్యం చే వేసు న్న విధ్వంసక అరొచక 
వ్యవసథ, స్పా స్మానంలో - ఒక పవ్విత వ్యవస్పృ మనిషిని 
మనిషిగా మలచగలిగే వ్యవస్త, మనిషిలోని చ్నెతన్య 
(సవంతిని "స్వేచ్ళగా (పవహింప్రనిచ్చే వ్యవస్త, అమా 
యకులు, అనాధులు, అళాంతులు బ్రీవిత భయాన్నించి 
విముఖుల్సె నిర్భీతిగా నిదించే వ్యవస్థృను దిగంబర 
కవులు ఆహ్వానిస్తూ 


"వీకటుంది. న్రదేమిటం కే దిగంబరకవిత 


“రగులుతున్న విషవంలో 

మనిషి తీంని దాహమ్మె 

సజీవమ్మెన అసంఖ్యాక ఆత్మలబలంతో 

ఈ మట్ళిలోంచి 

నీటిలో, గాలిలో తిరిగే 

నీవు -- నేను ముందుకు నడవాలి" 
అని యువతరాన్ని హెచ్చరిస్తున్నారు. 

ముఖ్యంగా. దిగంబర కవితలో కొట్టువచ్చినట్ను 
కనబడే అంశాలు కొన్ని ఉన్నాయి ప్రాత వ్యవస్థృవిొద 
తిరుగుబాటు, 
లేకపోవటం, 


ఏ రొజకీయసిద్వాంతంమోద నమ్మం 
వ్యకి గతాభివ్చది(పధానమ్మైన మరో 
మహత్తర వ్యవస్కృకోనం తపన--ఈ అంశాలు (పధానంగా 
కావ్యరచనకు పూనుకున్నారు కాబట్టే వాళ్ళ ప్పెన 
కొన్ని పదాలను సృష్టించారు భాష మారింది; 
ఉపమానిలు మారాయి ; పద(పపయోగం మారింది. 
ఆంచే డిగంబరకవిత ఒక్ష (వ్యక్రియకు. అను కరణగా 


కాక "స్వేచ్చా ప్మకియగా _ పస్త్నుతానికి నిలబడింది, 
ఇది నిలుస్తుందా . నిలవదా? అన్న (పశ్నకు తావు 
.లేదు. కాని ఇంత వెలుగు వెనుక ఇంకొ ఇంత 


స్ప ౦గొా 
పెర్‌వర్వ న్‌. ఉ(దేకం కొన్ని కొన్ని పోట్ట 
ఉండవలసిన దానీకంయె ఎక్కువ ఉండటంవలన చదిపై 
పొశ్రక్షునికి ఆనందం బదులు జుగుప్పు కల్లు గుతుంది. 
కొవ్య,ండిక చాలా ఆందంగా | పారంభమవుతుందిం 
పా౭కుడు ఉఈద్భావంలో లీనవ్నె చదువుతూ మధ్యలో 
ఆగిపోతాడు. దానికి. కారణం ఏమిటం చే-ఏక 
(ప్రవాహంగా సాగిపోతున్నకావ్యఖ ండిక మధ్యలో జుగుష్పా 
కరమైన పదజాలం అఆడ్మం రావటం, ఇందుకు ఉదా 
హరణిలుగా చాలా ఖండికలు దిగంబరకవిత మూడు 
సంపుటాల్నోనూ కనబడతాయి 


కనబజే 


“అంతర్ముఖుణ యి" గుండెళోతుల్నో 

కలల అలర్ని కెలుకుతూ 

భావాల గాలాన్ని విడిక్నూూ, 

ఏవివా పట్టృనట్నుగా 

నే నెవరి కీ” ఏవమ్‌ కొనట్కుుగా. గుట్బుుగా 
కోర్చోలేను 


ఏడుసూ 


అటి 


యాబ్బెకొట్స జనాన్ని 


జ: 


జా జ్‌ ంత్రి.. 


స్వార్వసంఘ (శీమికీటకాదులు 

అనేస్తుంకే పేనుగులొ (బతకలేను. 
అని. సంఘపరంగా కవి పడే ఆవేదన ఇంతవరకు 
బాగానే ఉన్నడికాని వెంటనే స్పె పాదాల ఆనంతరం 
హీయమ్మెన పదజాలం ఉపయోగించటంతో కవి 
పొళకుణ్మించి దూరం అవుతున్నాడు. 


“మజిలీ మజిలీకి వేశ్య 

కొత్తచీర మార్చుకున్నట్సుు 

నపుంసక ఢు పుకిషాన్ని 

పతినిముషం నలిపినట్బుు 
అనటంతో చదివేవారికి ఏవగింపు కలగటమేకాక 
అంతకు పూర్వం అనుభూతికూ డా మిగలదు, 'విస్త 

" గత ము య 

రిఐచాలి చ్చెతన్యపరిధి అగ్నిజర్భినా అమృతం కురిసినా 


అదం, ఆనందం దాని పరమావధి అని విస్మరించ 
కూడదు. “1186220086 168 6 €౦౫౧/60605176, 
8536206 0 106 ఘం61160441 1116 0[ 2 


62100” -న్న వాక్యాన్ని (వతిభ గలవారే విస్మ 
రిస్తే-కంచే చేను మేస్పేంా 

“నన్నయ్యను నరేందుని బొందిలోనే నిద 

పోవియ్యి"" గ్‌ | 

కం. రంల 

ఛఎదటోబద్ద సాహిత్యంతో 

చీడపురుగు. గీ పెడుతున్నది 

కాపలాకా సే బిరుదురాయిళ్ళు కథకు 


ళ్తె 


లదోష౦ పట్ముకుంది 
క ఈ మాను విస్పృదించదు 
ల్నీ వపంతాన్ని చూడదు 


న! 


చ్నేగీష్మానికి పుచ్చా రాలిపోతుంది 


ట్ర్‌ జై 


ల్‌ 


అనుకోవటం ఇత్త్యభమ ఛం దోబదం నొహిత్యంలో 
ఉన్స నెలుగులు దొంటో నూ. ఉన్నాయి. ఈనాటికి 
ఇంవొ పావీశమొర్శం లో త్తమ కవిశ్వా”్న నృ్క్ట్‌ంచే 
కన్దులున్నాను "దో ! ఛ దోబదం కలిత్వంప్న్టె దిగంబర 
విషయ 


కనుల తివగుబొాటు పాహత్యపరంగాకొక 
సనాగా... అయిజ డవచ్చు సాహిత్యం కనుక ఒక 
మళోనృక్కమే. ఆయితే. దాని తర్మివేరు భూమిలో 


స్విరంగా పాతుకుపోయింది. నుడిగ్గాలుల్ను.. "ఉ ప్పెనలు 


దానిని ఏమీ చెయ్యలేవు. ఆన్నికాలాలకి, 
ధర్మాలకీ అది (వత్యకసొక్యంగా, భావీతరా లకీ 
విజా న్సర్వస్వంగా, సర్వాంగసుందరంగా నిరిబడుతుంది. 
వొత.గా స . ఫ 
తృ్వ్యగా కాలాన్ని అనుసరించి. అనేకళాఖలు పుట్ట 
వచ్చు. బేనగలిగిన శాఖలు పుష్పిస్తాయి; సుగంధ 
పరిమళాలని దశదిశలకు వ్యాసింపచేస్తాయి. చీడవురుగు 
పట్టడంఅంటూ మొదళల్ళెతే (ప్రల్యేకించి (పారంభంలో 
ఓక శాఖకు పట్టినా అది. (కమేపీ 'అన్నిశాఖలకు 
ఆది జాతి సం పూర్మ్య వినాశనానికి 
దగ్శరవుతున్నపుడు జరిగేపనిం కాబట్టి ఏ (ష్మకియ 
అయినాసరే దాన్నో జీవమేఉం టే 
కాకుండా సొహిత్య్యపధానంగా 


అన్ని 


వ్యాపి స్తం ది, 


విషయ, ప ధానం గొ 
కాలాన్ని. జయించి 


నిలుస్తుందిం 
“ఏబీశ మేగినా ఎందు డాలిజినా 


కారం పాగ్ణంచిన రోకళ్ళతో 
పట్నపగలు వివషయి౦చాలనుది” 


అనటం గాడిదలు గొల్లెలు, పంది క క్కలనటం 
అవవసరనమ్మెన అవేళన్లికి తార్కాణాలు. ఆవేశం 
కవితాస్ఫష్నికి అపజసలరమే కాని అనవసరానేశం 


అనరర్వాలకి. దారి తీస్తుంది “అధునిక కవిత్వాన్ని 
ఇంకొ మట్నిసుద్దలతో 'తూచే మహామహానుభావులు 
అని ఎగతాళి చేశారు దిగంబరకవులు కొంతమంది 
విమర్శ కుల్ని. ఆయిత్నేశ+ అధునిక కత్వానికి తూకపు 
రాళ్ళు ఏమిటో వారు నిర్హయించళదు,. నాటినుంచిళ 
నేటేవకా కూడా అవులులోఉన్న, అందరూ అంగీ 
కరించిన కవితా సీదాఇంచతం “రసథ్యని వావ్యాత్మ 
ధ్వని (పొచినలాక్షణి కుల సిదాంత 
కరత్యానికి కొలమానం 


అని. రసమూ, 
మనుకొం శు --. అధునిక 
ఏమిటో అధువిక లాక్షణికులు నిర్యచించవలసిన అవ 
గురజాడ వ్యవహారి కభాషావొదానికి 
అనుగుణమైన శిష్టృవ్యవహాతికమం'టీ ఏమిటో 
గురజాడ డిజే టుష్ట తంలో ఏనరించాడుం (సాచీన 
అలంళౌర శా స్తొలు అధునిక కవిత్వాన్ని 
పనికిరావనేవొళ్ళు 


సరం న్సదిం 
యా 


ఆంచనాొ 


వెయ్యటానికి కొత్త ఆలంకార. 


న. 


దిగ 6౫. 


శాస్తాల్ని నిర్వచించి వాటిద్వారా అధునిక కవిత్వాన్ని 


వొలవమనటం న్యాయమ్మెన మాటు 
లక్షణం అప్పుడూ ఇప్పుడూ ఎప్పుడూ ఒక్కటే. 
భేదం బొహ్యరూపంలొో మ్మొాతమే. కవిత్వం కవి 
వ్యక్తిత్వముయొక్క అభివ్యక్షీకరణ కాదు- (పొపంచిక 
సత్యావ్వేషణ్య విశ్వ్యశేయస్సు కావ్యముయొక్క పర 


పోగా కావ్య 


రకవిత 


మళ్ళీ 
ఎలొంటి 


ఒక సోహిత్యయుగాన్ని సృషిన్తుందనటంలో 
సందేహమూ లేదుం 

గుణదోషఏచారణ విమర్శ అని భావిస్తూ, 
గుణాలను _(గహీంచటం దోషాలను వదిలేయటం 
పాఠకుని బాధ్యతగా గురించి 
పదారమున కు విలువ కట్టకలిగిన మేధావి మానవు 


సృష్టిలో (పతి 


మార్కాలు, కసిత్వం కవిత్వంకాదు, "కనుక ప్పెలోపా డ్లెశే మానవుణి అంచనా వేయగల ఉత్తమ 
లను సనరించుకుం లు దిగంబరకవిత అధునిక. సాధనంగా కవిత్వాన్ని కభావిస్తూనే ని వ్యాసాన్ని 
ఆంధ సాహిత్యంలో ఒక శపత్యక సొఖనాన్ని పొంది ముగిస్తున్నాను. 





2గ్ర 


ప్రశ్న -పొనరుక్ష్య్యము 


శ్రీమది యన్‌, సుందరమ్మ 


ఫ్రీ; తీగల నువ్వులు తూగులాడ 

కొమ్మ కొమ్మ చివుధులు కులు కుమిోలి 
మూవి యాకుల తనువు తన్మయము నొలద 
గాంచు. నిప్పును వుధువనేళ కోకిలములు 


గవునమును వ్తూని చింతనా కమము మాని 
పాట వినుటకు నిలబడు వార లెందణు 7 


మూాగతేటులు రనవేగమున మునురగ 
గాలి వలపుల చిణుకెరటాలు రేవ 

పృష్మి కర్చురకాంతి వుస్పణము కాగ 
లాస్య *మొనరించు లేత గులాబిపూవు 


లా(ర్హహుదయము (గహియించి.అందమెంచి 
వాసనల దోసిళుల (తావు వారలెందలు ? 


వ్ర 
వివులశాభాది శా యతవి శ్వవృక్ష 
శత శత సహసకోటి వింశతి నిరవధి 
టీళ వరన్సర ఘర్వ్పణ తాడనముల 
నాడు లల్జార్చు తరుణపర్మ్మమ |! 


లగ 


శ శ్న-పొవరుక్ష్య ము 
శాబ లీలావిహారలేశమున గుండె 
వలిగి చలియింతు, రయుంరూ పగాఠధాతి 
చగఠతి జీవనములూడి శయింతు దౌఖ 
జీర్శమ్మెం దీర్శమ్మె, పరిశిర్మదేహ 
బంధమ్మె, సద్మ్ను సడిలేక పడెదు నేఅ--- 


ఏలతలపము +? నంగభమమేల భయము * 
చతరళన యనాష శ్హ్ర కళ్ళ లమురణమేఅ లే 
జిశిరవుఎన ప్టతము లురాల్పు చిరువువట్నుు 
పూచును వసంతముఖమున భువన తరు వుం 





వొ 


తిలక్‌ - అవృతం కురిసిన రాత్రి 


భౌవకవిత్వ సొందర్యమూ, అభ్యుదయ కవిశ్వపు 
చ్‌గతి పువ్వులలో తావివలె కృతలో యిమిడి 
వున్న కవిహృద యస్పృందన్నా తి వేశీసంగమంలా తిలక్‌ 
కవిత్వం 
యోగ్యమ్మె తెలు గుదేశంలో రసజ్ఞాలను 'ఆలరించింది* 
పుస్తకరూపంలో రాకముందే తిఐక్‌ కవిత్వం సహృద 
యుల పృాదయాలలో నిలిదిపోయి, పదే పదే తలచు 
కొనే ఆలోచనొమృతమ్మెనది. ఈ విధమ్నైన ఖ్యాతి 
యీ (కీ అజించొలకు మ్మాతమే దక్కింది. అజబజిం౧తొ 
కవిత్సం వుసన్నకరూపంలో 
శోచనీయం. తిలక్‌ కవిత్వాన్ని అనుభవించ గలిగి 
నంతగా అంచనా వేయటం కష్టం. అతని భావవా 
గొప్పది. అతని శ్చెలి అమేయమ్నేన ఆంద 
చందాలను సంథరించుకాన్నది. ఎన్ని 
వెలికి తీసినా యింకా అనుభవించవలనసిన అందొలు 
మిగిలిపోతాయి. ఉత్తమ కఎత్వానికి నిదర్శనం ఎన్ని 
మారులు చదివినా యింకా ఆనందించాలనే “తీరని 
దాహంి కొక మదే, ముంటుంది.? . 


స్యచ్భమ్ము, సుందరమ్మె, ఆస్వాద, 


యింవా 


ఖల౦ 


ఆందాఐను 


*నా అక్షరాలు కన్నీటి బడులలో తడిసే 

దయాపొరావతాలు 

నా ఆక్షరాలు (పజాశక్తుల వహించే 

విజయ ఇరావతాలు 

నా అక్షరాలు వెన్నెలలో ,అదుకునే 

అందమెన ఆడపిల్మలు ” 
అనే తిలక్‌ నూటలలోనే 
గుర్తించవచ్చు. మానవత్వమూ, అభ్యుదయమూ, 
సొ-దిర్యమూ ఆయన కవిత్వాంగాలు, ఆయన కవితా 
చందన శొలా సుందర చిత విచ్చితాలు. ఆయన 
కళా కరవాల ధగద్మ్మగిత రవాలుగా 1941 లొనే 
తిలక్‌ (పకటించుకొన్నారు, ఆ నాటీనుంతీ ఆయన 
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రాకపోవటిన్‌' 


ఆయన కవిత్వతత్వం 
“"హృదయంఉన్న (పతివారినీ కరిగిస్తుంది. కొనరాకే 


శ్రీ రామమోహనరాయ్‌ 


నిర్విరామంగా కాకపోయినా (వాస్తూూనే వచ్చారు, 
మధ్యకాలంలో ఆయన తీ వఅ్వుస్పంకు గురియ్నె 


సాహిత్యనీమ తో సంబంధాన్ని తగ్శించుకున్నా, ఆయన 


(వాసిన (పతిగీతాన్ని ఆంథలోకం ఆదరంతో 


ఇన్నాళ్ళకు తిలక్‌గీతాలు 
రావటాన్నిచూచి. రసజ్ఞిలెల్లరూ ఆనందిస్తారు. 
తిలక్‌గీతాలలో (పపిదుమెన “అమృతం కురిసిన 
ర్మాతి' అవే పేరుతో యూ పుస్తకం వెలువడింది 
తిలక కవితాతత్వాన్ని అనుసరించి, యిందులోని 
గీతాలను మానవత్వాన్ని పధానంగా దృష్క్ట్‌లో ఉంచు 
కొని (వాసినవీ; ఆభ్యుదయ కవిత్వపు యపగతి నాశిం 
చేవీ; సౌందర్య ,పధానమ్మెనవిగానూ విభజింపవచ్చుం 


పుస్తకరూపంలో 


తిలక్షొను గ్రిపధానంగా  కారుణ్యవాదిగా (యెంచ 
వచ్చు. ఈ కారుణ్యాంలోనే ఏ క్షీ చూడని జీవన 
కోణొలను తిలక్‌ చూచి తనడ్డై న !వ్వక్తిత్వపుమ్ముు దను 
ఆ దృశ్యంతో అచ్చువేసి చెమ్మగిల్టిన కన్నులతో 
కారుణ్యంతో వణ్మిన్టే కంఠంతో తన గీతాలను విని 
పిస్తూ మానవతావాదులలో కొదిమంది మాతమే 
అందుకోగలిగిన శిఖరాలను బేరుకొన్నారు. “ఆర్హగితరంి; 
“నీడలు? “వెళ్ళిపొండి, వెళ్ళిపొండి; *పాడువోయిన 
ఊరు; *3ఖదారోహణి; . “వేసవి; *“కఠినోపనిష త్‌”; 
“నిన్నర్మాతి ; “ముసలివాడు'; “ఈ ల్యొతి; “'ప్మన్‌ 
యింటూ. మెన్‌; 'వ్యూ సిలబస్‌"? *కాయ్‌రాబా 
కొయి; *పార్భని; గీతాలలోని తిలక్‌ కారుణ్యం 


కదిలిస్తుంది. మనిషిని మనిషి ( పేమించేటట్ము 
చేస్తుంది. ముఖ్యంగా “ఆర్హగీతం” ; *పారణన'గీతాలు 
ఆధునికాంయధ కవిత్వంలో తిలక్‌ను అజరామరుణ్మీ 
చేశాయి. 


/. 


తిలక్‌ --అమృతం 


ఆర్షగీత్రంిలో 
*నా దేళాన్ని గూర్చి పొడలేనుః 


ని ఆదేశాన్ని మన్నించలేను, 
ఈ చిపంచికకు శతి కలుప లేని 


అనే యొత్తుగడ చదువరులను యేకాగచిత్తులను 
చేస్తుంది. ఘోరాతి ఘోరమైన దృశ్యాలను చూచి 
తాను రుదుకంళంతో 
*నేడు. నేను కన్నీరుగా కరిగిన గీతికను, 
సిగ్గుతో. రెండుగా చీలిన వెదురుబొంగును 
మంటలో అంతరాంతర దగంన్నెన బూడిదను 
స్పెన దెవమునకు, కింద మొనవ్పనకు 
జవాబు చెృ్పవల సినవాణ్మీ 
రా తిముఖరుదితబాధా కంళన భాన్ని' 
ఆంటారు, ఇంక తాను చూచిన దృశ్యాలు దుర్భరం, 
వాటిని నేరుగా గుంటజేకు తాకేలాగ 
నేను చూశాను నిజంగొ ఆకలితో 
అల్బాడి నురివెట్బుుకింద 
మరబచించిన ముసలివాణ్మి 
నేను చూశాను నిజంగొ వీరదగ్మధవర్నాన 
వంతెన కింద 
నిండుచూలొలు (వసవించి మూర్చిల్భిన 
దృశ్యాన్ని" 
(న వం దశకి న 
అని చెప్పి , యెన్నాన్న చృశ్యాలను కళ్ళకు కట్మించి 
“ఇదీ ఏ నొగరికతకు ఫల్మశ్వతి 9 
శ బి స్య అధ్య 
ఏ విజ్ఞాన (పకర్నకు పకృతి? 
ఏ బుద్ధదేవుడి జన్మభూమికి గర్వస శతి 


ఆని (ప్రశ్నిస్తారు. అంలేగొని పాడుసంఘం; కుళ్ళు 


బోతుసంఘం అంటూ  జనసముదాయౌొ న్ని మించి 
యెక్కడోలేని సంఘాన్ని  దుయ్యబట్టరు “ఒక్క 
విరు పేద వున్నంతవరకు, ఒక్క మలినాశుబిందు 


వారిగినంతవరకు, ఒక్క పేగు ఆకలి కనఠి నంతవరకు 
ఒక్క శుష్కుస్నృన్య సన్నిధిని క్షుధార్నివేడ్చు పసిపాప 
ఉన్నంతవరకు, ఒక తరి నీరవాాకోశరవమ్ము విన్నంత 
వరక్క, ఒక కత దు,ఖత హృదయ మూండిల్లాసంతి 
వరకు, తనకు శాంతి కలుగదని దృథంగా చెపుతారు. 
అంతలోనే బాధతో కరిగిపోతూ 


కురిసిన రీ 


“ఈ గుండె గూడుపట్ట్ళు. ఎక్కడో కదిలినవి 
ఈ కనులు వరదళల్నె పొరినవి 
ఈ కలలు కాగితప్పు పీరికల్ళి రాలినవి" 


అని కన్నీరు పవహింపంజేసి “ఈ, ఆర్ని ఏ పొధాంతరా 
లకు పయనింప్లగలదు?* అని దిగులుగా (వించి చదు 
వరుల గుండేంలో చెరిగిపోని పశ్నగుర్నును మిగిల్చారు. 
ఇంతగా కరిగించగలిగిన యూ గీతం చదవగా, చదవగా 
భాషరమణీయమని పాఠకులను పళ్ని విఢధువకసోయినా, 
ఛాషలో కంద పొంన్కడిక. పదజాలం . ఇక్కర 
లేనంతగా చోటు చేసుకున్నది ఈ విషయాన్ని (పస్నా 
విస్తూ (శీ కుందుర్షి "పూర్వ వాసనలను ' పూర్తిగా 
వదలించుకోకపోవడం వల్బనూ,ూ గట్ళి సమాసాలో 
గొట్బు సంస్కృత పదాలో లేనిదే క్రావ్యరూపం సిద్పించ 
దేమోననే సందేహంవల్హనూ, అధునికుళ్హైన కవులో 
చాలమంది ౦౫ా దృష్మ్యా చూసినప్పుడు తప్పటడుగి 
వేస్తూ వున్నారనే చెప్పవలసి వస్తుంది. తిలక్‌ కూడ 
య౫ా పరిసితిని తప్పించుకోలేక పోయిన సందర్భాలు 
చాలా చోట్ట కనిపిస్తాయి అని ఉదాహరణంగా 
“కొత్తసింగారమ్ము వలదు, ఉదొత్త సురభిళాత్త శయ్యా 
సజ్మితము వలదు, రసప్యావితము వలదు అనే 
పంక్షులన్ను చూపించారు. కాని తయ్మ్గస్త భార్య 
యిక ,బతకదని డాక్టరు చెప్పినవుడు “(సవండ వాతూల 
హ్వ సీపళాఖివలె గజగటి వణికిపోయిన అరక్ష్న 
అఆశక్త గుమాస్తా ని'గూర్చి చెప్పేటప్పుడు వూతం ఆ 
విధమ్నెన "ళ్లై లీవిన్యాసం తిలక్‌ (వపత్యేకత. ఈ 
(పత్యేకతనీ రసజ్ఞలాదరిస్తూూనే ఉన్నారు. పార్పని 
ఆనే గీతంలో 

దేవుడా 

రక్షించు నా దేశాన్ని 

పవి,తు లనుండి, పత్మివతలమండి 

"పెద్దమనుషులనుండి, 'పద్దపులులనుంిడి 

లక్షలాది దేవుళ్ళనుండి వారి పూజొరుఅనుండి 


ఖర అరిటి 64 టికి థి థి 496 విక 4060 4654964 భనలి 


శీ మన్మద్మురు పరంపరలనుండి" 


అంటూ (షారంభించిన గీతంలో బశాజువట్మిన కొట్ర 
విలువలను దులిజేసి గ 


ఖ్సెర్టి. 


భారతి 


“నలబ్బె కోట్స్‌ మనుష్యుల నిజమ్మెన (పాణంవున్న 
మనుష్యులతో నిండినదేశం నాడి 


అని వాస్త, వాన్ని (పదర్శించి మానవత్వానికి పట్టం 
బ్‌ట్చ్వే 
“మంచిగంధంలాగ పరిమళించే 


మానవత్వం మాకును ఒకేఒక అలంకారలంి 


ఆని (పకటించి “ఆథల వెచ్చెని పొనుమూద స్వప్నాల 
పుష్పాలు జల్నుకుని నిద్రపోవడాని కనుమతించమని 
జీవుని (పాశ్చన చేశారు. 


రేపటి గురించిన భయంతో, సంఘభయంతో 
అజ్బాతంగా తమలో దాగిన తమను చూసిన భయంతో 
శతంలో కూరుకుపోయిన ఆ మనుష్యులను చూసి 
కక్టోపగించకు,; అసహ్యాంచుకోకు' అని “చిన్నమ్మతో 
శసష్టిం బాలిక 'గా చెపొ రు. ఈ గీతానికి నీడలు అనే 
“ీరుపెటు సృటంలోనే కావ్యాన్నత్వ్యం కన్పిస్తుంది 
వళ్ళు మనుష్యులు కారు మది సగంసగం మనుష్యులు 
తదా! అందుకనే 'నీడఖి. బరువుగా బెదురుగా 
వీళ్ళిలా (బతకటానికి వీల్ళేదు, వీళ్ళ మధ్య 
“డె నమ్నెట్‌” (సేలాలి; “జెనమోల్రు) తిరగాలి; 
వీళ్ళు. రేపటి ఉదయానికి 6౫ వేళ వెలుగుల్ని 
సమకూర్చుక్‌" వాలి" అని సొమాన్యుల జీవితాన్ని (పతిభొ 
వంతంగా తీర్చిదిద్పూరు.. పిరికి మనుష్యులవట్న కసి, 
జాలి యీ గీతంలో ద్యో;కమవుతాయి. 


వెళ్ళిసొండి అనే. గీతంలో 
యుద్భ్యం ముగిసినపిమ్మట రజాస్పలిళో తిరుగాడు 
తున్న అభాగినులనుచూసి జాలిపడి, కస్నిళ్ళు కార్చి, 
యువాఖనికి కార కుల్దెనవారివట్స ద్వేషం (పకటించి 
“వెళ్ళిపొండి -మోా రోదన మోొలోనే అణచుకొని; మో 
కళ్లను మోరే. పొడుచుకుని అని పిచ్చెత్తిన్నట్బు 
అరిచి ౦౫ గీతాన్ని ముగించారు. యుద్సాల చరిత్ర 
ఎప్పుదూ ఒక ప్రీ; కారకులందరూ వొకశళు. కృష 
ఉఊయినా, బుస్సీయయినా, బిసొ ర్‌/ జయినొ, హిట్ళు 
దయినా అందరూ మహాహంతకులేగా మరి! కానీ 
దుర్భరమైన ఆ సంధ్యాసమయం ముగిసేవేభను, 
చీశటీపడేవేళను-౦౫ా విధంగా యూ. 


“వెళ్ళిపొం డి? 


“విరుతపులులు పశువుల్ని ' 
నోట కరచుకుని పోయేవేశ 


షాడుబావిలోకి పడుచు 

విధవలు దూకేవేళ 

చచ్చిన చరిత బొామికలకోనం 

కుక్కలు కొట్టాడుకునే వేళ 

దెయ్యపు మృ రిపట్ళువూద 

దీనంగా అరుస్తూ పిట్బలుకళ్ళు తేం వేసేవేళ” 


యిన్నిన్ని దృశ్యాలొ శ్రే గీతంలో చూపింపగలిగిన (వతిభ 


.మహాకవులకే సాధ్యం. 


*పాడువోయిన ఊరులో బీవితం కారిపోయే 
యిల్ములాగ, కాలం పాడునుయిఖలా కవికి కనిపించగా 
నిస్ట్స్రహతో  కుంగిపోయారు.. '“శిఖరారోహణ' అనే 
గీఈం ఉగాది సందర్భంలో రేడియోలో (పసొరితమ్మె 
భారతిలో అచ్చయి వచ్చింది. తిలక్‌ కవితలోని మంచి 
గీతాలలో యిది వాకటి. “ల్లైట్ళు. వెలిగిన "స్టిషన్‌ 
లకి ర్లైలు వచ్చినట్టుగా కొత్తసంవ త్సరం హుషోొ 
రుగా రావాలి మన మధ్యకి అని కొత్త సంవత్సరాన్ని 
ఆహ్వానిస్తూ, వట్టిమాటల రాజకీయనేత లనూ, 
పాతమాటల మూటల కవులనూ అవహేళనచేస్తూ 


“కై లింగ్‌ అవతల టి క్కెట్ళ్లు దొరక్క 
(వజలు ద్‌గులుపడీ నుంచున్నారు 
'రేపటి ఉదయానికి వేసిన పటా ట్ల 
ఎవరో “తొలగించి వేశారు 
అని (పజపట్న (షగాథమ్నెన "అభిమానాన్ని (వద 
ర్భించౌరు. ఈ గీతంలో తిలక్‌ కవిత సొందర్యల 
తోనూ, మానవతతోనూ, అభ్యుదయంతోనూ ఫర 
వళ్ళు తొక్కినీది, 
“ఇతుకోదండ జ్యావల్శి నాప్ఫాలిం వపోయి 
చటుక్కున ఎందుకో మన్మధుడు వెనక్కీ 
అడుగు వేశాడు 
ఆమ శాఖ్యాగ ప్పుంస్కోకిల నమ్మె (పకటించిండి 
పల్లవం ముట్టదు గొంతుక నిప్పదు 
అన్యోన్యానురక్షుల్నైన యువతీ యువకు 
లక్క సారిగా 
హలాహూవ్‌ చ్విన్న్స్‌లాపేపి అసమ్మతి వక 
టించారు 
కార్పి నికోద్యమవు రమ్యభొవన యా పాదాలలో 
రూపుదిదుకొన్నది-“వుంస్కోకిల” కూ “ట్వన్నకూ 
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తిలక్‌ --అన్బుతం కురిసిన రాతి 


ఒ'కే గితంలో పొత్తు కుదర్చటం భాషపై కవ్పికిగల 
అధికారాన్ని వ్యక్నం చేస్తున్నది. కొత్త సంవళ్సరాన్ని 
కొత్త కిడలుతోనూ, మధ్యతరగతి సంసారంతోనూ 
సోల్పారు. ఖండ ఖండొతరాలలోని మౌనవుని గూర్చి 
తల పోస్తూ” 


అది నూనవుడు నిలిచి పూరింవిన శంభిం 


ఇది సంగామానికి సూచన 

ఇది (వసాలనోష్మ కవణికి 
అని మానవతలోని మహత్యాన్ని యెలుగెత్హి చాటుతూ 
మానవుని చరి[తగమనం నిరంతర సత్యసొందర్యా 
న్యెషణయనీ “శిఖరారోహణ'యనీ _ వివరిస్తారు. ఈ 
గీతంలో కాలంణూర్చి వర్శిస్తూ “అంధయుగమ్మెనా 
స్వర్ణ యుగమ్హెనా అది మన [,పతిబింబం' అని స్ప్కం 
చేస్తి గతకాలపు గొప్పతనం తక్కువేనని తెలియజెప్పి 


“మురికి కాల్వమిద మునలితనంమోాద 
మృషాజగతి మిద 

మహోదయం వికసించదు, వసంతం హసించదు 
“నం పదాయ భీరువుకీ 


ఆన్వతంత వితంతువుకీ వసంతం లేదు. 


అని 'హెచ్చరించి “సాహసికానివాడు జీవన సమరానికి 
స్వర్గానికి పనికిరాడు ఆని మునుముందుకు నడి 
పిస్తారుం 


, “వేసవి గితంలో తిలక్‌ ఛందళ్ళ్శక్తి 
చేసవి. త్మీవతను వ్యక్షంచేస్తుంది. వేసవిలో 


పాఠకులకు 


“కాలం కదలదు గుహలో వులి 
సంజా విస్పదు, చేపకు 
గాలం తగలదు 


అవి గడుసుగా వేసవిని కొద్పిమాటలతోనే సూచిస్తారు. 
కరుణరసాొనికి పరాకాష్క యనదగిన 


“ఎండుటొకులు సుడిగాలికి తిరిగెను 

గ్యిరున వడగాట్బిన భికుకి "అరచెము వెతిగ 
పంకాకింద ఇశ్రీమంతుడు (పాణం 

విడచెనము, గుఎడెకింద నెత్తురు నడవెను 


అనే పంక్స్షులలో (శ్రీమంతునకూ, భికుకికీ మరణం 
సహజమే నంటారు. శ్రీ (శ) ''భికతువర్నీయసి'లాగే 
లమనా గితమూ సొళకులను! నిలువెల్ళా కరిగిస్తుంది. 


వ! 


“కశినోపనిషళత్‌ "లో సంపదాయాన్ని త్యజించి 
అభ్యుదయంవ్లై పుకు కవి పాఠకులను నడిపించారు 
మానవారణ్యంలోని పెద్వపవులులు సిటీలో సభావేదికే 
మాద కథాకళి నృత్యంచేస్తు న్న దుర్చినాలను చూసూ 

అని యి న! 
“ఆతగా డు ఒక్కడూ -బిడ్డుజేరిన ముఖాన్ని కన్నీళ తో 

న. గ! 
టౌయిఠెట్‌ చేసుకొని చేసుకొని ఊపిరాడని గదిళో 
ఉరిపోసుకు చనిపోతాడు. 


“వెలుగుని వెనక్కి నాట్కుతూ రేపటిరోజుకి 
పదివేం సంవత్సరాలనాటి పాత ముఖాన్ని 
అజికించేందుకు 

ఒక హాహాహూహూవు చయలత్నిస్నో న్న 
(పాతఃకాలాని 


వారి నెదిరించి. అతగాడేం చెయ్యగలడు? “చరిత 
శిశువుకు బొడ్డుకు బదులు పొట్టను కోసిన 
అవివేకపవు మం (త్రహీనులవలే దేశాధినేతలు తెల్లబోయి 
నిల్చిన యూ... “అతగాడు పరీక్షనాలికలో "ండిన 
నాగరకత గుండెని. పరీక్షించి కొంవంకొంచెం 
నెత్తురుతో తడుపుతున్నాడట ! 


“ళఠకూలిన తాగుబోతు, కూలినయింటి నడికుస్త 
* (బతుకు ర్లైెలుదారిలో వాలిన మృత్యువురిక్కి 


వీటిని జీవితపు తత్వంతో మేళవించి 


కవిత్త్యపు 
'కేన్వాస్‌ మొద తిలక్ష్‌ రచించొడు, 


“నిన్నరా_తిలో జగతిని సృష్టించిన జగన్నాళుకే 
సూో[తధారినే చూచి జాలిపడి, తాను సృషించిన 
సృష్మ్టియే తన _కెదురుతిరగ్మా దేవుని చెక్కి ళ్ళ 
మోద దీనంగాజాలే కన్నీటి ని వీపకాంతిలో చూసీ 
చటుక్కునలేచి కౌగిలించుకుని ఊరడించి వీధి చివర 
దొకొ సాగనంపివచ్చి. కవిగా 

“మానవుడే దొనవుడ్డె తిరగబడినప్పుడు 

పాపం 'పెడ్వనాడు-- కన్న కడువు-ఏంచేస్తాడని 1 


జాఠిపడే మహోన్నత మౌనవుడు తిలక్‌. 


ముసలితనంవచ్చాక మరణభయంపట్నుకొవి 
జేధించగా తాను సొధించేదేమో వెనుదిరిగి చూసు 
కుంఘే ఒకనాడ్రు తాను సొమ్యవాదిదయ్నె నా, (పొసఫె 
సర్షెనాా (గంథకర్తరయ్నెనా వాటితో తాను సాధిం 
చిందేమీలేదని, (సేమించి "ెండ్యాతిన భార్యశుష్కించి 


భారతి 


పక్షవాతం వొస్తుందనే భయంతో దినంగా ఉండగా, 
తనకు మిగిరిన కలలు “డాక్టరు స్మెతస్కోపు; విరి 
గిన బాతుమెడ; దున్నపోతులు; తన భొర్య శవమే 
కొగా తన్యబతుకొక్క ఆరిన వత్తికొడిలా తలంచి 
తనను గూర్చి జాలిపడమని అడిగే 'సగటు మనిషి 
*'ముసలినాడు ' గీతంలో (పత్యక్షమౌతాడు, 


షో 


“స్టన్‌ యింటూ మైనస్‌” గీతంలో కవి జౌప 
నిషదిక సత్యాలు బోధించినట్ట్నుగా” 


తాను లీనిదే దేవుడిని 

తలచే వాడెవడగొ లీడంటొడు మానవుడు 
తాను తేనిదే మనిపికి ఆలంబన ఏదంటొడు 
సదరు దేవుడు 

ఈ రహస్యం రహన్యంగా వుంచకండి 
అందరికీ చె ప్పెయ్యండి 

దేవుడిని తింగేస్తే మానవుడు 

మౌనవుజ్చి తల్మకిందుచేస్తే దానవుడు 


సూక్షులను చెప్పనా కవితాపడీమ ఈం 
సూక్తులలో ల్రోపించలేదు. “న్యూసిలబన్‌” అనే గీతం 
లోనూ చమత్కారమూ గంభీరన్నెన అరృ్యమూ కలిసి 
వచ్చేటట్బుగొ, 


వ 


ఆశ ఉత్నర (ధువం; 

విధి దక్షిణ ధువం 

మనిషి రెండింటి మధ్యా; 
యెగిరిపడే. (ప్రహసనం 
“ఇంటో యింటపిజన్‌ ఆయితే 
యింగిత జ్డానం నశిస్తుంది 
“విశ్వనాథవారు వెనక్కి 
నడవగా నడవగొ 

వేదకొలం యింకొ 

వెనక్కి వనక్కి పోయిందట.” 


“మతం నల్లమందు 
గతం ముదిమికి విందు 


వీటితో వచన కవిత్వంలో రసాత్మకమైన 
వాక్యాలను పలికి వాటిని చిరస్మరణీయా లొనరించ 
గలిగారు, జీవితవుజూదంలో '“బొదరిపోకు, భీతావహుల 


మండేఅగ్ని కుండానదూకు, చివరికి మిగిలివ బూడిదలో 
చిన్న మెత్తు స్వర్గం దొరకదు --య నిధంగొ 
తాత్న్వికుడ్నె సెదవి విరచ్శి జీవితాన్నిచూచి నిస్పృహ 
పడిగూడ కవి, జీవితం అన్నిగుండమ్నానా భయం లేక 
దుముకమవే (ప్రబోధించారు. 


సామాజిక [పగతి నాశింబే అభ్యుదయ కనిత్వం 
తిలక్‌ కావ్యఖండి కలలో “వసుధ్నెక గీతం; సి ఐ. డిం 
రిపోర్క్ము; మేగ్నకార్నాః పకటన; గొంగళి పురుగులు; 
భూలోకం; శిక్సాష్టతం; స్వేచ్భావిహారంి-- మొదల్సెన 
వాటిలో అనుభూతికి (పొధాన్యమిచ్చే వ్యక్తివాదాన్ని 
కూడకలుపుకుని దర్శనమిచ్చింది. 


మానవుఅందరినీ “ఏకరక్షృబింధువులుగా, 
అవిభక్త కుటుంబులూగొ భోవించే వసుడ్మ్నెక భావన 
వసుడ్నెక గీతంలో ఉన్నది. (పసన్నష్నున పలుకుల 
తోనే కవి జాతిమతాల సరిహద్దుల్ని చెరప (పయ 
త్నిస్తున్నాడు. అందుకే 


“సంకుచితవ్నెన ' జాతిమతాల 
సరిహద్దుల్ని చెరిపి వేస్తున్నాను. నేను 
అకుంకితమె న మానవీయ పతాకను ఎగుర 
/ వస్తు న్నాను చూడు 
చర్మితం రక్తృజలధికి స్నేహుసేతువు 
నిర్మిస్తు న్నాను రండి 
కవి వచ స్సవితృకొంతి పూరమిది స్వేచ్భగా 
జలకీ మాడండి 
అన్నారు* 
సి, ఐ.డీ రిపోర్ము? గొంగళి పురుగులు అనే 
ఖండికలు రెండూ సామాన్య గుమాస్తా జీవితచ్నతణలు, 
అయినా పురం కో హేశ్వరరాపు అనే సాదా గుమస్క్నా, 
హఠాత్తుగ చనిపోతే సి. ఐ, డి, రిపోర్ము వెలువడిన 
తీరు నీ వచనగీతంలో చిటతించారుం 


“ఇతని తాలూకు వివరాలేమో 
(వమాదంరంగా లీవు . 
ఇతని తండి గుమాస్తా 

తాత గుమస్తా ముత్తాత గుమాస్తా 


అని కోటేశ్వరలావు నిరపాయకరవ్నైన మనిషిగా 


కిచట స్వ్యానం లేదు, బేదురుగుండి సరితిసుకు "సేర్కాంటాడు. కో కేశ్వరరావుయింట్య్నోో బాళ్‌రూవ్‌ు 
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తిలక్‌ - అమృతం కుదిసీన రాతి 


జలిిజన్‌ లాంటీదటు. “ఎట్ట చొక్కాలు 
ధరిప్తాడుకాని కమ్యూనిస్కుకొడు; ఇతను సందు 
లోంచి నడుస్తాడుకాని స్మరియలిస్కుకాడు; నడుస్తూ 
నడుస్తూ నవ్వుతాడు, గొణుక్కుంటాడు, కాని 
యెగాగికాడు? ఆలా ఆకాశంకేసి వెరిగా చూస్తాడు 
కాని అసలు కవేూడు' *వీ. ఓ, లు ఎందుకొస్తాయో 
తెలియదు; ఆఖరుకి బీక్షిలు కాల్బడమ్మెనా ఎరగదు -- 
ఈ విధంగా క్ళార్కు కో కేశ్వరరావు జీవితాన్ని 
మయణ్బంగా చదివినట్బుు చమత్కారంగా తొత్తికంగా 
వివరించారు. ఈ విధమ్మాన (ప్రతిభ ఆరు దగారి 
“సినివాలిలో క్ళార్కుు సూర్యారావు చితణలో కను 
పీన్సుంది. కో శేశ్చరరావు బీవితంతో స్కుపడనే లేదనే 
విషయాన్ని సూచనగాచెప్పి “రిపోర్డు, ముగించారు 
గుమాస్తా జీవితం దుర్భరమనీ, ఆగామి. ఆశల 
మకరందాని కెదురుమదూస్తూ, ఎప్పటికీ సీతాకోక 
చిలుకలుగొ మారని *“గెౌంగళి పురుగులు'గా గుమాస్తా 
జీవితాన్ని దయనీయంగా _కళ్ళకు కట్మించారు. 
చావటానిక్కూడ _ ద్నెర్యం లేనట్ళుగా (బతికే 
గుమాస్తా జీవితంలోనూ కలలుకమ్మగానే (అవి 
కూడ అతడి దౌర్భాగ్యానికి తగ్గ కే) వస్తాయి! 

“బస్‌ స్టాప్‌ దగ్గర పరాయి అడడి 

తనకేసి చూసిందని 

మెరీనా కొంటీన్‌ యివతల నుంచుంటే 

మినపట్టు వాసన ఘాటుగా. వేసిందని 

ఆసలు అప్పుడే కాంగెస్‌లో చేరివుం ళు 

ఈః పాటికి మినిష్ట్టర్చి అయిపోయి వృుండేవా డినని 

"పెళ్ళాం దగ్శర చెప్పాలని సర్హాపడి 

“అయ్యో రామ నీ బతుక్కి అన్నటు మూతి 

విరిచే 

అర్వొంగి ఆకారం తల్చుకుని, 

ముడుచుకు పోయిన 

గాంగళీ పురుగు 

అతన్ని తనే తీసుకుని గోడ అవతలికి 

తన్ని తనే గిరవాకేసుకుంది'- 

కో టేశ్వరరావయినా, వీరేశ్వరరావయినా, జోగే 
శ్వరరావయినా సాదాగుమాస్తా జీవితం 
యింతే! అందరూ గొంగళీ వుఠుగులే! 


యింతే, 


త్‌ 


తిలక్‌ కవిత్వానికి ఖ్యాతి ఇచ్చిన గీతం 
“మేగ్న కార్మా. 

దీనితలో-- 

6కేం నలీనులం 

మేం భావుకులం 

పాత ళోకపు గుండెలో శతఘ్ని పగిలింఛి 
భావికాలపుచం. దకాంతశిలల కరగించి 
పొటపాటకి సోకు స్వర్శంలాగ 
మాటమాటకి దూకు సింహంలాగ 


ముం నిలుస్తాం 

మేం పిలుస్తాం” 
అని యెొలుగెత్ని చాటారు. అభ్యుదయం తోపాటు 
కరుణకూడ తిలక్‌ కవిత్వానికి బొామ్మాబొరుసులే. 


“మాకు దాస్యంలేదు 

మాకు శాస్త్రం లేదు 

మాకు లోకం ఒక గీటురాయి 
మాకు కరుణ చిగురు తురాయి 


గీతమంతా వొక యెత్తు; శీర్షిక 'మేగ్న 
కార్చ వొకయొత్తు. “(పకటన అనేగతంలో పుష్కలంగా 
ధ్వని ఉండటాన దానికీ (పల్యేకమయిన ఆందం 
వచ్చింది. *“శాంకి పరారీ అయిజే పట్బుకోవటొనికి 
జరిగే (పయత్నంలో యూ (పక్షున వెలువడుతుంది. 
వగతి భావాన్ని గుండెటోనుండి వెచ్చగా 
గుంజేకు తాకేలాగ 


“కూడ్చ్మల్టేని లోకం యిది 
గుండెలోతు తొపం యిది 
సోమయాజి ళాసం యిది 
భూమి అడుగులోకం యిది” 


వొడీగా 


అని చెప్పి ఆగకుండా 
ఒకే రకపు తోలు బొమ్మ 
లాశీవ్లెపు ఒకే నడక 
ఎక్కడికే తల్శీ- యిటు 
ఏదో కత్తులనది 


అని కాలస్వభావాన్ని గూర్చి విచారం (పకటించారుః 


*“అకలేసినపుడు కొట్నోో నిళాయి కొజేద్దామనే 
యానాదిసిల్బ ఆజకళ్ళు 


తతి 


బారతి 


ఆపుకోలేని ఉకొవనంలో తప్వుటిడుగు వేసిన 
“పెళ్ళికాని పిల్ల కన్నీళ్ళు 

ఆరులక్షలున్నా దొంగ నిలువలుజీసీ 

షావుకారు అజ్బానపు కుళ్ళు 

తోడేలు గొ(రెనుచంపి తాగుతూన్న నెత్తుటిలో 
సృష్మ్టి( కూరపు ముళ్ళు 

ఆకతాయి మొగుడ్డెనా ఆ వధన (పతిబింబాన్ని 
ఆప్యాయంగా మోసీ ఆడదాని ఒథ్య 
వీటన్నిటినీ యూ రచనలో చూపించి 
“ఎన్నెన్ని (ప్రాణాలు ఇవన్నీ దీపాలు 
*దివరో 


అనీ వాటికి అంజలి ఘటించారు అనే 


గీతంలో. 


“న్యాయం తన భయంకర 

ఛం విప్పిన పుడు 

ధర్మం కత్తుల బావుటా 

ఎగురపైై చినపుడు 

గత చరి(తలు నక్ష్యతాల్డె 

కన్నీళ్ళు కార్చినపుడు 

ఓ వర్షకుడా! (పభుత్వాధ్యక్నా 

శీ స్వారణజీవి!'- 

భావి మ్నెదానంలో మాకోసం: విద్యుత్‌ 
రజ్మాలతో ఉరి వుచ్చులి ఎదురు చూస్తున్నాయని 
“శిళ్ళాప్ట తర (వాసే సిద్వుంచేసి ఉంచారు. “స్పేచ్చా 
విహారంితో అభ్యుదయ కవివలి 


'శ్లామటీీ కాలెక్పులస్‌ 

అక్కయ్యకు రెండో కానుపు 

తమ్ముడికి మోకారివాపు 

చింతపండు ధర "హెచ్చింది 

చిన్నాన్నకు మత్కిభమ కరిగింది 

లేదిన మరుక్షణం ఎన్నో (ప్రశ్నలు 
అని (ప్రారంభించి అంతలోనే కాల్పనిక కవుల కలల 
లోనికి కొనిపోతూ 

“కొంచెం సేపు స్వస్నంలోకి 

గోర్వంకల రెక్కలతో 

ఎగిరిపోదో మన్నీ మరచి” 


అని పలాయన వాదం (పబోధించారు. దీనిని సలాయన 
వాదనుంటారని (కీ తిలక్‌ ఎఆుగును, అండు'ే 


“నన్నూ నిన్నూ బలహీనులనీ 
ఎస్కేప్‌న్కు లనీ నిందిస్తుండి 
ఊపిరాడక గిజగిబలొడే యా తోకంి 


అని చెప్రూ సమర్క్శించుకో జూచారు. సింధూరం. 
కన్న ఎరుప్టేన తన హృదయాన్ని చదువలేదంటూ 
అనుభూతులలోకి జారిపోయి సలాయనవాదమే 
స్వీకరించారు. అన్యాయపరులప్పెన జాలిని చూపించి 
“శిక్నాప్టతం' రచించిన కవి ౦౫ా విధంగా జారి 
పోవటం క్షంతవ్యం కాదు, తిలక్‌ కవిత్వంలో అభ్యు 
దయం యెంత ఉన్నా ఆయన హృదయం సొందర్యం 
కోసమే తహతనవా అాడిందని చెప్పవచ్చు 

సొందర్యోపాసనతో కవి చెలువరించిన గీతా 
లీ సంపుటంలో '“చావులేనిపాట; కిటకీ; యుగగితి క; 
అదృమ్మ్టొధ్వగమనం; (వవహ; సంధ్య; గుంజేకింద 
నవ్వు; విరహోత్కం3త; చిన్నారికి చిన్నమాట; రాతి 
వేళ; అద్వితీయం; నువ్వు లేవు నీ పాట వుంది; 
మొదళ్ళిన వాటిల్ళో  కొన్నిచోట్ళా 
స్పష్టంగా కొన్నివోట్న అభ్యుదయంతో. విడదీయ 
రానంతగొ కలగలసిపోయి కన్పిస్తాయి. 


ఆ రోజులు; 


“అమృతం కురిసిన ర్మాతిఅనే ఖండీకలో 
వెన్నెల మ్మైెదానంలోనికి కవి ఒక్కడే వెళ్ళి అప్పరసలు 
వొయ్యారంగా “బేరుగెత్త డొన్ని, పృధువక్క్నోజ నితంబి 
భారల్నైె యౌవనధనుస్సుల్హ్లా వంగిపోవడాన్ని చూసి 
మనకూ చూపించారు. అప్పర లాతణ్ని చూసి 
“ఆనందం మనిష్నెనవాడు 'బీవితాన్ని (పేమించిన 
వాడు జీవించడం తెలిసినవాడు “ఇతడే సుమో మన 
(పీయుడు" అనీ అనుకున్నారట. అమృతాన్ని. (తాగి 
దుఃఖాన్ని చావుని పళ్ళిపొమ్ముని, కాంక్షామధుర 
కాశ్మీరాంబరం కప్పుకొని బీవితాన్ని హసన్మందార 
మొలగా ధరించాడట తాను. 


తొను నిర్మించుకొన్న ఆశాచం దశాలలో 
కాలం కరిగి వెన్నెలకాగా భావం వీణానిక్వాణ ము 
కాగా, ఒక్క కౌముదీశీతల కిరణ రేఖ జాల్వారినాా ఒకో 
దయామయి అఆడుగుసవ్వడి పలుకరించినా పరవశింల 


న! 


తిలక్‌ --అమృతం కురిసిన రాతి 


పోయి కో టిపువ్వుర్ని  పూస్తాను; 
బల్ముతాను అంటారు. 

“కిటికి. తెరిెస్నే మ&ీతిజరేఖ . కనబడటమే 
గాకుండ తనకూ అనంతానికీ మధ్య (వాలిన వినీల 
తమాలశాఖ _ కనిపించిందనీ, ఉన్మదిష్టువుసృషి్టి 
వేణువూదిన రహస్యగానం వినబడిందనీ, ఇంకా తనకు 
ఉత్నాలశిఖరంమోిద పగిలిన సూర్యగోళపుకాంతి, ఊదా 
రంగు మంచు. కురిసిన [పథమోదయ దృశ్యమూ 
కన్పించాయట. కిటికీ తెరిస్తే యింకా రోడ్డువిాద 
వచ్చిపోయే. జనం ఆశానరాశల వంతెనల మోదనుంచి 
దిగటమూ, ఆకలీ కామం అవసరాల మార్కెట్‌లో 
వేళ్ళడమూ కనిపించిందటి. 
గవాక్నా లుంటాయి. కొబట్మి మదిలోని గవాక్షం 
తెరంస్పే ఆనంద(పియబాంధవికోసం మరో వూరు 
వెళ్ళాలని తహతహలాడే అసంఖ్యాక (పయాణీకులు 
పడిగాపులు పడినుంచుని ఉండటం కనపించిందటు. 
బలే. సన 


కోటినవ్వుర్ని 


“ఎడ్వాన్సు బుకింగ్‌ లేదు 
ఎప్పుడు ర్చెలొన్నుందో తెలియదు 
పిస్నలిచ్చేవాడు తన గదిలో 
చిత్తుగో తాగి పడుకున్నాడు 
ఎల్బా మరి?” కిటికీ అవతల దృశ్యాలను “యుగళ 
గితికిలో చూపించారు. ఆమె చిరునవ్వులో కవిత్వం 


లాంటి కొత్తదనం మెరియటమూ, ఒక వెన్నల 
బిందువు కొబ్బరి మొవ్వులోనికి జారినట్టు వినపక్తి 
వినపడని చప్పుడు వినపడిందనీ అంటారు. 


“ఆదృషా_ధ్వగమనం'ిలో తాను పుట్మినప్పుడు' 'ఏపిచ్చి 
పొగడపువ్వులగాలి సోకిందోో ఏ పండువెన్నెల మళ్తు 
కమ్మిందో, ఏ సికిలిపిట్ట కిటికీలోకి తనకేసి చూసి 
నవ్విందో'గాని ఆశతో, విశ్వాసంతో, ఆత్మబలంతో 
“రాతిందివాలమధ్య రహఃకిర్మీరరథ్య” పడిపోతుండగా 
ఎన్నెన్నో అఖొతాలుు ఆడ్మ్యంకులు వచ్చి తన గుండెలో 
మానని గాయాలను చేళాయని వివరించారు. అయినా 
యిప్పటికీ మధుమాసంలో తన గళాన సౌందర్య 
మధూలళిచిందుతుందనీ, కోటి మనస్సరస్నీరాల తన 
కవిత కోరికలకోణాకారపు కొత్తచెట్టని 
తురిదనీ సంతృప్తిని (పకటించు కున్నారు, 


నొటు 


గదికీ మదికతీ కూడా . 


“వవహ్శిక'లో దట్బృమ్మెన అడవులలోని 
నిగూఢ రహస్యాలు 

దాచుకున్న కన్నులు 

కలదానా అడదానా[ీ 


యని సిలిచి *నాకు తల్మివి నెచ్చెలివి వెలివి; నన్ను 
కాగఠించుకొన్న పెద్దపులివి అన్నారు. ఈ మాటలు 
పొళకుల  నాలోచనా మగ్నుల్ని చేసి ఆన౦దంఠతో 
ముంచెత్తుతాయి. | 


“సంజెపెదవులుఎరుపు కడలి అంచ్రుల విరిగి 
సంజె సరికిణి చెరగు ఎడద లోతుల మెరసి 
ఏటి కొంగల నిదుర వ్మారగా పాకింది 
బాతురెక్కలనీడ బరువుగా సోలింది" 


సంధ్యానను యపుటందాన్ని 'సంధ్యి అనే. పేరుగల 
ఖండికలో పదచి తంగా (వాశారు. ఆకు ఆకునీ రాల్చిన 
కడిమి చెట్బుకన్నా? రేకు రేకునీ తెడగిన మొగలి 
మొక్కకన్నా “గుండెకింద నవ్వు అనే సీర్షి'కే చాలు 
మనలను ముగుంలను . చేయటానిక్షి. *వానలో నీతో 
అనేది యెంచక్కటి (పేమగీతం-అరటి తోట నడ్రుం 
చుట్టి కొలువ ఏటవాలుగా మలుపు తిరగటొన్ని 
(పకృతి చింశకారులవలి (వాశారు. విరహేత్కోం8త 
లోని కవిత్వం కొత్తసీసాలో పోసిన కొత్త. (దవం 
మగ9110 గ్లా 


బీ 


శ్హూవమంత్ర సమార పోత మేమిం్వగా (శొవ్వి 

నన్నలయించును 

ఇందుకింత నిర్మయ (పభకొో 

అని జాలిగా వేడుకొన్నారు. 

“చిన్నారికి చిన్నమాటి--ఏమని?” 

“జీవిశం బేవతల దరస్మిళం 

చిన్నారీ! పెదవిమోద సింగారించుమని, 

ఇంకా “బతుకే ఊగే ముత్యాల ఉయ్యాల; 
(బతుకే ఉలిసిరి కాగిం చందం।; (బతుకే లలి£ 
లలిత లతాంత నూలి యని, “రాతివే;' "అనే 
గిిము ఒకనాటి అన అనుభూతిని చక్కని పలుకులలో 
మధురంగా వివరించివది. 


“ఇది నీవు ఇడి నేను ఇరువురము 
ఒకబ్నన ఈ నిముషమ్ము ॥ 


ఏెథ్‌ 


జార తి 


కాబ ళ్ళు? “అద్వితీయం! అనే. గీతంలో 


గంభీరంగా 

. *నాలో ఒదిగి ఒదిగి ఆకమించు 

నీ లోపలనే కదలి పునరుద్భవించి 

ఇది స్‌ ఇది మిధన్సమాళక్మేష 

చకిత తనుయష్మి 

నేనాక పరమేష్మిి 
నని పలివొర్వు 

తిలక్‌ గీతాలను జ్నాపకం చేసుకొన్న వారికి 
“నువ్యులేవు నీ పాట వుంది" ఆన్న గీతం మరపురాదు* 
(సియురాలితో తన జ్ఞాపకాలను తలచి తలచి మురిసి 
పోతూ, కలకవేన్నున్న తన జ్ఞాపకాలను. ఛేదిస్తూ 
తన యెడందను తియ్యగాకోస్తూ (పవహించే. అను 
రాగపు జాలు, పాఠకులను వశుల్ని వేసికొని ఊపి 
రాడ నివ్వదు. ఆ. రోజుల అనే గీతంలోకూడ 
(పణయానుభూతి చదువరులను వివశుల్ని. చేసి 
వస్తుంది 
సంద 


మానవత్వ మూ, ఆభ్యుదయ మూ; 


ర్యమూ. వీటిలో 
కంగా రూపు దిద్దుకోకుండకూడ (వాసిన గీతా 
లున్నాయి అవి. 'స్పెనికుడి ఉత్తరం; టులాన్‌; 
కాస్మాపారిటన్‌ ; న్మాహౌ; ిమూర్తులు; లయగీతం; 
నగరంమిోద (పేమగీతం; యుద్శంలో రేవుపట్టృణం; 
మన సంస్కృతి; నవత-కవితః _దృశ్యభావాల; 
చ రాతి; రాజమం్యడి పాటలు; నీవు; పోయిన 
వ్యజం; తపాలా బంట్రోతు” మొదల్నేనవి. యుద్దం 
యొక్క భికరత్వాన్ని అభివర్ణిస్తూ, మానవుచి గ్నెన్య 
స్వితికి. కన్నీళ్ళు. కారుస్తూ దేశభక్తి దృష్టితో 
(వాొసినవి "స్మెనికుడి ఉత్తరం; టులౌన్‌ ఏ; లయగీతం ; 
యుద్యంలో రేవుపట్టృణం అనేవి వీటిల్లో చదువరు 
లను కదిలించగలిగే రసస్పర్శ్మ గలిగిన వాక్యాలున్నా, 
న్యూ గీతాలను కవి తగినంత కవితావేశంతో (వాసి 
నట్ను కన్పింపవు. లిబియాలో, బెర్నిన్‌లో స్నాలిన్‌ 
(గాడ్‌లో స్వార్దం పిచ్చికుక్కలా పరుగెత్నిందని 
యుదోంన్మాదొన్నిగూర్చి వివరించారు. స్నెనికుని 
ఉత్తరం చదువుతున్నప్పుడు చదువరుల మనస్సులు 


ఏయొక్క దృక్పథమూ పల్యే' 


యుద్వాభూమిలో విహరిస్తాయి. రణకాష్మము లన్ని 
బెసలా రాజుకొనగొ  పిడుగులవాన  రాలుచుండగా 
రాబందులు గొణీగికొనెనని *“లయగీతం 'లో ఆ ధ్వనులు 
వినిపిస్తూ యుద్వం అనేది 'మనిసీమేధ మనిషి 
గుండె విడిపోయిన ఆనవాలు" అనిచెప్పి విధిహసించు-- 
ఇది ముగింపు అని పర్యవసొనంగూర్చి భయపెట్టారు. 
రంగులతో కేన్వాన్‌ మోద చిృితించినట్ళు యుద సమ 
యంలో రేవుపట్టణాన్ని చితించారు. షే. 


“కాస్మాపాలిటన్‌' అవేది 
(వపంచమంతటా తన పేరును వ్యాసింపంజేసికొన్హు 


చితమ్మేన గేయం. 


భవిష్యత్తులో _ అరవ్నైెశతాబ్వాల పర్యంతం చెప్పుకో 
దగినంత పేరుపొందిన “కాసా్కాపాఠిటన్‌బోర్‌” అనే 
"పేరుతో (పసిదంమ్నెన వ్యక్నిని పరిచయం చేస్తారు. 
పిచ్చివాడిలా కనుపించే 6౫ వ్యక్తి 

“జీవుడూూ మౌొనవుడూ వీరిద్దరే 

౦౫ొ అనంతవిశ్వంలో మూర్జులు 

ఏ కోణంనుండి చూచినా 

వీరిద్దరూ మిజరబుల్‌ ఫెయిల్యూర్‌ స 


అని జ్‌ రా విన్నాక పాఠకులు వొక్కఉదబున 
ఉలిక్కిపడి మళ్ళీ మొదట్నించి యా గీతాన్ని 
చదువుతారు, 

“తిమూర్చులు ఆధునికాయ్యధ సాహిత్యపు 
కవ్మితయ _మనదగిన విశ్వనాథ, 
శీ శ్రలనే గూర్చి సూచనగా చెప్తూ, వారి కవిత్వ 
తత్వాన్ని కొద్బిమాటల్నోో వెలువరించిన గతం. ఈ 
ముగ్గుర్నీ చక్కగా అంచనావేసి, గడుసుగా మువ్వుర్నీ 
మూడు విధాలుగా శంకించారు. విశ్వనాథవారి నిగూర్చి 
మర్యాదల్ని అత్మికమించినందున "మరి పనికిరాడు" 
అన్కీ _కృష్ణళ్యాస్నిగాతి గుజించి. “మాతోపాటు 
నడుస్తానంటొడు; మరి నిజంగా వస్తాడా ఆనీ 
శంకించి, శ్రీ (శ్రీగారి గుతించి “మత్తుగా పడు 
కున్నాడు; మరి యిప్పట్కొ లేవడు అనీ చక్కగా 


కృష్ణళాా స్త్‌, 


“కార్హూన్నుు' (వాసినటు చెప్పారు. ఆఅంభగొని యివి 
లు ర. ళా 

ఆయన వారి కవిత్వం గూర్చి (పకటించిన నిశ్చితాఖభి 

(పాయా లనటానికి నీళ్ళేదు. 


పె 


తిలక్‌ --అమ్బతం కురిసీన రాతి 


“న్మెహూా మరణిస్పే (పపంచమంతా ఏ విధంగా 
విలసించిందో, . ఆకాశంలో 'వారాయన _ కేవిధంగా 
స్వాగతమిచ్చారో చెప్పాలేగాని తన గుండే ఏవిధంగా 
గాయపడిందో పల్క లేదు. “ఎలిజీ"తీ ఉండవలసిన 
అనుభూతి ప్రాధాన్యం ౦ గితంలో లోపించింది. 
“ఏకాంతంలో భూమి (ధునగళాలెత్ని ఏడ్చిన రోజూ 
అనీ 'విధుర వసుమతి మౌన విషాద గీతమాలపిస్తు 
న్నది" ఆనీ చెప్పటంలో గుం డెర్ని చీల్చుకుని వచ్చిన 
విషాదగీతంలాగ  కన్ప్సించక, భాషాసొం దర్యంకోసం 
తహతహలాడి (పయత్నించి రచించినట్ళు కన్చిన్నుంది. 


“నగరం మీద (పేమగీతం 'లో సొందర్యంకం కె 
వ్పైచితి: ఆనందంకం ₹ఘు అద్భుతమూ ఎక్కువ్న 
కుందిర్ని “నగరంలో వాని గీతంతో పోలిస్తే కొంత 
చశీలవంగొనూ, ఫ్యూడకఠిస్ను సమాజం అనుభవించిన 
ఆందాలను కవి మెచ్చుకుంటున్నట్యూూ కనిపిస్తుంది, 
వ్పైచితివికాద మోజు తగ్శించుకుని ఉంటే యా 
గీతం మరింత బాగుండేదేమో! 

సంపదాయాన్ని తెలిసి ధిక్కరించే సాహ 
సమూ, అభ్యుదయమూ. "మన సంస్కృతి గీతంలో 
కన్నిస్తుంది. వర్శమానావర్వ్యరుంరూ వీచిజలకి కాళ్ళు 
తేలిపోయే. పెద్పన్నలు (పాతనే. పట్కుుకు వేళ్ళాడ 
తారు. కాని. (ప్రొతలోని మంచిని పోగొబ్బు 
కానే బుచ్చిహీను డెవడు” ఏ దేశ సంస్కృృతియ్మెనా 
యేనాడూో సిఎరబిఐదువుకాదు. ఆది. '“న్నెకనదీ 
నదాలు అదృశ్యంగా కలిసిన అంతస్సింధువు,. ఈ 
భావం క్నువ్వంగా మహోదొత్తంగా ఉన్నది, కాని 
౦౫ గీతంలో కావ్యత్వంకంటి వ్యాాం, రూపు 
ఎక్కున కన్పిస్తుంది. 

కవిత్వం “టాన్స్‌పరెంట్‌ చీకటిగా ఉండా 
లని, కదిలించాలనీ, కొంతిపేటికను తెరవాలనీ తిలక్‌ 
'నవత--కవిత'లో _ భావించారు. _ కవిత్వం ఒక 
“ఆల్కెమీ' దాని రహస్యం కవికే తెలుసునంటారు. 
కవిత్యమనేది అంతరాంతరజ్యోతిస్సీ మల్ని 
చెయ్యాలనీ, యూ కాలంలో (బతుకు; యా (పపం 
చాన్ని (పతిఫలించు' అని కవికి కర్షన్యం గుర్తు 
చేసి కవిత్వ (పయోజనం గూర్చి 


తి 
బహార్శతం 


*అగ్నిజర్శినా అమృతం కురిసినా 
అందం, ఆనందం దాని పరమా వథీి 


యని చక్కగా చెప్పారు. కవిత్వ ' (పయోజనం గూర్చి 
యింత చక్కగా చెప్పిన కవులు ఆధునికాం ధ సాహి 
త్యంలో అరుదుగా వున్నారు, 


/ తిలక్‌ కవిత్వాన్ని అంచనా వేయటం అసాధ్యం 
భ్యుదయమూ, సౌందర్యమూ ఆయనకు. రెండు 
/ ఊపిరితిత్చులు కాగా మానవత్వం ఆయన కంఠంలో 
నుండి ఏక్ళెక కరుణ రసంగా వెలికురికి పాఠకులను 
కదిలించి. కరగించింది. సౌందర్యమే (పధానంగా 
షే ్త్తన్న గీతాలలో అభ్యుదయం ఉపాంగంగానూ,  (పగతి 
| వధానమ్నెన గీ తొలలో సొందర్యం ఉపొాంగంగానూ 
స అనుభూతి _  పాధాన్యమ్మెన వ్యక్నిత్య 
వాదంతో వెలువడిన మానవత్వమే ఏక్టై కలక్యంగా 


ఉన్నాయి ళం 


(వాసిన గ్‌తాలూ ఉన్నాయి. భౌస్తపట్ట _ తిలక్‌కు 
మక్కువ జాస్తి. . ఛందోలంకారాలకోసం ఆయన 


పొటుపడకపోయినా "నా అక్షరాలు వెన్నెలలో అడు 
కొనే ఆందమ్నెన ఆడపిల్టలూ అని ఆయన చెప్పు 


కున్న సే పదాలను కొన్నిచోట్ట చి తికలుపట్ని 
కొన్నివచోట్ళు స్వచ్భందసుందరంగానూ “సవ్యసొచి'య్నె 
ఆయన *పయోగించారు. తిలక్‌ గీతాలతో వచన 


కవిత్వం నిండుదనాన్ని సంతరించుకున్నది. అభ్యుదయ 
కవులు సొందర్యాన్ని విడనాడకూడదన్ప సత్యాన్ని కొంత 
వరకు (గ్రహించారు. కార్పనికో ద్యమపు కవులు యొ 
వొలంత్లో (బతకాలనీ యీ (పపంచాన్ని _పతిఫలించా 
లనీ మళ్ళీ జ్ఞాపకం తెచ్చుకుని, కొంతదూరమ్మెనా 
(పగతివాదుల తో నడువటానికి భుజం కలిపారు. 
“శబ్బ విరించి” శీ ధభానం తిలక్‌ కవిత్యంలో 
అంతర్వాహినిగా కనుపిస్తుంది. 


ఈ పుస్తకాన్ని (ప్రచురించి. విశాలార్యధ 
(పచురణాలయంవారు ఆం(ధుల కృతణ్శతకు పాతు 
లొతున్నారు. అచ్చుతప్పుల విషయంళలో . ఆవి ఎక్కు 
వగా దొరలినందుకు తమను మన్నించమంటున్నారు, 
అందంగొ పుస్త్యకొన్ని అచ్చువేయాలఅని సంకల్పించటం 
మంచిదే. అందమ్మెన ముఖంమిద  దట్ట్టంగో 
స్ఫోటకం మచ్చలు. గుంటలుగా పడ ట్లు ందొ 


పె? 


ఖారఠర తి 


వుస్తృకంలో అచ్చు తప్పులు కన్నించటాన పాఠకులు 
మన్నించటం కష్టం. ఆరు “పీజీల అచ్చు కప్పు 
లివ్వటంలోనూూ మళ్ళీ వాటిలో గూడ అచ్చు తప్పులు 
పడటంవలన (ప్రచురణ కర్తల నిర్శత్యం తెలుస్తున్నది* 
పాదాలకు పొదాలే విడిచిపుచ్చటం క్షంతవ్యంకాదు. 
మచ్చుకొ కటి “వధ్యశిలస్పై విరహగీతం (వాస్తాడు' 
అని *తిమూర్చ్హులు' అనే గీతంలో కృష్ణ ళా స్నిగారి 
గూర్చి ఉండవలసిన మరొకపొదం లేదు. (శ్రీ శ్రీ 
(వాసిన “కావాళలోయ్‌ నవకవనానికిఅని చెప్పిన కవితా 
వస్తువులతో భేదిస్తూూ తిలక్‌ (వాసిన “పులి చంపిన 
లేడి నెత్తురూ అక్కర్చేది అని [వాసిన గీతం 
0౫ సంపుటంలో కనిపించదు. ,క్రీ శ్రీ తిలక్‌ 
గూర్చి (వాసిన “ఎలిజి యీ సంపుటంలో చేర్చటం 
“సముచితంగా ఉన్నది. చ్చైనా దురాకమణ గూర్చి 
తిలక్‌ ాసిన గీతొ రీ సంపుటంలో ఎందుకు చేర్చ 
లేదో తెలియదు, ఇది వచనకవిత్వ సంపుటమ్మెనా, 


మరో ఆధ్యాయంగాన్నెనా కొద్పిగానే ఉన్న తిలక్‌ 
పద్యొలను, మధురమైన ఆ పద్యాలను రసజ్ఞ లు విడిచి 
పుచ్చళీరు గనుక యా సంపుటంలోవే చేర్చితే 
బాగుండేది. ఆ పద్యాలు కొద్చిగనుక వేయి సంపు 
టంగా వస్తుందనే ఆశ మరి కన్పించదు. లేక 
విశాలాంధ  (పచురణాలయంవారే పూనుకొంటా 
రేమో తెలియదు. ద్వితియ ముుదణలోన్నైనా తప్పు 
అన్నింటినీ సరిదిదుకొని సర్వాంగసుందరంగా తిలక్‌ 
కవిత్వాన్ని ఒకే సంపుటంతో ఆందించగలరని 
ఆశిద్హాము? 

[కవితా సంపుటి ; రచన కీ. కే. బాలగంగాధర 
తిలక్‌; పచురణ : విశాలాంద పబ్బిషింగ్‌ హౌస్‌, 
ఏలూరు రోడ్డు-- విజయవాడ-4౧; 150 శేజీలు; 
వెల: సాద్యాపతి రు. ఉఊ-00. మేలు వతి: 
రు. 5-00.] 





ంరి. 


శ్రీ పరిగి రాధాకృష్ణ 


అ*ికూ బాధ వుంది 
నాకూ కన్నీళ్ళున్నాయి 
అలాని అందరికీ చాటడం గిట్టదు. 
జీవితంలో తడి తగ్గినపుడు 
కన్నీళ్ళు ఆ తడిని 
మనిషి కందిస్తాయని నాకు తెలుసు, 
నా కన్నీళ్ళు చీకటికే తెలుసు 
నన్నెవరూ గుర్హుపట్టలేని చేకట్నో 
ఆ కన్నీటిని ఖాలీ చేస్తాను. 
పగలంతా గాంభీర్యము ద వహించే నేను! 
నా కన్నీటిప్పె విద్యుత్‌ కాంతి (పసరించి 
నా డ్నెన్యం నలుగురికంటబడకుండా 
జ్మాగత్త , పడతాను 
జాలికోస మెదురు చూడను. 
విరిగిన ఆశల ఇం్టదధనుస్సుల్ని* 
కాంతిలో కన్నీటి మోడియవ్‌ఎద్వారా చూసి 
సానుభూతి మూటగట్టుకోవాలని 
లేనిపోని తాప్మృతయమెండుకు చెప్పు! 
ఆ విరిగిన కలలెలొాగూ తిరిగిరావు 
ఆవిర్నెన కోర్కెలకి రూపమా వుండదు. 
అయినా నన్నుచూసి 
నేనేదో సుఖపడిపోతున్నానని (భమించి 
అసూయాద్య్వారాలు తెరుస్తారు కొందరు 
ఆ మాటా -ఈమాటా అర్మి 
అల్బరి పెట్టాలని చూస్తారు. 


వ్ర 


శ్రార తి 


అలాంటప్పుడే నవ్వొచ్చేది 

అపుడు నే విగ్శరగా నవ్వేస్తాను 

ఆ నవ్వే లోకవృత్నానికి నా సమాధానం ! 
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ఎప్పుడూ ఏదో ఓదానికి 

ఏడవటం అలవాసప్నెన మనిషికి 

ఎప్ప్తుడుమవూ తం సుఖముంది? 

ఈ ఏడుపు చి తమయింది 

కొందరి ఏడుపు చూస్తే నవ్వొస్తుంది. 

కొందరి నవ్వు చూస్తే ఏడుపొస్తుంది. 

ఆ ఏడ్చు కర్చముండదు 

ఈ నవ్వులో జీవముండదు. 

రెంటిలోనూ ఒకే తత్వం స్ఫురిస్తుంది 

స్వార్భం తొంగిచూనూ_ వుంటుంది 

స్వాతిశయం గంచులేస్తూూ వుంటుంది 

అయినా ఎప్పుడూ ఏడ్చేవానికి 

ఎవరెష్సు శిఖరౌన్నత్యాన్ని గురించి 

ఎగిరే పతుల కలరవాల గురించి 

ఎత్నునుంచి దూకే జలపాతాల గురించి 

ఉష్పాంంగే సముదతరంగాల గురించి 

వసళఅతాన్ని గురించి 

(పశాంత జీవన మాధుర్యాన్ని గురించి 

వఏంతచెస్పి ఏం (పయోజనం* 

ఆలోచనకు తావులేని 

అనుభూతి చేతకాని అవస్సృలో 

అయోమయాన్ని వరించిన వీళ్ళని చూసి 

నవ్వాలో ఏడవాలో తెలీదు. 

కష్టనష్టాలకు గుర్నె 

దుఃఖం వునసు నావరించుకొని కదులుతున్నా 

కన్నీళ్ళు రాని విషాదస్కితిలో యిరుక్కున్న 

నిస్సహాయుఅ జీవనగమ్యాన్నిగూర్చి 


త్త 


చీకణళి మెదిసీే అషరాలు 


న. 
నిర్భయంగా ఆలోచంచలేని సిరికితనాన్ని చూసి 
జారిపడాలో వేలుపెట్టి చూపొలో పాలుపోదు ! 
అయినా ఒకటిమా[తం నిజం, 
ఎవరిని చూసినా 
ఏదో వెతు క్క్టంటున్నట్టు కనిపిస్నారు. 
ఎవరిని కదిపినా 
ఏదో పోగొట్టు కున్న ళ్ళు మాట్ళాడుతారు. 
ఎవరిన్నెనా అడుగు మరి 
ఎగుడుదిగుడు సమాధానమే వస్తుంది 
ఏదో లోపించిన భావవే స్ఫురిస్త్టంది 
ఎక్కడికో తెలీని (పయాణీకుని వునస్సితి గోచరిస్తుంది. 


83 
ఎప్పటికీ ఒకేలా వుండని జీవితం 
ఎన్జిరంగులు మారుస్తోంది 
ఎంత వయ్యారం నెర్చుకుంది 
అవును మరి 
అదలా మారకపోతే 
జీవిత మనిసించుకోదు. 
బిజ్హాసకు చోటూలేదు, 
వునుగడ కర్శ ౦లేదు 
మనిషికి మోక్షంలేదు 
ఏదో . అయిపోయిందని 
(బకుకే కుళ్ళిపోయిందని 
ఆశకు తావులేదని 
నిరాశకు చఛచావులేదని 
నెత్తిస్పె చేతులు సెట్టుకుం కే 
అక్షరాల్ని సాగదీసి 
అధివాస్తృవిక చ్మితాలు గీస్తే 
అందం హత్య చెయ్యబడుతుంది ! 
అంతకన్నా ఏం జరుగుతుంది ? 
దహించే విచారాలు తొలగిపోవు. 


శ్ర! 


ష్‌ య. 


డిగజారే విలువలు ఎగ్యబాకన్యు. 

మనిషిలోకి స్పెరాశ్యాన్నెక్కించి 

మొహంమ్మాతం వముందహాసాల వూలు 

పూయాలం-మే హాస్యాస్పదంగా వుండడూ ! 

చూసిన (ప్రతిదీ చిరాకే కలిగిస్తే 

తమ్ముతామే ఏవగించుకుని 

వునసులో అయోమయాన్ని నింపుకుని 

మార్గం కనిపించని స్పితిలో 

కాంతికి దూరమ్మెన దుస్ఫితిలో 

కొట్కుమిట్టాడుతున్నారు కొందరు. 

జీవితంలోని వెలుగు కిరణాల్ని 

పట్టు కోలేకున్నారు 

స్వల్పంగా వీచిన సుడిగారికే 

తట్ళు కోలేకున్నారు 

అనారోగ్యాన్ని ఆరింతలు ఊహలో ెంచుకుని 

ఉన్న ఆరో గ్యాన్ని చెడగొట్టు కుంటున్నారు. 

దృష్టి మాంద్యం దట్నవమౌతోంది 

సృషిపట్న ఏవగింపు స్పషృమవుతోంది. 

ఆరిపోతున్న దీపాల్బాగా 

అణగా రిపోతున్న ఆశల్మాగా 

విరిగి ముక్కలైన అలల్నొ 

కరిగి కల్టల్షెన కలలా 

అస్తిత్వానికి దూరమవుతున్నారు. వీళ్ళు, 

(పస్తానం _పమాదాల బాటలో సాగిస్తున్నారు. 
త్తే 

కొడిగట్సుతున్న దీపాలముందు కూచుని 

కోటి నక్ష్యతాల కాంతిపుంజం తమను జేరలేదని 

చిరచిర లాడేవాళ్ళు 

గిరికీలు కొకువాళ్ళు 

చ్చైతన్యాన్నులా సాధిస్తారు? 

చ్లె్యతాన్నెలా ఉఊఉళిహిస్తారు?.. 


శై 


చీకట్నో మెరిసే అతరాలు 


వసంతం రానేరాదనే వాళ్ళను వదిలేద్దాం, 
(బతుకు రసవంతం కానేకాదనే వాళ్ళ జోలి మానేద్మాం, 
కసి పెంచుకున్నవాళ్ళ కళ్ళకి 
యు ధం 
ముసిముసినవ్యుల్నోనూ 
మోసమే కనిపీస్నుంది 
కార్పణ్యం హృదయాల్నో నింపుకున్నవాళ్ళకి 
కారణంలేని కోపం పిలిస్తే పలుకుతుంది. 
మనిషిని ఏవగించుకునే ప్యకియస్నె వుమకార మెందుకు? 
మనసును మోసగించుకునే మార్శాలకోస మన్వేషణ ఎందుకు 


కత్సిమిాద సొములాంటి జీవితం 
ఉత్వకోతలరాయుళ్ళకి లొంగదు, 
జారిపోయే | పవృత్నిగల జీవితాన్ని 
పారిపోయే మనస్తత్వం పట్నుకోజాలదు, 
విసురేవుం కీ 

కసీఠే మనసేవుంళకు 

(బతుకు స్వరూపం సరిగా కంటికానదు, | 
ఆనందానికి బదులు అనర౦ పుట్ట కమానదు. 
పుళ్సె మునిగిందని గట్నెగా కేకలిస్పే 
అదాజక మనిపించుకుంటుంటి 
ఆసహ్యానికి దారి. తీస్తుంది 

ఇది తెలుసు కున్నవాళ్ళు 

తెరిపీనబడి తవులోకి తోము 
చూసుకోగలిగినవా ళ్ళు -- 

పీశ్ళే జీవితపు విలువ సెంచినవోళ్ళు 1 
వుహిని స్వర్శంగా మార్చడానికి 
మెట్టు నిర్మింపగలిగినవాళ్ళు ! 
అలాంటివారికోసమే. నే వెతికేది 

ఆ అన్వేషణలోవే నా ఆశ (బతికేతి 
అందుకే వా కళ్ళు చీకటిగదిలో 
లేడియవ్‌ అకరార్ని చూసేది 

అందుకే నా వేళ్ళు 

ఆశాగీళతనే రాసేది! 





గ. 


ఆధునికాంధ్ర గద్యయుగావతరణిక 


శ్ర బయ్యా వెంకటనూర్య నారాయణ 


కమఏఎలాడు. శతాబ్బములు. శాసనములలో. నేకచ్న 

(తాధిపత్యము వహించి, పద్యముతోంగూది 
ఇక రెండు శతాబ్బిములు ఆ శాసనములందే కాపురము 
చేసీ ఇంచుమించుగ నెన్మిది శం బ_ములకు స్పెగా 
చంపూ రచనారూప రమణీయోదాన్వముల నెల్బెడ 
విపొరించి, వద వచన విన్నపాదుల లో పలుసోకడలు 
పోయి. టీకావ్యాఖ్యాద్యలరిత సొహిత్యమునను కథా 
యక్షగానాది లలిత సాహిత్యమునను పబీఏదే పలుకరించి? 
చారితక ధార్మిక శళ్ళాస్నీయ రచనల యందుండి 
తరచుగ తొంగిచూచి, కడకు మధుళంాధిపతుల కేలూ 
తతో చాలవరకు స్వతంత  ,పతిపత్చినికూడ 
పొందియు మా గద్యభారతి సొహిత్య సొధము గడప 
(తొక్కినవుడెల నుపరితల గవాక్షము నొక్కింత 
తెరచి. వపద్యభారతి రవంత తిరస్కార భావముతో 
“ఎక్కడనుండియో ఎందులక్షో ఈ రాక[ి అనియే 
(వశ్చించుచుండెడిది. (కీ. శ. పందొమ్మిదవ శతాబ్బము 
పూర్యారంముకూడ నికే గడచిపోయెను*.. ఎవ్వరో 
ఆతిధులను పల్కరించినటుల (పన్నించెదవేల? శః 
సొధమునం దర భౌగముస్నె నాకును నీకుంబోలె నధి 
కారము కలదని' యంతదనుక గద్యభారతి గద్వించి 
పలుకలేక పోయినది. 


గద్యసందర్శవ మొ్యతమున నద్నానిని గద్యా 
వతరణ కాలముగనే చెప్పంగలముకా ని గద్యాయుగావతరణ 
కాలముగ చెప్పంజాలము. అనీకు లొక్కు మ్మడిగ 
నవేకమార్శములలో నవిచ్చ్భిన్నముగ నొక (ప్యకియా 
విశేషము నాదతించినపుడే దానిని సాహిత్య చరి తలో 
వ! విశిష్ట (ప,కియా సంబంధియగు యుగముగ 
వరిగణించుట సం[పదాయము. ఈ హేతువుచేతనే 
(కీ. శ 6,7 శతాబ్వములనుండి ఏదో యొక 
రూపమున గద్యము గోచరించుచునే యున్నను 19వ 
శత్రాబ్బమునుగాని ఆధునికాం(ధ గద్యయు గావతరణ 


శశీ 


కాలముగ వరిగణించుట లేదు, కథలు కొవ్యములు, 
నవలలు నాటకములు, వ్యాాములు ఉపన్యాసములు, 
ఆత్మకథలు బీవిత చరితలు, యా తారచనలు, విమ 
ర్భలు, వ్యాఖ్భాదులునగు నవేక రూవములలో నొకే 
కొలమున నాంధమున గద్యరచన కొవసాగుట కారం 
భించిన ది సందొామ్మిదవ శతాబ్బి చరమ పొాదముననేం 
సాహితీ (సవంతిలో తుళ్ళింత నాట్యమాడుచున్న 
యా యాం (గద్య) నౌకకు (శీ. కందుకూరివారీ 
కర్ణృథారులు* 
సకల్యపాణి సంతాపాసనోదనముళల్ని వృథివిని 
సన్యశ్యామల మొనర్పుంజాలు నమృత జలధారలం 
గురియుచున్న నీలనీరదముల 6 గాంచి కేకి నమూహము 
వోలె నానందపారవశ్యమున కేకలు వేయుదుము కోసి 
కొంపకు. గొానివచ్చిన పంటధాన్యమును పరికించి 
పాటలు * పొడుచు వండుగ చేసికొందుము. విద్యా 
బుద్యుులు గడించి, పసెరిగ్గి పెద్పవార్నే (పయోజకు 
లన (సియతనూ జులంగాంచి మాతాపీతరులు ఆనంద 
బొష్పములతోంబౌటు వాత్సల్యసుధావృష్మ్టిం గురియు 
చున్నార్ముు కమనీయ కొవ్యఖండముల6 బకియించి 
నునము (బహి శనందసహోదరమగు రసొనందానుభవ 
మును పొందుచున్నారము. ఠొని ఫల్ముపొప్పికాలము 
నందలి యానందపారవశ్యమున తతృ్ఫలసిద్దికి వహ 
కారులే పరిస్వితుల (ప్రాధాన్యము నేవేళను న్మరింప 
కుండుట పొడిగాదు. కావున ఆధునికాంధగద్య 
యుగావతరణ మునకు సహాకరించివ కొన్ని నిశిష్టృపరి 
సిఎతుల నీ యవతరణికాంతర్శతముగ నివు డొక్కింత 
వరామర్శింతము 

(శైస్తన మిషనరీల ” మత పచారోద్య మములు, 
ఆంగ్శేయుల (పభుత్వ సిఐరీకరణ (వయతృములు, 
సూత్నశిక్సావిధానము, సమృద్వమడు నాంగ్యపొహి 
త్యముతోడీ పరిచయము; అవ్య సంన్కృృతీ సంపర్క 


ఆధునీకొాం ధగద్యయుగావతరణిక 


సంజనిత సమాజ నవ జాగరణము, ము[దణకళా 
ప్మత్నికారచనాది కము మున్నగునవి ఇప్పటున చర్చింస 
వలసిన ముఖ్యాంశములు. 


మత పచారము, వర్షక వ్యాపారాభివృదిం, రాజ్య 
నిస్వరణము అను (పముఖ(పయోజనములతో పశ్చిమ 
దేశీయులు భారతబేశమున _ వ్యవహారించియుండిరి. 
వీనిలో మత్మపచారము మిగిలినవావితో ఫనిలేకుండ 
'మొదటినుండియు. సాగుచు వచ్చినది. _పజాసామా 
న్యమునందు తము మతమును [పచారము చేయుట 
అను తమ లత్యమును సాధించుటకు చిత్తశుద్దితో 
వీరనుసరించిన మూర్శములు ధాగ్మక రంగమున వెట్మి 
ఫలితములు. తెచ్చిపెట్టినము ఇతర ' రంగములలో 
మొతము దేశహితమునకే తోడ్సడినవి. అజ్బానము, 
“పీదరికము జతకూడి యావహింప మూణాచారము 
లకు లొంగి, పీడింపంబడుచున్న దేశీయులకు న్పైద్య 
విద్యాసౌకర్యములను గల్పించియు, జీవనభృతిని గల్పిం 
చియు వీరు దేశీయుల సహామభూతిని ఆకర్నించ్చి 
వారిలో తమ మతమును (వచారము చేయసాగిరి 
"కేవలము ,క్సైస్తవమతమునందలి వ్యామోహమునగొక 
పీడితుల్నై నతమకు._ విదేశీయులగు నీ మతపచారకులు 
ఉత్సాహముతో, _ సహానుభౌతితో చేయుచున్న సేవా 
కార్య కమములకే తొలుత మన దేశీయులు వశమెరి, 
ఈ మిషనరీల విభిన్నములగు కార్య్యకమము లన్నిటి 
కిని లత్యము మాత మొక్కే - అది దేశీయులలో 
క సువమతవ్యాసనము. ఇందులక్ష వారు మౌఖికము 
లగు ఉపదేశ విధానములవేగాక లిఖిత రచనలను 
విరివిగా దేశీయులకందించుటయను మార్గ మునుగూడ 
అవలంబించియున్నారు. ఇట్మ్హి రచనలమ తమంత 
తాముగ చదువంగల శక్తి పొందంగలు గునట్న్లు బేశీయు 
లకు తదనుగుణమగు విద్య నభ్యసింపంజేయు. కార్య 
(వోమములు విస్తారముగ కొనసాగినవి. ఇందుమూల 
ముగ (సజలమెదుట వారు చదువలలిగివ లిఖిత 
రచన అసంఖ్యాకముగ వెలువడంజొచ్చెను. లిఖిత రచన 
లకు (_పజొసామాన్యముతోడి సన్నిహిత సంబంధము 
ఏర్పడునంతవరకు గద్యరచనలు విస్పృరింపచేరవు. కుల 
మళతవర్శ భేదములతో పనిలేక సమాజములో ఎల్లర 
కును చదువను, వాయను నేర్చుటయను పదవ 
కాశము లభించుటకు భారతబేశ చరితలో నిదితు 


ఆరంభము. (ప్రజలలో ఉన్నత విద్యావ్యాస్నిగొని, దేశ 
భాషలలో అత్యుత్తమసాహిత్య సృష్క్టిగాని వీరి లక్య 
ములు కొకసోయినను తమ మతముమ_ (ప్రచారము 
బీేయుట అను స్వారృముతోన్లైన ఈ మిషనరీలు చేపిన 
కృషి విద్యారంగమునను, సాహిత్య "క్నే్యతమునను 
ముందు ముందు సతృలితములు సొధించుటకు పువాదిగ 
నేర్పడినదమట నిశ్చయము. 


సాహిత్యమున ఆంతవరకు పరంపరగా వచ్చు 
చున్న కొన్ని (పృకియలలో మొ[తమే రచనలు పాగుచు 
వచ్చినవి. అవియును సమాజమందలి (పజాసామూన్య 


మును దృష్కిలోనుంచుకొనికాక _ కొలదిమంది 
కవులు, పండితులు, తత్చ్పోషకులు మున్నగువారి నే 
దృష్టియం ఢిడుకొని (వాయంబడినవి. సామాన్య 


(యజలు తమ తమ వృత్తులమ నిర్వహించుకొనుచు 
విజ్ఞానమును, వినోదమును కొలడిగనో గొప్పగనో 
విజ్ఞు లనుండి వీనుట మూలమునవే సొందెడీవారు. 
ఆక్షరాస్యులుకాని - లేదా ఆట్టుు కావలయుననెడి కోరి 


కయే ఉదయింపని -నాటి (పజాృమూహమునకు 
లిఖిత రచనలతో పవి యేముండును? ఇట్టి స్పితి 


నుండి మరలించి మొట్ట మొదటిసారిగ ఏ ఒక వర్శ్గ 
మునకుమూ. తమేగ్గాక (వజలందరికిని పఠన లేఖన 
ములతో పరిచయము కల్పించిన మిషనరీలు చేసిన 
మేలు మరువరానిదిం 


"ప్ప (ప్రయోజనములు. సాధించుటక్తై. మిష 
నరీలు తొలుతగ తామే. దేశీయ భాషల  నభ్యసింప 
వలసివచ్చెఖు. విదేశీయుల ధర్మమును విదేశీయుల 
భాషలోవే (పచారముసేయు (పయత్నము జరుగలేదు, 
తమ  _పచారకార్యముల కొమార్శము సహకారి 
కాకపోగా అవరోధమును; విలంబమును గల్పించునని 
వారెరుంగుదురు. కొవున వారే దేశభాషల వేర్వసమ 
కట్మ్స్‌రి. కావి అప్పటికి అట్ని విబేశీయులుగాని, 
అంతమాాతముగనే పఠినమును లేఖనముము అభ్యసింపం 
గోరిన దేశీయులుగాని ఉపయోగించుకొవందగిన గ్రంథ 
ములు బేశభాషలలో వెలువడలేదు. అధ్యయనము 
జీవితమున _ నవశ్యాచరణీయముగం దలంచిన ఒక 
వర్శ్మమునకు_ చెందిన వ్యక్తులకు మతమే 
వారి వారి. అభిరుచి కమవగు కావ్య శాస్తా 
అంకారాది పొండిత్యవూరిత రచన లుండోడివి, ఈ 


తగ్‌ 


ఖూఠతతి 


వర్శమునకు చెందని బేశీయులకు, (కొత్తగా 
పరిమిత పయోజనములతోొ ఈ భొషల వేర్వందలచిన 
విదేశియులకు ఉపకరించు (కమబద్హములగు సరళ 
చచనలు అఆవసరమయ్యెను. ఇట్టి తరుణమున మిషన 
థీలు మన భాషల నభ్యసించుటకు వలయు. కోశ 
ములు, సరథ వ్యాకరణములు, సరళములు కుతభూోహల 
ఇనకములు, విజ్ఞాన పనములునగు చిన్నచిన్న గద్య 
శృకులు రచియింపసొగిరి వీరు (క్సైెస్తవ ధర్మ 
స్కూతముల (పచారమునకును, అటి రచనల (ప్రచు 
ఛశణకును భారతదేశమున ము(దణకళను, 
ఛచనమును (పవేశపెట్టిరి. ఆప్పటిలో గద్యభారతి 
వురోభివృద్కికి ఏ దేవతళ్ళిన  _ (ప్రసాదింపగలిగిన 
వీ రెండిటికన్న నుత్క్భృృష్టృ ముళ్ళ నవి అన్యము 
లేమున్నవ? 


పతికా 


భారతదేశమున నాంగ్శీయుల రాజ్య 
(వయత్నముకూడ నాడు గద్యవికాసమునక్రు యధోచ్యి 
ముగ తోడ్పడినదనియే చెప్పవలెను, పరదేశములలో 
పళశుబలమును జూపీ (పభుత్వమును చేపట్టిన యాంగ్మే 
యులు తరువాత సుంత మనుష్యత్వమును ,(పదర్శించి 
మనుగడను. సాగంపంజూదచిరి. దేశీయులతోడి సన్నిహిత 
సంబంధము, బేశపాలనములో వారి సహకారము లేనిదే 
విబేశ+యులకిట సరిపొలనము కష్టృతరమగుటు సహ 
జమే కదా ! వొవుననే విదేశీయులగు పాలకులును పాఠితు 
లగు దేశీయుల భాషలను నేర్వవలసినవార్డి రి, ఆదే 
సమయమున _ దేశీయులలో కొందరిన్నెన తమకు 
విశ్వాసప్మాతులుగమ, _ (పభుత్వ కార్యకలాపములలో 
తమకు తోడ్పడుశక్షిగలవారుగను చేయవలసిన అవసర 
'మర్సడోను. ఇట్స్‌ (పయత్నములకు అంతకుముంబే 
మిషనరీలు ఏర్పరచిన మార్గములు కొన్ని సిడ్దముగనే 
ఉన్నవి. లక్యములు భిన్న ములయ్యు బీశయభాషాభ్యసన 
మునను; దేశీయులలో సామాన్యవిద్యావ్యాపనమునందును 
విజేశీయులగు పొలకుల్సు విదేశీయులునగు మిషనకిలు 
శలొక్కిన నూర్గ్శములు ఇంచుమించుగ వేకసూ(తొను 
గాములని చెప్పవచ్చును. అయినను ఇట్మ్వి కార్య కమ 
ముల నడీపించుటలో సద్భావము, సహనము, "సీవా 
నిరతి మున్నగు ధర్మములే. ఊతగా/ల మిషనరీల 
కును అధికారము బేతిలో![గల పాలకులకును నడుము 
శఅ అవకాశములతో చాల అంతరము కలడు కదా! 


సి రికరల్యు 


తగ్‌ 


పాలకవర్శమునకు డేశీయభాషల నభ్యసింఫ ననువగు 
విద్యాసంస కీర్చడీనని. బేశ వజ శెల్టరకు విద్యా 
(వదానమువ 'కేర్పడిన తరువా తివిద్యాసంస్కృలవంటివి 
కావివి. ఇవి పభుత్వ యం(తాంగము లోనివారికే 
(పధానముగ నుద్వేశింపంబడినవి. మిషనరీల విద్యా 
సంస్తలు కేవల సామాన్య [పజాహితమునక్షె ఉద్బష్ట 

ములు. (పభుత్వ సత్నమున నెలకొల్పంబడిన ఇట్టే 
తొల్పటి విద్యాసంస్కల లో నియమింపంబడిన పండితులొ 
ముఖ్యముగ _ విదేశీయులకు భాషాబోధన చేయుటయే 
గాక తదనుగుణమగు సరళ వచన రచనలను అనునవాట్‌ 
రూపమునను, స్వతంతముగనుకూడ రచించెడివారు. 
కొందరు (వభుత్యోద్యోగుల గు నాంగ్యేయులు. ఇట్మి 
సంస్పృలతో పనిలేకయే భాషాపండితులమ చేరంిసి, 
ఆ భోషలను తా మ భ్యేసించుటయేగా క ఆ పండితులకు 
(కమబద్భమగు రచనామార్శమును నిర్హే శించుచుంజోడి 
వారు, దేశభాషల ప్పై అంతగా గౌరవములేని అనాడు 
జీవనభ్చతికి "స్నెతము కడు (శమించుచున్న ఈ భాక్మి 
పండితులు. విదేశయులగు కొందరు సహృదయుల 
ఆదరణ (పొత్చావాముల మూలమున అత్మవిశ్వాస 
మును పొంది యధాళక్తిగ తమ తమ భొషలలో సరళ 
రచనలు. బేయపాొగిరి. 


గద్యరచనా విస్త ్యరణామ కూలమగు మూడవ 
(వబలహేతువు నవీన, విద్యావిధానము, ఆంగ్భేయులు 
తమ చేతంయజిక్కిన భొరతదేశమును "కీల బలపయా 
గమున నెల్టకాలము చేఠంబట్టుు కొమటకంక[ము భార 
తీయులను ' ఒకో నూత్నవద్యానీధాన ము నూలమున 
తమ వేషభాష లయందుః సంస్కృతియందు మోజు 
కలవారినిగ చేసికొనుట చౌొల ఉపయోగకారియని 
గుర్తించిరి. తదమగుణమగ నూత్నవిద్యావిభానము, 
ఆంగ్శ్భభాషాబోధనము దేశమం బొల్ళెడల వ్యాపంచినవి, 
దీని మూలమున బీశమునం దంతవర కుగల విద్యా 
విధానమున_ విపవాత్మకనుగు మార్పులు కతిగెనుం 
గురుకుల శమ విధానము మూలనడి మిషనరీలు 
(పభుత్వమువారు, కొందరు సంఘసళలస్కర్నలు బశ 
మందు వలతానుల నెంకొర్సిన విద్యాసంసృలు బశ 
యుఅ విద్యాభ్యాసమునకు కేం చముళల్తి నం. సమాజ 
మున కొన్నివర్శములవారికే జీవితమున విద్యాభ్యాసము 
తోడి సంబంథమను నభిపొళకు ములు మూలపతినవి. 


ఆధునికాంధగద్య యు గానతరణీ క 


కొవశా స్నాలరంికారములేకొ క ఆభునిక నిజ్ఞాన్మ పదము 
అగు అనేకవిషయములను ఎల్టరును _కమపదంతిలో 
నభ్యసించుట అవసరమను నంశము గుర్తింపంబడినది. 
షు విద్యాసంన్నలలో పశించువారిక్ష్వె భిన్నములగు 
నంత్రకువులలో రచింసంబడిన సరళములగు భాషాగద్య 
రచనలు వివిధ విషయములలో నవసరమెనవి, నవీన 
నిద్యావిధానము ననుసరించి. పళనీయములగు విషయ 
ముల న్లవిధ్యబాహుళ్యములనుబట్మియు, పఠించువారి 
సంఖ్యావ్చదింనిబట్టియు. దేశభాషలలో సరళములగు 


గద్యరచన _ లనంతముగ _ బయలుదేరం బజొచ్చినవి. 
సంస్కృృతాంగ్భాదులేకాక ఇతరములగు_ దేశభాషలును 
కథా ళాలాస్తాయిళోకూడ పకనీయములే అన్న విష 


యము గుర్తింపంబడి తదనుగుణములగు సలక్షణ 
గద్య్మగంథములు మన భాషలలో రచింప(బడినవి. ఈ 
విధముగ నవీన నిద్యావిధానము _ విషయ... వైవిధ్యము 
తోడి ఆసంఖ్యాకములగు దేశభామి గద్యరచనలు వెలు 
వడుటకు ఎంతో దోహదకారిర్ను నదని చెప్పగలము, 


సాహిత్యము సమాజమునకు దర్పణము వంటి 

దని "పెద్వలు" అభిభాషణము, నాడు ధార్మిక సామా 
జిక రంగములం గల్మిన మార్పు లనంతములు. ,(పాచీ 
నాచారము లెకప్పుడేంతటి విలువగలవయ్యు దేశ 
కాలానుగుణముగా వాని విలువలు మొరుచుండుననియు, 
కొవున వాని నెప్పటికప్పుడు ముందుకు షొగిపోవలసీన 
సమాజ్మశీేయస్సు దృష్టితో మార్చుకొను టూవ 
శ్యకమనియు. గుర్నింపక ఆ (పాత సంపదాయు 
ములనే ' అనుసరించు. ని_దాణమ్నెయున్న జాతికి 
చ్చెతన్యవంతముగు _ పొళ్చ్ళాళ్యులతోడి సంపర్కము 
గల్మించినదని చెవృవచ్చుమ. 
నష్మమునకు గురియ్నెన 
బొతి 'ఈః నిషయమును వెంటనే .గుర్తించినది. 
మతము విషయమున నొదార్యము చూపి (పొచీనా 
చారములలో దేశకాలాను గుకిముగు మార్చులు సేయు 
యత్నమారంభమ్మెనది. ఇట్సి భావ విస్టృవము గలుగు 
టచే దీనిని (ఫజాసామాన్యము నెదుట నభివ్యక్షృము 
చేయవలసినఅవసరమేర్పడినది. అభివ్యక్తృ ము చేయనలసిన 


మేల్కొలుపు 


అప్ప టికే చాల 


ల 


యంశములు, వానిని వెంటనే (గహించి తదనుగుణముగ 


మెలంగనలసిన వ్యక్కులు ఆసంఖ్యాకముగ బయలు 
దేరుటనే. తదర్వమ్నె పలుభాషాగద్య రచనలు 
పుట్టుట కవకాశమేర్పడెను. ఏదేని (పజాసొమాన్య 
మున తరుక పరుపవలసి వచ్చినపుడు దేశభాషలు 


గాక పరభొషఠెట్ళు సహక్రారులు కాంగలవు! పాల కుల 
పశ్తముబేరి ఆంగృమునంగానిి ఫండితుల పతమును 
చేరి సంస్కృతమునయాని (పజాసా మాన్య మున కేమి 
చెప్పినను చెవిటికి సంకూదిన చందమే కదా! ఇట్టి 
విశిష్ట సన్నివేశముల యొత్తిడియే దేశభాషా గడ 
రచనలు పుట్టుటకు మూలకందములు, అధునాతన 
ములగు పద్శతులలో, అంతులేని పూనికతో 
పాశ్చాత్యులు హైందవ సమాజమును ఎనలేని వేగ 
ముతో మౌొర్చివేయుచు మనోవాక్కాయ కర్మలన్నిఆ 
టను వారిని తమ బానిసలుగ చేసివేసికొనుచుండ 
పొందువులు దీనిని కొంతవరక్షెన అఆరికట్మి తను 
పృ్పధక్నృ శముమ, నట సంతం ; నిలువయొట్కు కొన 


ళీ 
న్‌ 
ర్‌ 


సచచాచ ఫిదా టిటాటాటాచి టిపాసాటాటి టలు. 
ఆయుర్వేద భూషణ 


ళ్జే 
* పండిత నోరి రామశాస్త్రఅవారి 
*కీఠవర్ధని * 


చనుబాలను వృద్ధి చేయు క్‌ాయనము, దీనిని 
వాడుటవలన చనుబాలు న మ్మ పమృద్మిగా పసీపాపకు 
స్తర్ణిపోవునట్యుు చేస్తి తలి సిల్బల యొరోగ్యమును కొసాతును. 
వల 3.00%] రు. 3/- 20011 ఈ వ్‌/- 


బలీ వనసచనతో ఖః 


థాతు పుష్టికి) నరముఆ పటుత్వమునకఈ 
(వసీద్ది గాంచినిది. శుక్సనష్ట్పృము, నవుంసకత్వము 
లనే “పీడింపబడు వృద్ధులకు - క తము శక్తి విచ్చి, 
ఓజస్సును వృద్వి చేయును. 
వెల 30 మ్మాతలు రు. 6/- 
నౌచే దీర్భవ్యూధులకు పోన్సుద్వొరాకూడ సలహా యిచ్చి 
(పత్యేక కచికిళ్స చేయబడును. క్యాటలాగు సలహా ఉచితము, 
శౌక్రడు నోరి వెంక పేశ్వురకాస్త్రి, 
ణు 
న ఈ 
చీఫ్‌ ఫిజిషియను. ఆయుర్వేద నిలయం, 
పోస్కుబాక్సు ౩2, విజయవాడ - |, ఆం ధ(పజేక్‌, 
ఉట 


రం అరిచి లలి రచి లి లచ చం అచల లలచిలిలలంలంచలింలి 


కలల లట ల నాం లం టల 6 000636 14004966 


భాశతతి 


వలసిన వార్నెతి. ఇందులకు సమాజిమునంతను 
ఒక్కుమ్మడిగా కూడంగట్ముుకొనవలసీ వచ్చుటచే. విదే 
శియ భాషా రచనలుగాని, పాండిత్య పూర్ణములగు 
సద్యరచనలుగాని పనికిరాక దేశభాషలలో సరళములగు 


గద్యరచనలు వెలువరింపక తప్పని స్కితి యేర్చడెన్ను 


గద్య సామాన్య విస్తరణమున _ కధికముగ 
కారణముళల్నిన "స్పై పరిస్నితులు గద్య సాహిత్య విస్త 
రణకును తోడ్చడినవని చెప్పక తప్పుదు. ఇవి గద్య 
రచనావిర్భా వము నవశ్య సంభావ్యము చేయుటయే 
గాక ఆట్మ్స్‌ రచనలకు వలయు నితివ్చత్వమును 
పర్యాష్పృముగ (పసొదించినవి. పర్యాప్నము, వివిధము 
నగు నితివృత్తమును బేబూనిి ఆవశ్యకతా (పేరిత 
మగు కాతుకముతో గద్యకృతుల వెలయింప ముత్స 
హించుచున్న నాటి రచయితలకు తదనుగుణములగు 
నూత్న గద్య్యప్మకియల రూపకల్చనాజ్ఞాన మౌావశ్యక 
మయ్యును. ఉచితమగు. వికాసమును పొందలేక, పరి 
మిత రూసపములలోనే బంధింపంబడి యుండిపోయిన 
(పాచీన గద్యము వారికి దిక్సూచి. కాంజాలక పోయి 
నది, నూత్న స్పితిగతులకు సంబిందించిన నూత్న 
విషయములను వెలువరించుటకు వారికి నూత్న గద్య 
(చ(కీయలతోడి పరిచయ మావళ్యకమయ్యెను, 


ఇట్టి తరుణమున నూత్నవిద్యావిధాన పంపాప్ప 
మగు పాశ్చాత్య సాహిత్యశాఖా పరిచయ మేర్చడినది 
(పొచిన్యగంథ సేకరణ పరిష్కరణ ము(దణాది మూల 
మున _ దేశభాషాపాహిత్య పునరుద్వృరణము జరిగి, 
కోళవ్యాకరణాది రచనమున తదధ్యయనా ద్యాను కూల్యము 
కూడ వేర్పడినది. ఎందరో ,పాచ్యపాశ్చాత్య సండితులు 
ఆ నేకవ్యయ పయా సలకోర్చి (ప్రాచీన (గెంథముల సేక 
రించిరి. అనేక్కపతులను పరిశీలించి, శుద్ధపాఠముల 
నిర్భయించి, వ్యాఖ్యాదుల తోయూడ ముదించిరి. ఇవి 
యన్నియుంగూడి అఆఅంతదనుకంగ ల సాహిత్యముయొక్క 
సమష్న్టిరూపము, నిశ్చితరూపము విన్నృతరూపము 
గౌంచుట కవకాశము గల్మినది. సాహిత్య నూత్న 
యుగోదయమునకు వలయు జవనత్త్వముల నిది 
(పసొదించినది. ఈ పునాదుల స్పెననే అధునిక సాహిత్య 
సొధ నిర్మాణము జరిగినదన్న నతిశయోక్షికాదు, 


గద్యరచనావిన్న రణవిషయ మున్‌ ప్యతికా 
రచనవము. ము దణకళ అనునవి ఆగ్ని, వాయువువలె 
తోడ్డె నవి, అనాటి సంఘ సంస్కర్హలు, సొహిత్య 
సంస్కర్నలునగు లేఖకులు పలువురు స్వతం(తముగ 
భాషాపతికల నిర్వహించియు, ముదాయం. తముల 
నెలకొ ల్సియు సొహిత్య సొహిణ్యెతర గద్యరచవా వికాన 
విన్నరతొములకు చేసిన మేలు ఇంతింతని చెప్పనలవి . 
కొనిది.  _ పాహిత్యచరిఈలో ముఖ్యముగ గద్యకాఖొ 
చరితలో పందొమిన్మైదన శతాబములోని ఛఈః రెండును 
విష్ణవాత్మకములగు సంఘటనలని చెప్పక తప్పదు. 


ఇంకను ఈ అవతరణి కయందు ఆనేక్ష ముఖ్యాం 
శములంగూర్చి తెలుపవలసీయున్నను సంక్షిప్పృతక్షె 
ఒండు రెందు సంసలలం గూర్చియు, ఒకరిద్లరు 
వ్యక్తుల గూర్చియు మాతమే కొలదిగ ముచ్చటించి 
గద్యయుగ్మపవర్షక సంస్మరణ పూర్వకముగ తద్యుగో 
దయము నుద్నోషింతము గొక 

మిషనరీల ధార్మిక (పబోధ [పచారోపయోగి 
కొర్యకలాపములే ఆధునిక భారతీయభాష లనేకములలో 


వలె. తెలుగునను గద్యరచనావికాసవిస్తతణ ములకు 
(వథమ హేనువుగా పరిగణింపంబడినను కలకత్నా 
(పాంతమునందలి  శీరామపురకేంందము ఉత్తర 


హిందూప్కానభాషలలో కొన్నింటికి బేసిన సేవ దక్షిణ 
భారతమున ఏఒక్క మిషనరీ సంసజయు చేయంజాలక 
పోయెనని చెప్పక తప్పదు. ఒకవిధముగ మతపచార 
మునంగాని, గేటీశభాషాసేవోకార్య( కమమునంగాని. నాడు 
యావద్భారతమున శిరా మవురమే మిషనతిల ,వధాన 
కేం్య్యదముగ మంజిమ. అటులనే కలకత్నా ఫోర్ము 
విలియం కొలేబీలో ఉత్తర హిందూస్వానభాషలలో 
కొన్నింటే వికాసమునకు జరిగినంత కృషి మడానులో 
దావి. అడుగుజొడలలో పవెలకొల్పంబడిన ఫోర్చు 
సెయింటు బజొర్మి కాలేజీలో జరుగకపోవుట చింత్యము. 
అయినమ _ ఫోర్సు సెయింటు జార్మి కాలేజీలోని 
(శీ వేదం పట్మాాభిరామశా(స్నిగార్కు (శ్రీ రావిపాటి 
గురుమూర్చిళ్ళాన్నిగార్కు. (శ్రీ వుదూరి సీతారామ 
శాస్నిగారు, పాటూరి సోదరులు మున్నగు పండితులు 
యథాశక్షిగ తెలుగులో సరళ గద్యరచనల _ రచియించి 
గద్యయుగోదయోపయోగికృషిలో కొగడాను వెలి 


శ్రి 


అధునికాం ధగద్య యుగావతరణీ క 


గించియే యున్నారు. ఉన్నది నిలవంబెట్బుకొ నికదా 
అేనిదానిక్నె  యత్నించుట 1! పాప్రీన (గంథ సేకరణ 
పరిష్కరణ ము దణాదికమున నెనలేని కృషి యొనర్చిన 
సి సీం (బౌనును ఈ సందర్భమున స్మ్మరింప 
కుండుట కృతఘ్నతయే కొంగలదు (కీ శ. 1820లో 
మదాసులో నెలకొల్బంబడిన ఉపయుక్త దేశభాషా 
గంథకరణసభ సరళములు, వివిధ విషయ సమ్మిత 
ములునగు గభ్యరచనల వెలయించుటలో చేసిన (పయ. 
త్నములు అమూల్యములు. నవీన విద్యావిధానము కారణ 
ముగ నెలకొన్న అనేక విద్యాసంస్పృలలో మ్మ దాసులో 
విశ్వవిద్యాలయ సొంపనను ఒక _పముఖ సంఘటనమని 
తప్పుదు. చిన్న్మయసూరిగారి అధ్వర్యమున్క 
ఉన్నత విద్యా (పణాళిక అదరణముతో. తెలుగుభాష, 
(పధానముగ.. తెలుగుగద్యామరింత  శక్షిమంతమ్నె 
రూవు సవరించుకొన్నది, అ శతాబ్హి ఆరంభము 
నుండి చతుర్హు చరణమువరకును ఆల్మ్యభగద్యసాహిత్య 
వికాసమునకు జరిగిన కృషిలో చిన్నయసూరి స్వానము 
అత్వ్యున్నతమనుటు నిర్వివాదము. వట్యు లడ ముుదణ 
కళను, ప్మతికా రచనమును ఆధారముగాంగ్‌ి ని ఆంధ 
భాషావేదికప్నె  నడుగిడిన మహాపండితు లొకరు 
గలరు వాలే (బహ్మఖశీ! కొక్కాండ_ వెంకటరత్నం 
పంతులుగారు. విభిన్నరంగములలో వీరి యత్పములు 
చాలవతకు (శ్రీ కందుకూరివారి భాష్షాసొాంఘఫిక సాహిత్య 


చెప్పక 


"సేవా కార్య కమములకు (_పేరకములగ పనిచేసిన 
వన్నచో సత్యదూరము కొదని మా ఆశయము. 

ఈ పూర్వరంగముతో శీ) వీరేశలింగంపంతులు 
గారు ఆంధగద్యయుగోద యకారక్షుల్నెనారు. ఇప్పట్కున 
పంతులుగా రియొక్కగాని, ఇతరులయొక్కగాని ఏ ఒక్క 
రచనమున్నెనం బేల్కొని దానితో తెలుగులో గద్య 
యుగ మారంభమ్మెనదని చెప్పుటు మా అభిమతము 
కాదు ఆనాడు సమా జేదృరణమునకుంబోలె సాహిత్య 
విస్తదణమున కును ష్మతికలే పల్కుగ్‌'మ్మలు. కొవున 
ష్మతికయగు _వివేకవరలని 
ఆధునికాం, ధగద్యయుగారంభముగ 
నెన్నుట సర్వధా సముచిత మని భావించుచున్నారము. 


పంత్రులుగొరి 
ఉదయమునే 


ప ముఖ 


రత్నఖచితముల్స్ని  కమనీయకాంతులం (గుమ్మ 
రించు ఆ సువర్శ కంకణము లేరికనియు, సురుచిర 


వర్శ సంశ్‌భితముల్ని కమ్మతావుల దశదిశలం గుబా 
వించు అ పుష్పహారము - లెవ్వరికనియు. (పక్నించు 
చున్నారా? ఇంకెవ్యగికి? వివిధరచనారతృసంభరితమ్నె 
దూరతీరముల కలవో కగాం బోవుచు వచ్చుచు నెల్టిడల 
సవిలాసముగ గీవిగ విహరింప (జాలునటు ల నాశీర్యదించి 
మా ఆం ధగద్యనాకను విశ్వసాహిత్య సుధాసింధువు 
లోనికి తమ పవితహస్తృములతో (ప్రవేశపెట్టిన 
శీ కందుకూరి. వీరేశలింగము పంతులుగారికే ఈ 
ఆమూల్యోపహార ములు 





నాటిక: 


ఇవామ్మ 
తం సం 
న 


అవి 
ర్క 


రం 


శ్రీ 8. సుదర్శనం 


పా[తలు: 
పరంధామయ్య (45 - 50; 
పి. రంగధామయ్య (40-45; 
సుధాకరం (22 -23); 
మధుసూదనం (23---30); 
చాధారమణ్‌. (35--4ఉ0). 


సమయ'౦:; 
ఒకనాటి ఉదయం, 5; 9-30 ని॥ 
" పొంతంలో. 
సల౦౫; 
య! 


పరంధామయ్యగొ రి ఇంటీ చావడి. 


తజ తొలిగేసరికి 


[ఒక మధ్యరకం కుటుంబీకుడి యింటిచావడ్మి 

పడకకున్న్చీలో కూర్చుని పేపరు చూన్తూూ, చేతి 
వేళ్ళు ముడున్తూూ; తెరుస్తూ, ఏవో. లెఖ్క పెడుతూ 
వుంటాడు పరంధామయ్య, గోడకు ఇద్దరు ముగ్గురి 
దేశనాయకుల _ క్యాలెండరు వుంటాయి. ఆంత 
మాతాన పరంధామయ్య అకుంఠిత దేశభక్తుడు, 
రాజకీయదురంధరుడు* అని మనం అపోహ పడ 
వలసిన పనిలేదు. పరంధామయ్య వాటన్నింటికీ 
అతీతుడు. రంగన్వలంమోదనుంచి మూడువ్న పులా 
మూడు నూర్జా లుంటాయ్‌. ఒకటి వంటింటిలోక్తి 
దారి త్రీసేదిః రెండుః లోపలి గదులలోనికి; మూడోది 


వీధిలోకి.] 


పరం: (పెదవి విరస్తూ)ో ఊం హుం! లాభం 
లేదు. ఎప్పుడు చూసినా ఇదే. రకం* 


ర్‌( 


ఒక్కసారి... ఒక్కసారి కూడొ...... పొరపొటుగా 
న్పైనాం--చక్కగా. (వాసి ఏడుస్తేనా?-. *అవ 
జయం- ధనహాని-అనవసర్మ్య శమ", అని తస్పా 
“అకస్మాత్తుగా ధనలాభరంి ఆనో “శుభవార్తలు 


వింటారు" అనో (వాసి చావడు వారఫలొ 
లలో* వీడికంకు. ఆ *తెలుగుదీపంి. వాడు 
నయం. ఎంచక్కా (వాప్తాడు న జరిగినా 


జరగకపోయినా 1--అవీ వార ఫలొలు అన్నా, 
రాశిఫలాలు అన్నా. 
తీ గ్‌ 


(పేజీ తివ్వుతూ) *వయత్నాంలో ఆమెరికా 


"సీనలు...ఇ్యజాయెల్‌ అమానుష స్మెశాచిక 
చర్య...చ్హేనొ అణుబోంబు పయోగం... 
ఆంధలో చక్కెర వోటా,. .అమెరిక్షొన్తుండి 


ఇండోమటూకు గోధుమలు దిగుమతి... .రష్యానుండి 
పాకిస్తాన్‌ కు ఆయుధాల ఎగుమతి. ..సరిహద్ను 
లథో సంఘర్షణలు... మహిళాసంఘ వార్చి 
కోత్సవాలలో మంృతిగారి (పారం భోవన్యానం”- 
ఎక్కడ? “నల్హపొడులో'-అం ! వల్బకాడు* 
ఇవీ వార్తలు, ఏముంటాయి ఇవిగాక. ఇంక 
ఖఒ౦క అయిదువందల సంవత్సచాల తరువాత 
కూడా ఇవే వార్తలు! 


(లోపలికి చూస్తూ) ఒసేవ్‌ ! పంచదార 
"పీఫర్నోకూడా లేదులే. లేకపోతే పోయింది. 
తగలేసి యిలా అందించు. 

తన్ను (మళ్ళీ ఒక పేజీ 
“మా కుటుంబమును పరిమితము 


"క మలేఖ 


చేసుకొనండి-ఇద్పరు లేక ముగ్మురు పిల్లలు 
చాలు 1 అబ్బ-ఎక్కడ చూసినా. వీడి గొడవే 


కదాం (పాణం ఊదరనగొ ప్పేస్తున్నాడు. 
దేమిటీ? ..'ఫిట్‌వెలొరకం | బాసరీలనేవాడం... 
ఇ ( 

వ.లి...ఛి...! ఏం పదపకాలం వచ్చిపడి 


పోయింది? ఇదేమిటీ ఏదో సినీమాలా వున్నదే... 
“నేడే విడుదల-ముసప్ఫె మూడు 'కేం్టదాలలో 
ఒ'కేసారి! పదహారుమంది మేటినటులు పాలొన్న 
మేటీకళాఖండం |! మహోజ్వల సాంఫికచి తం-- 
“'మరదలుపిల్టి, ఓరి వీడిని తగలెయ్య ! “రా 
ఫలాలు అని ఓ సినిమా తీయకూడదూ?-- 
వీన్నెతేనాఐ 
(లోపలికి చూస్తూ) ఏమేవ్‌? కషాయం 

ఇంకా తయారు కాలేదా?*...ఒళలేయ సుధాకరం! 
సుప్పుతా సుధాకరం |! 

సుధా : (కాఫీ గ్యాసు పట్టుకొస్తూ) అబ్బ, ఏమిటి 
నాన్నా మథి నువ్వు, అమ్మ పనివికొద వుంది. 
ఇదిగో ఠాఫీ, 

పరం : ((అందుక్తుంటూ) మొ అమ్మకు పనిలేని దెప్పు 
డోయ్‌? పాతికేళ్ళమండ్సీ నాకు కాఫీ ఇవ్వటానికి 
తీరికే లేదు. యివ్వాళ మాతం యిస్తుందని 
కలగన్నానా ఏమిటి? కాకపోతే వెధవనోరు, 
ఆలివాటుగా అలా అరుస్తూనే వుంటుంది. 

మధా : (నవ్వుతాడు 

సరం; (ఓ గుటకవేస్సి రామా! రామా! 

సుధా; (తెల్ఫబోయి ఏమిటి నాన్నా? ఏమ్నెంది? 

పరం : నువు తీసుకొచ్చిందేమ్మ టా 

కాఫీ! ఏం? 

(విచారంగ్భా మా అమ్మకు నేను (బతకటం 

ఇష్టం లేదురొ, 


నుధా; 


వరం ; 


సుధా; ఛ! అదేమిటి నాన్నా? 


పరం :; కాకపోతే, కాఫీ పంపించమం కే విషం 
తుందా? 


పంపు 


సుధా; (కంగారుపడి అదా,...ఆదె.. .వేను చేసి పటు 
సా! 
వ్‌" చ్చాను. 


పరం : (ఆశ్చర్యపోయి) నువ్వా ? నువ్వు చేసావా? 

సుధా : (బలవంతాన నవ్వి) మరే. ఏం? ఎలా వృందే 
మిటి? 

పరం ; నీ ముఖంలొ వుంది. ఎలాగూ. ఉద్యోగం 
సద్యోగం లేదు కదా అని కాఫీ హోటలు పెటి 
జనాన్ని చంపుదామనుకున్నావటర్హా వెధవ! 
ఇందులో వేసింది పంచదారా? లేక ఉప్పు 
గడ్డలా లం 


సుధా; (తెల్లబోయి) అబ్బే! అదికాదు నాన్నా తెల్టగా 
వుంశునూ పంచదారే అనుకుని... 


పరం 1 రామా! రామా! తెల్లగా వున్నదల్మా పంచ 
దారేనటరా?-. ఎందుకొచ్చిన త్యగీ చదు 
వ్వులా?-అయిన్మా రేషను రొజులో పంచదార 
తెల్లగా వుంటుందని ఎవడు చెప్పాడురా నీకు? 
సుధొ; ఇప్పుడే మళ్ళిచేసి 


పట్నుుక్‌స్త్టాను నాన్నా ! 
(వెళ ఎబోతొడు). 


సరం : (ల్బదిరిపడ్సి ఒరేయ్‌! నువ్వుచేసి తీసుకొస్తావా 
మళ్ళీ! వద్దులే. ఎలా గూ పాదెలక్కి పోయింది 
గానీ, _ భోజనం ఏేర్పాట్ళు అయివాయేమో 
చూడు. 

సుధా ; ఆయిపో వచ్చింది నాన్నా. 
న 

సరం : ఆరగంట (కీతంకూడఢా అథే మాటన్నావుల 

సుధా; ఏమో మరి, అమ్మ ఆలాగే చెప్పింది. 

పరం : ఆడవాళ్ళు అలాగే ఆంటారుకానీ, కళ్ళుండి 
(పయోజన మేమి_టా? చూసి తెలుసుకో 


లేవు; అయిందో లేదో? నిన్ను బోల్వెో డబ్బు 
పోసి చదివించడం దండగరాం 


సుధా; మా పరీఇత్ని 


వంటల గురించి అడగరు 


వ! 


పరం $ ఇంశేం అడుగుతారోయ్‌? - చచ్చు. పళ్నలు ! 
ఎప్పుడో రండు శతాబ్బాల [కిందట ఎవడో 
ఎవడో కొట్ళుుకుం కే ఆది యిపుడు బట్‌ 


ర్‌! 


సుధా; 


పరం; 


సుధొ: 


పఠం: 


సుధా; 


పరం; 


సుధా 


; అది మూ కాలంలో నాన్నా! 


ఏడసావ్‌ ! ఊళ్ళేలే ఆడదాన్ని, గోళ్లు 


భారతి 


పట్చినందువల్జ ఉపయోగం ఏమిటంట? 
యిప్పుడు మళ్ళి కొట్టుకోవడం మానే 
సు ర్వన్నారాళి 


అదంతా మాశేం తెలుసు ?--నాళ్ళు త్‌ంధ 
అది మేం చదివింది ఇది. 


; అంతకంశుఎ క్కువ వాళ్లకూ తెలి సీడవదు-- 


మికూ అర్హ ంకాదు!--అది సరేగానీ నీ ఉద్యోగ 
(వయత్నాలు ఎంతవరకూ నచ్చినయ్‌? 


ఏ ఇంకా ఏమాలీదు. 
ఎలా వుంటుంది? అసలు పేపరు. చూస్తు 
న్నావొ?... పేపరులో వాం ఫెడ్‌ కాల మ్సు 
చూన్నున్నావా 
ఆం! చూడకేం?--కొనీ ఆందులో మాకు 
పనికివచ్చేదేం. లేదు, "సేల్స గరల్బూ, 


"బ్నపిస్ములూ, పర్సనల్‌. స్టెకటరీలు --అను... 


భవంవున్న అందమ్నెన ఆడవాళ్ళ కొవాలిట. 


అవునులే ఈ కాలంలో ఆడవాళ్ల ౧కు దొరికి 
నంత తలిగ్మా మగవాళ్ళకు ఉద్యోగాలు దొర 
కటంలేదు. అక్కుగికీ నేను మో అమ్మకు 
ముందే చెప్పాను. ముందుముందు ఆడవాళ్ళదే 
ఛాన్సు-మనకి అబ్బాయి వదూూలని. విం శేనా? 
చటుకుూన నిన్ను కొ్‌స్త్టా కని కూర్చుంది. 
అసలు ఒకడ కింద ఉద్యోగం చేసేకన్నా, 
స్వయంగా ఏడ్డెనా వ్యాపారం పెట్టుకోవటం 
నయం నాన్నా! 


ఇంకా నయం ! వెధవది !--ఆడది చేస్తూంశకే 
సిగను లేదు.టొ ౩- ఉద్యోగం పురుషలక్షణంరా! 
ఈ కాలంలో 
ఉద్యోగం చేయటం ఊళ్ళేలటం ఆడవాళ్ళ 
లక్షణాలు |! 

గలు 
కుంటూ కూర్చునే మగవాడినీ నమ్మకూడదు 
అని, వెనుకటికి మొ నాయనమ్మ అంటూ 
వుండేది. 


త్‌2ై 


సుధా; 


సరం 


సుధా; 


వి నాయన మ్మలకాలం అంతే నాన్నాః ఈ 
కాలం వేరు. 


ఏం కాలం? పొయే కాలం! రూపాయి బిళ్ళ 


ఆ 


మారిస్తే తను తిని పదిమందికి పెళ్ళే 
రోజులుఅవి. ఈ నాడు మూడొందలు సంపొ 
దించేవాడు కూడా ముష్క్టెత్తాల్సివచ్చే ! 

అదే నాన్నా (పగతి!-- అన ట్కు నాకో అయిదు 
రూపాయలు, .. 


౩ కావాలా? నిన్ననేగొ తీసు కున్నావు. 


వ నిన్న నిన్నే! ఇవ్వాళ్ళ ఇవ్వా ళీ] వెనక్కి తిరిగి 


చూడ కూడదు నాన్నా. (పగఃికీ దెబ్బ. 


; అయిదు రూపాయ లఅెందుకురా అంటళేు చచ్చు 


కబుర్ను చెపుతా వేం ఇ 


; అదే నాన్నా. ఉద్యోగ (పయత్నంలో వున్నాను. 


మరి ఉద్యోగం వచ్చినా రాకపోయినా. రోజు 
వారీ ఖర్చులు తప్పవుగా. 


; ఏవిటోయ్‌ అంతలొవు ఖర్చులు? 


+ షరా మామూలే. ఇక్కగినుంచి బస్స్ఫుమోద 
“ఎప్పొయిమెంట్‌ ఆఫీస్‌'కి వెళ్ళాలి. అక్కడో 
రెండు గంటలు నిలబడాలి. అంపే కనిసం 
ఆర్వరూపాయి. హోటల్‌ వాడికివ్వారి. కాల 
స్షేపానికి ఓ శఆరోో. పావలానో కిళ్ళీబడ్శీ 
వాడికివ్వాలి. తరువాత: వాళ్ళు వెళ్ళమన్న వోట 
కల్మావెళ్ళి, అడ్డమ్నెన వాడువేసే అడ్మమ్మెన 
'వశ్నలకీ సమాధానాలు ఛెప్పేసరికి వచ్చేతల 
నొప్పి పోగొట్బుకోటానికి మళ్ళీ హోటలు 
కంటూ వెళ్ళాలిగదా! 


; ఒరేయ్‌! ఒరేయ్‌! నీ లాంటి వాళ్ళండబ పే 


ఆ రంగధామయ్యలో టి వాళ్ళు వధవ హో శీలు 
మీద రెండతస్సుులు వేసారుం 


ఏ ఆ వ్యాపారాన్ని మించిది లేదు నాన్నా. ఇప్పుడు 


జవ పెద మం్యతులే ఎటొచ్చి ఎటుపోయినా 
యై య 


(పేమళలేఖ 


=, 
ఎట్య్ము 


మంచిదని ముందుగా హోటలు ్స 
కుంటున్నారు, 


పరం : ఇంతకీ ఆ హో పేలు వాళ్ళని బాగు చెయ్యట 
మేనా, లేక ఉద్యోగం దొరికేదేన్నెనా వుందా? 


సుధా ; అప్పుడే దొరికితే, ఇంకా ఎంప్భాయిమెంటు 
ఎక్స్ప్‌ఛేంబీల గొప్పతనం ఏముంది? మేం యింతొ 
కష్టృపడితే చివరకు ఎవరో ఒక వర్మపసాది 
ఆ ఉద్యోగం కొస్తా కొశేస్తాడు. 

పరం : వాడివడు? 


సుధా: రికమెండేషనున్నవాడు. ఏడ్డెరక్టృరుగారి మన 
వడో, మంతిగారి మునిమనవడో. 


పరం ; అయితే యింక ఈ దండగ ఖర్చులెందుకురా? 
హాయిగా దొరికే రోజునే పోవచ్చుగా. 


సుధా ; ఆలా అని ముందు తెలియదు నాన్నా! కసీ్సం 
అయిదారు నెలలయినా పోవాఠి 


; ఆంజహీ రోజుకి ఆయిదు చొప్పున మొత్తం 
ఏడువందల ఎనఖ్నె రూపాయలు క్షవరం! 


పరం 


సుధా ; అంతేనా ల... 
నింపొలి గదా 


ఇంకొ వాళ్ళుకీ వీళ్ళకీ జేబులు 


పరం : ఆదెంతవుతుంది? ఓ వందో, రెండో సరా? 


సుధా ; ఉహం. అది వెనుక, ఇప్పుడు అమ్రాంబాపతూ 
కలుపుకుని ఏ అయిదారు వందలో... 


పరం : వెరశి వెయ్యిన్నర తశలబెడితే దొతిశేది ముష్ట్టీ 
రండువందల రూపాయ లుద్యోగం. 


సుధా; అప్పటికదే అదృష్టం, 


పరం : ఒరేయ్‌! నువ్వు డిిగీి పూర్నిజేయటాని 
'కెంఛయిందో తెలుసా? 

సుధా ఏ ఆ. 

పరం 


౩, ఆదే దండుగ ఇంకొ ఇలా తగలేసే సేదానికన్నా, 
వాజివడో సంగతి చెప్పావే -= వాడిలాగా 
నువ్వు ఈ డబ్బుతో ఓ హోటలు "పెట్టుకో 
ఎంచక్కా ! 


సుధా;ఆ సంగతి నే నిందాకే చెప్పానుః 


ల్‌తి 


పరం : ఆ బుద్సి ముందేవుంచే 


సుధా; 


ఆ చెధవ బెండు 


ముక్కల డి లకి తగలెట్టి దంతా వ్యాపా 
రంలో పెడితే ఈపాటికి మనమూ ఆెండం 
తస్సుులు వేసేవాళ్ళం. 


ఇప్పుటి కయినా మించిపోయింది లదు. 


పరం : అయిజీ నాటి లోపాయకొరి విషయా లేవో 


సుధా; 


పరం; 


సుధా; 


పరం; 


సుధా; 


పరం; 


పరం; 


ఏ అయితే 


తెలిసినవాళ్ళు నడుగుతీ బావుంటుంది. 
నేనూ అదే అనుకుంటున్నామ. 


అన్నటు వాఖ్ళూూ వీళ్ళూ ఎందుకూ? మన 
(పక్కవీధి రంగధామయ్యనే అడిగితే సరిపోదూ? 


అయన ఒపుకుంకే వాళ్ళ వ్యాపారంలోనే 
వాటొ కలఠిస్నే బావుంటుంది. 
అడీ అడుగుదాం, 


మరి నేను యిందాక అడిగింది... 
ఏమిటది ? 


ఏ అదే... 


అయిదు రూపాయలా? 


వి ఆం. 
; ఇరీకా ఎందుకురా, ఉద్యోగం వద్ద్డనుకున్నాక? 
ళు 


; అలా అని వాళ కు+ చెప్పిరావాలి నాన్నా! 
నర 


ష్‌ 


యిదిగో తీసుకో. 
యివ్వను. తెలిసిందా? 


ఇకముందు ఛస్తే 


శి 
$ ఆ(€* 


; ఒరేయ్‌ ! వాళ్ళతో గట్నిగా చెప్పేయ్‌. నూ 


రిచ్చే బోడి ఉద్యోగం నాకు అఖ్కర్మేదు, నేము 
వ్యాపారం వజేనుకొంటాను"-- అని, 


; ఆలా చెప్పకూడదు నాన్నా! 
; ఏం? తలకొట్ని మొలేస్తారా? సరే, నెలకి 


ఏ అయిదారు వందలో వచ్చే వుద్యోగం అయితే 
కబురెట్టమను. 


; ఆయిదారు వందలా? 
ఏ ఏం యివ్వరా? అవునులే, మీరు చదివిన 


ఆ రెండు ముక్కల డిగగ్లికి ఎవడిస్తాడ్యు ఆ 


సుధా; 


పధం 


సుధో 


పభం ; 


సుధొ 


పరం 


సుధా; 


పరం 
సుధా 


పరం 


సుధా 


పరం 


సుధా 


పరం 


సుధా 


శక్తీ ఆయిదేశ / చిన్నవాజేమో, 


భారతి 


పాటి సాఖరి* సలే. ఫో, పోయి నేను రమ్మ 
న్నానవి ఆ రంగధామయ్యతో చెప్పు. 

అలాగే (వళ్ళబోతాడు) 

; ఏమిటీ) అలాగే చెబుతావా? నీకు మీ 


లొక్యం తిలియదేమిరా? “'వ్వింళశేు. ఒకసారి 
మా నాన్నగారు కలుసుకోమన్నారు" అని 


చెప్పాలి, 
ః నేనూ అలాగే చెబుదా మనుకున్నాను. 
ఆగాగు. యివ్వాళ ఏం రోజు?” ఏదీ...ఆ వెంక 
(టౌమా క్యాలెండరు యిలా పటు 
కురొ...చూదా ౦! 
యి 
2 (లోపలికి వెళ్ళబోతాడు) 
ః ఒరేయ్‌ వద్చులే. జేసే తర్వాత వీలచూసి 


ఆయన్ను కలుసు కుంటాలే. 

సరే, 

మరి యింభొ నిలుచున్నావేంగ్నా నువ్వెళ్ఫొచ్చు. 
వ ఇదిగో వెళ్ళున్నాను-- 

; ఒరేయ్‌! ఆ అయిదు రూపాయల నోటు 
జ్మాగత్త. ఏ దొంగ వెధవయినా కొళ్ళుయ 


గలడు. అయినా నా మొుం, అది యింకో 
గంటదాకా వుండి ఏదుస్తేగా? 


ః నేను వెళ్ళున్నాను. 
ఆ. అన్నట్టు వంటయిందేమో తిని పోకూ 
డదూ? 
వ ఇవ్చుడా 
వం లేదు గామోసు. మరి యింకా నిల్చు 
న్నావేం9 
ప నువ్వెళ్ళవిస్తేగా (ఆంటూ వీధి గుమ్మంన్నెపు 
శెండడు గులు వేస్తాడు ) 
(రంశధామయ్య (చవేశం, పరంధామయ్యకం కే 
మనిషి భురుసుం 


మౌొటలు పెళును, మనసు మంచిదే ) 


సుధా; 


రంగ 


సుధా; 


పరం 


రంగ : 


దంగ: 


రంగ 


పరం; 


సుధా; 


పరం 
రంగ 


పరం 


రంగ; 


వ్‌శీ 


వ చాల్చేవ య్యా 


; అబ్బే ఆంత మాటంటానా? - ఏదో 


న,.,న మస్కారమండి. 
అనుకుంటున్నాం. 


మో గురించే ఇప్పుడే 


న నువ్వేనా సుధాకరం అంటీ? 


అవునండి, 


ఆ రే-రంగధామయ్యా | నేనే నిన్ను చూడా 
లనుకుంటూం జీ నువ్వే వచ్చేశావు అవునూ... 
అప్పుడే నీకు ఎలా తెలిసింది మా వాడు 
హొ పేలు వ్యాపారం చెయ్యదల.చు కున్నట్ళు? 
మీ వాడు హోటలు పెడిణీ నా కెందుకు? 
ఇంకోటి పెడితే నా కెందుకు? 
మన్నా బొవుందొ అని? 


అసలు ఇదే 


; ఏమిటోయ్‌ అంత కోవం?...ఏదో (కొత్నగా 


వ్యాపారం, న చిన్నవాడు... 


చిన్నవాడా? మూ వాడు చిన్నవాడా వేసేది 
ఎటువంటి పని?... - 


ఏ నిజమే అనుకో. పెద్వ 'వ్యాపారమే., అందుకే 


గదా నిమ్న కల్సుకుందామని, సలహా అడగో 
అనీ అనుకుంది. 


పెద్దమనిషిని బయల్బేరొవు 
మహా! క. 


ఒరేయ్‌. సుధాకరం! 


ఏం నాన్నా? 


ఏ (ప్రాహిబిషను ఎత్తేశారా ఈ మథ్యేమ్నెనా? 


; అం టే, నేను తాగి వచ్చానంటొవా నీ దగ్శరకు.? 


ఆఅదోతా 
నూట్ళాడుతూ వుం బ్‌?... 


2 నాన్నా! మొ రిద్వరూ మాట్టాడు కుంటూ 


వుండండి. నేను యివ్రాడే వచ్చేస్తాను 


ఆగవోయ్‌. ఎక్కడికి 
తేల్చ కుండా... 


వెళ్ళేది - విషయం 


; ఇదిగో రంగధామయ్యా! పెద్దవాళ్ళం, విషయా 


లేమిటో మనం మనం మాట్ళాడ్తుకుండా ౧, 


సుధొ; 


రంగ : 


పరం ;: 


రంగ: 


రంగ 


వరం: 


రంగ: 


రంగ : 


పరం ; 


రంగ ; 


పేమ లేఖ 


కుర సన్నాసి వొడిబేముంది? (సుధాకరంతో) 
యింకా నిల్చున్నావే నీపని చూసుకో కుండా? 
ఆం! ఆం వెళ్ళున్నాను. (ఆంటూ వెళ్ళి 
పోతాడు వేగంగా) 

మళ్ళీ కురవాడంటున్నావు. మీ పొడు కుర 
వాడా? అయిజే మా అమ్మాయి వసంతకి 
(సేమలేఖ అంటూ రాయడంకూడొ కుర 
చేష్క్టేనా? చిన్నవాడు చేసే పనేనా అని? 
అం! (తెల్ణబోతాదు) 

అడపిల్భలకి (ేమలేఖలు (వాసి అల్బరి 


న ప! గ్‌ 
పట్టటం చిన్నవాడు చేసేపనేనా? 


(. (ఇంకా జేరుకో కుండానే ఏమన్నావ్‌ 


; ఉన్నమా మేం మో వాడు చేసిన పని ఏమ్మెనా 


బావుందా అని? (గ 
(ఇప్పుడు తేరుకుం డు. కోపంతో ఏ 
వాడు? ఎక్కడ? ఒరేయ్‌ సుధాకరం! 

ఇంకా ఎక్కడుంటాడు? విషయం వినకుండా 


పంపించేసావుగద్ధా నాలుగూ ముఖం మిాదే 
అడిగేదాామని వస్తే 


ఏ విషయం ఆంశు హో శులు వ్యాపారం అను 


కున్నాను కొన్కీ వీడువేసే. వ్యాపారం యిదని 
నావేం తెలుసు? 

చిన్నవాజ్నెతే చిన్నవాడు లాగానే వుండాలిగాని... 
దారిన ' పోయే (పతి అమ్మాయిని (ేమించా 
నంటూ ఉత్సరాలు (వాయటిమేనా పని? 
ఇదిగో రంగధావుయ్యా! కోపం తగ్గించ, 
అసలు విషయం. ఏమిటో. చెప్పు. 
లేవిటి? మా వాడ్రు రొయడమేవిటి 2 
(కోపంతో) అంహపే, మోవాడు అసలు మా 
అమా్మాయికి  (సేమించానంటూ వుత్త్వరమే 
(వాయలేదు పొమ శంటావు? 


ఉతరా 
అటి 


; అసలు జరిగిన సంగతేమిటో చెప్పకుండొ అలా 


నిలేస్త్తే నేనేం చెప్పగలను? 


రంగ; 


రంగ: 


రంగ; 


రంగ; 


పరం; 


ర్‌ర్‌ 


ఇంకా . నువు చెప్పేదేమిటయ్యా”. అనలు 
ఏం చేపాడో తెలుసా? -- మా అమా శ్రయి 
వసంత లేదూ వసంత! మొన్న కాలేజీకి 
వెళుతూవుం ళు... 


2: వెళుతూవుం 'పీ...? 


వెళుతూవుం కే, వెంటబడి-'ఓ రెండుజెళ్ళ్ల 


అమ్మాయీ రెండుజెళ్ళ అమా్మాయీా! 
నువ్వు నాకు నచ్చావు, నేను విన్ను సేమి 
స్పున్నాను. నువ్వు నన్ను. (పేమించూ 
అన్నాడటు. 


; (కోపంతో ఓరి నిన్ను తగలెయ్య! 
వ (తెల్లబోయి అం! 9 


; అబ్బే మిమ్మర్నికాదులెండి. మా వాడిని, ఆం! 


ఆ తర్వాత గ 


ఇంకా తర్వాతమిటయ్య్యా నా "మొఖం! (పేమిం 


చొానంటూ వచ్చిన . అడ్మ్నమ్మెనవాడినల్మా 
(ేమిన్తూూ కూర్చోటమే మో అమ్మాయి 
పని అనుకు న్నాడా? దారినపొల్యే (పతి 


దానయ్యమా (సేమించటానిక్రి మా. అమ్మాయి 
అంత గతిలేనిదా...? 


ఛీ ఛ![' మా వొడి. ఉద్వేళ్ళ్యం. అది 


ఆయ్యుండదులెండి, 


క ఏదయిజేభూ[ తం? బరితెగించి అలా అనొచ్చునా 


ఆని 1 


వ ఆలా అనటం తప్పేలెండి, 
థి తప్పా? తప్పున్నరా? 


ఇ; అయితీ మూ ఆమా శియి మాట్టాడ కుండా 


వూరుకుందా? 

ఊరుకోక? పరువుగల ఆడపిల్లా ఈ రంగ 
ధామయ్య కూతురు, దారినపోయే (పతివాడి 
తోనూ జగడం పెట్కుకొని పదిమందిలో పరువు 
చేటుపని చేస్తుందా 

అంతేళెండి. ఇంకో స్నెతీ రూడించి రెండుచ్చు 
కొనేది 


రంగ; 


పరం; 


రంగ 


పరం; 


రంగ; 


పరం: 


రంగ ; 


రంగ ; 


సరం 


రంగ; 


రంగ; 


: పిచ్చి ముదిరితే ఏమ్మెనా. చేస్తాడు. 


భా 


అవునా మా అమ్మాయి మంచిది కనుక -- 
“ఏదో పోనీలే, పిచ్చివాడు పాపం !' ఆనుకుని 
వచ్చేసింది. 

మంచిపని బోసింది. 

అక్కడి కది. ఆలా ముగిసిందా ?-- నిన్నగాక 
నిన్న దారిలో అడ్నుతగిలి... 


ఎవడు? 
ఇంకెవడు? మావాడే ! అడ్నుతగిరి, ఇంగ్మ్స్‌ 
షులో నా గేదనీ! అని పిలిచి, “ఏవిటి 


నీ సమాధానం” అని నిలేస్తాడా? 


ఎంత గుండెద్దెర్యం? 


ఆంశ$ 9 


; మిమ్మ్శల్నికాదు, మావాడిని లెండి. 


ఆం! ఏం చూసుకొన.ో ఆఅ గుంజిద్దె ర్యం? 


పదిమందిచేతా  మొదటిసాలీ నడిబజార్నో 
చివాట్ళు పెటించలేదనేగా ? 


అబ్బె. ఆంతవరకూ ఎందుకు లెండి. 


: పోనీ; అంతటితో వూరుకున్నాడా? 


; (నీరసంగా యింకా ఏం చేసాడు? 


(పేమ 
తృ ఆట, సేవు లేఖ. (నాసొడు పది పేజీలు, 


౩ మౌ వాడికి పరీక్ష పర సరిగ్మా (వాయటం 


చేతకాదు... 


అంక నేను పనిగట్ళుకువచ్చి అబద్వాలు 
చెపుతున్నాననా? ఇదిగో మీరే చూడండి, 
ఈ మహాభారతాన్ని (కాగితాలు పరంధామయ్య 
ముందు గిరా పేస్తాడు.) 


; అబ్బే, ఎందుకులెండి? మి మాట మొద 


నమ్మకం లేక కాదు మావాడు ఇంతటి 
(వమోజకత్వం ఎప్పుడు సాధించాడా అని! 
పనీపాటూ లేకుండా తిరిగే వాడికి ఆంతకంళేు 


చేతన్నెంది ఏముంది - ఆడపిల్గ అ వెనకబడి 
(ేమించాను అంటూ వాగటంతప్ప? 


రతి 


పరం 


రంగ 


పరం 


రరిగ ; 


సరం 


ర్‌గ్‌ 


2ఆ మవ్రూటు నిజమే లెండి. అందుకే గదామా 
వాడిచేత హో పేలు .వ్యాపారం సపెట్టిద్వామని 


అనుకుంది. అరె! మీరు నిలబడే వున్నారు, 
కూర్చోండి. 
; అఖ్కర్శేదు, 
ఏ అమ్మమ్మమ్మ! అలా అనటం భావ్యం కాదు. 


తమరు కూర్చోవాలి మరి. ఆలా ఆ కుర్చీ 
పీద్ర కూర్చోండి. 


ఏ ఫర్వాలేదు (కూర్చోబోతాడ్యు 

వ ఆగండి. దుమ్ముీదులపనీయండి. (కండువాతో 
కుర్చీ దుమ్మాగర గొడతాడు ) ఆం కూర్చోండి 

అన్నట్టు కాఫీ తీసుకుంటారా... 

(లోపలికి చూస్తూ) ఒసేవ్‌, రంగధామయ్య 

గారికి కాఫీ పంచదొరవేసి పట్కుుకురావే. 


ఇక. 


; (కూర్చోబోతూ అబ్బే, ఎందుకులెండి (శమ! 


; అంభబేనంటారా? అవునులెండి. కాఫీ హొశలే 


వివొది. (లోపలికి ఒసేవ్‌! కాఫీ వద్దులే. 
తీసుకు రాబోకు. 


పీ 

; (చటుక్కున లేచి నిలబడి) మూ మర్యాదల 
కోనం.. నేనేవా". రాలేదు. పెద్వమనిషివని 
చెబుతున్నాను, మో అబ్బాయిని అలా వీధి 
లోకి వదలకుండా, ఏ ఆసుష్మతిలోన్లైనా 
*వేరిస్నే మంచిది* 


అంటే మా వాడికి మతి స్విమితం లేదం 
టారా? ఏవండోయ్‌! కొంచెం మర్యాదగా 
మాట్ళాడితే బావుంటుంది. 


(కోపంతో) ఏవిటయ్యా నీ మర్యాదా? ఇంకో 
సారి గనుక మా వాడు ఇలాంటి వేషాలు 
వేస్తే వ్యవహారం చాలా దూరం వెడుతుంది. 


; ఇదిగో రంగధామయ్యా 1! మనం పోట్టాడు 


కునీ పయోజనంలేదు. మా అబ్బాయి మూ 
ఓ ఉత్తరమ్ముక్క (వాసాడే 
అనుకుందాం. నిన్నూ నన్నూ అడక్కుండా 
అలా (వాయటం తప్పే. ఏదో వయసులో 


అమా శయుకి 


రంగ 


పరం 


రంగ 


న 
శే 


(సేముతేఖ 


వున్నవాడు, ఒక అడుగు పొరపాకే వేశాడను 
కుందాం, మనం దానివి సరిదిద్దితే పోలా? 


అం పే... 


చెవుతాను కూర్చో. కూర్చోవయ్యా,. ఏమిటో రంగ : 


వెధవది, ఇంచిికి వచ్చినవాళ్ళని మర్యాద 
చెయ్యకపోతే మవసు పీకుతుంది. అరె, ఇంకా 
నిలబడే వున్నావా? మరి అంత బెట్ము చేయ 
గూడదయ్యా రంగధామయ్యా ! 


2 (మొళభిమాటపడుతూూూ మర్యాద శ్రేంలే? -- 


విషయంకానీ...( కూర్చుంటాడు.) 


2 (తాపీగా ఇప్పుడు విను. వయసులో వున్న 


వాళ $ వాళు 'వాసుకో కపోతే నువ్వూ 
ళం ళం 
నేనూ (వాసుకొంటామట య్యా (పేమలేఖలు! 


(అంటూ నవ్వుతాడు.) 


న (కూర్చున్నవాడల్మా లేవబోతాడు) 


; ఆం 1! ఫర్వాలేదు కూర్చో (అంటూ అతణ్జి 


రంగ ; 


వరం 


రంగ 


పరం 


జ 
తి 


ఆస్రి నా సలహా ఏమిటంశే,..మా అమ్మాయికీ 


స క్‌ 
మా అబ్బాయికీ భేషుగ్మా పెళ్ళిచే సద్దాం, 
(చటుక్కున లేచి నిలబడతౌద్సు) ఏమిటీ...? 
మావాడ్రు నీ వ్యాపారం చూనుకుంటాడు, 
మనిద్వ్పరల కృష్ణారామా అనుకోవచ్చు ! 


(కోపంతో ఆపవయ్యా. రౌడి వెధవలంచరికీ 


మొాఅమా్మాయి విచ్చి స్ఫెగా వ్యాపారం 
అప్పచెప్పటానికి నేనేం గతిలేనివాడినా 9 
పిచ్చివాడివా?? 


; (అభిమానంతో మౌ వాడు రౌక్తీ వెధవా? 
రంగ; 


మాటంఓ మా ఓ. దారినపోళు ఆడపిల్సల్ని 
అల్బరి సెశ్ళ్చేవాడు రొత్తినెధపకాక బుద్వి 
మంతుడా? 


; చాల్‌ చాల్ళెవయ్యా. మహా చెస్పాచ్చావు. నీ 


రంగ ; 


కూతురు ఏమో అలుసివ్వకుండానే మా వాడు 
(పేమంచానంటూ వెంటబడ్న్డాడా? 


నితో వాదించటానికి నేను రాలేదు. పెద 


క్రి 


పరం 


మనిషివనిి ముందుగా చెబుజే అబ్బాయిని 
అదుపులో పెట్ముకుంటావనీ వచ్చానుగానీ. .. 


2 కొకపోత్ర ఏం చేసే వాడివేమిటి? 


ఏం చీసే వాడినో. మా వీధి వదలి, అసలు 
ఈ వీధికి నస్నానా? ఈ సారి మళ్ళీ ఏమైనా 
జరిగిన! వేసి చూపించకపోతే నా పేరు 
(ప్మాపయిటరు పి. రంగధామలయ్య్యేకాదు. హురే 


(విసురుగా వెళ్ళిపోయాడు) 


2 (స్వగతంల్ఫా ఓరి వీడిని తగలెయ్యా! ఎంతెం 


తేసి మాటలన్నాడు? ఆయినా వీడి తప్పే 
మిటిలే* మన బంగారం మంచిదవ్వాలిగాని! 
(లోపలికి చూస్తూ). “ఒసేవ్‌! విన్నావక్షే, 
సీ సుప్పుతుడు వెలగబె షే ఉద్యోగం! చది 
వింది చాలు. ఇక వదు, చెడిపోతాడంశే, 
కొదు-- కూడదు అన్నావు. అనలు వాడిని 
రానీ చెబుతాను వెధవని. అమునా ఆ రం॥ 
ధామయ్య పాటి చేయనా నేను, నాడి కూతురు 
కంటే తీసపోయాడా మా వాడు. రంగ 
ధామయ్య బాబులాంటి సంబంధం చూడక 


వొళీ నా పేరు పరంధామయ్యే కాదు. ఏమను 
కున్నాడో9 


(మధుసూదనం (సవేశం. మనిషి వెకిలిగా 


వుంటాడు. ఆతి తెలివి ఎక్కువలా కన్పిస్తాడు.) 


మధు; 


(పవేశిస్తూస) ఏయ్‌! ఎవరా సుధాకరం? 
ఎక్కడ? “కమాన్‌”. *కవౌొట్‌.ి 


పరం ; (ఎగాదిగా చూస్తూ -స్వ గతంలో) ఎవ్మడా వీడు? 


మధు ; 


ర్‌? 


(మధుని ఉద్చేశించి. ఇదుగో అబ్బాయ్‌! ఎవరు 
నువ్వు? మంచీమర్యాదలేకుండా _ ఏయ్‌! 
ఓయు! ఏమిటి ”--నీ బొవమరిది అనుకున్నాహ? 


(ఆశ్చర్యంగా) మంచీ మర్యాదా అంశ 
ఏమిటి? (నవ్వేసి) ఓహో “మేనర్భా?ి. అవు 
నయ్యా. నేనూ అదే అడుగు కున్నాను--ఏమను 
కున్నాడు 9" వాటీజ్‌ యువర్‌ సన్‌ ధింకింగ్‌ ?” 
నేను తన బొవమరదినా? 


ఫరం ; 


మధు : 


పరం : 
మధు ;: 


పరం ; 


మధు : 


పరం 


మధు: 


ణా నళ 
వవొడు ఇంట్టా 


ఖా 


(విసుగ్మాా ఏమిటయ్యా ఆలా నోరు చిందు 
కుంటాను? 

(తెల్లబోయి). వాట్‌?” ఏయ్‌, ముని! 
“ఓల్ష్‌ ఫెలో!” సరిగ్మా మాటాడు, అసలు 
“పు ఆర్‌ యా? మవ్వెవరోయ్‌ నుధ్యవ 7 
(విర్శత్ష్యంగా) నేన్నువాడి బొబుని, నువ్వెవ్యరా? 
(కొంచెం వెనక్కి తగ్కుతాడు) అలా మాట్మొొడ 
కండి. మంచిగా అడగండి-గహూ ఆర్‌ 
యూ'-- అని. వొబుతామ. 


(అదే. విసుగుతోక్టీ ఏతో ఒకటిలే. 
ఏద్చిపో. 

అంటీ? త్వరగా మ “జోన్స్‌ రీ" 
తొందరేమీ లేదు, తీరిగ్మానే మాటాడు 
కుందాం. (ఆంటూ కూర్చుంటాడు). 


: (కోవంతో) లేవండి. లేవయా,. కుక్తిలోంచి. 
[కుర్చీ 


(మధు చటుక్కున లేచి నిలబడళాడు, సిత్రో 


త్‌రిగ్మా కూర్చుని కబుర్ముచెప్సే అవుసరం 
లేదు. దయచెయ్‌. 
(మొండిగా ద ట్సాల్‌ ర్షెట్‌! ఆ మాట 


కాస్తే నాకూ నీతో మాటాడే "లం శీదు. 
కాల్‌ హిమ్‌. పిలు నీ కొడుకునిం 
లేడు, 


; లేడా? అప్పుడే నేను వప్పానని తెలునుకుని 
పారిపోయాడా? వాసే అఆన్‌లక్కీ బర్న్‌? 

; (శోవం వస్తుంది ఏవిటీ? బర్‌డా? నువ్వే 
పక్షివి, 

2: కోపం వదు. ఆ మౌాటకొస్పే కోపం తొచ్చు 
కోవలిసినవాడిని నేను కానీ నాకే మూ 
అబ్యాయిమోద కోపంలేదు. సొనుభూతి. 


ఐ ఫీల్‌ సొరి ఫరో యువర్‌ సన్‌! 


; అ కూసేదేదో తొలుగులోనే కూయరాదూ? 
మధు ; 


యన్‌ యన్‌. కమింగ్‌ టు ది పాయింట్‌! 
అసలు విషయానికే వన్నున్నాను. వమిొవాడు 
డిగి పుచ్చుకున్నాడా? 


తరగా . 


తతి 


మధు; 


మభ; 


పరథి: 


మధు; 


జరం: 
నుధు; 


సరం: 


మధు: 
వరం; 
మధు: 


పరం : 


ర్‌శ్‌ 


; (గర్వంగా ఫస్సుగా ! ఏం? ఉద్యోగ మిస్తావా? 


అఖభ్కర్శేదు. వీలాంటి సన్యాసుల టగ్గర 
మావాడు నౌఖరీ చేయడు, , వ్యాపారం చేను 
కుంటాడు. 

నో, నో, భూ అన్‌ మిసీఅండర్‌ 
స్టాండింగ్‌ మి. అంటీ విరు. పొరపాటు 
మాట్మాడుతున్నారు.. యూనివర్శిటీవాళ్ను 


డ్శిగ్‌ ఎవఠికో యివ్వబో యు పొరపాటున మీ 
వాడి కిచ్చేసివుంటారు. పూర్‌ యూనివర్శిటీ! 


న (ఎగిరిపడతాడు) అంహపే ఇ-మావాడు వెధవ 


లెండుముక్కల డ్శిగీకి కూడా పనికిరాడనా 
నీ ఉద్దేశం? | 

(ఆశ్చర్యంతో) అజీ. నేనూ , విచారపడు 
తున్నాను. ఐ సర్‌ స్టైజు 1. పేమలేఖలు, 


అంట, లవ్‌ లెటర్స్‌ కూడా సరిగ్మా రాయటం 


బేతకా నివాడు డ్మిగ్‌ వలా తీసుకునా డొ 
అని? 

(తిల్బబోతాడు) ఏవి కేవిటీ? 

లవ్‌ చేయటం ఎలాగో తెలీకపోతీ ఆ 
విషయం నన్నడిగిేనే చె 'ప్పేవాడినిగదా? కనీసం 
లవ్‌ లెటర్స్‌ రాయటంఅన్నా నేర్చుకో 


లేదంశు --వా కే పిటీ. మూూవాడు కాలేజీలో 
ఏం 'నేర్తుకున ఇ 

ఇంకా లి ర న్నట్బూ 

(అనుమాగంతో)ి బాబూ 1! మీ దేవూరు? 

అంసే? (ఆర్మ్భం ఆఅయినట్చు నవ్వి ఓక్స్‌ 1 


యూ'*ఆర్‌ వెరి హ్యూమరస్‌!--మిరు భలే 
నవ్విస్తారు రంగధామయ్యగారూ ! 


నా పేరు సరంధానుయ్య, బాబూ ! రంగ 


ధామయ్యది (పక్కవీధి. 

ఆయాం సాఠీ, ఏదయితేనేంలెండిం 
సందేహంలేదు, మిది విశాఖపట్టణం కదూ? 
(ఆశ్చర్యపోయి) అరె! మూ కెలా తెలుసు? 


తెలియాళా నేరే. కనిసిన్నూవే వుందాయె ! 


సరం 


మధు : 


పరం స్‌ 
మధు; 


సరం 


మధు; 


పరం 


ముధు 


మధు : 


సరం ; 
నుభు; 


సరం : 


మధు 


యేమలేఖ 


౩;నో, నో. యూ అర్‌ రాంగ్‌. 
పట్మళామేకాని, పిచ్చాసుష్మతికీ మొ యింటికి 
చాలాదూరం. 


ఏ అలా చెప్పు మరి. 


అబ్బే. యిప్పుడు. విశాఖపట్మ్మణాం కాదులెండిం 
మా ఏన్‌ సిస్టర్సు. =. 

థి సిస్టృర్వూ? 

నో, నో, సిస్టర్స్‌ కాదు. ఏన్‌సిస్తరుు 
అంపఓే మా పూర్వీకులు, 6౦౮ సంవత్సరాల 
(కితం అక్కడే వుండేవారు. 


ఓహో. 
న్నారు? 


అలాగా, (వస్తుతం ఎక్కడ వుంటు 


ఇక్కడేం అన్నటు అసలు మేలటురు చెప్పలేదను 
కుంటామ, మీ అబ్బాయి సుధాకర మా 
చెల్ళాయికి లవ్‌లెటర్‌ (వాసొడు. 


; (తెల్లబొయి ఆ?! ? 


ళల 


అఫ్‌ క్షోక్స వాట్‌ నౌ. ఇప్పుడు కాదమకోండి. 
ఆరునెలల (కిందట! 


యస్‌. ఎగ్మాట్నీకీ “ఆదేమిటి? ఇప్పుడునచ్చి 
అడుగుతున్నాడు" అని అవు 
తున్నారు కదూ? నాకూ రిసెంచ్‌గానే తెలి 
సింది. అఫ్‌కోర్చు నే నేమీ బాధపడటం 
'శేదనుకోండి.. ఎందుకం పే?-మా సిన్నర్‌ని 
అవ్‌ వేసేవాడు చాలా చాలా దురదృష్టృవంతుడే 
వుండాలని నా నమ్మకం, 


సర్‌_పయిజా 


(తలబాదుకుని) ఖర్మ! 
అఫ్‌ కోర్స్‌, నేనూ ఆదే అనుకున్నాను. మనం 


ఏం చేస్తాం? ఎవరి "సీట్‌ వాళ్ళది ఉయ్‌ 
కాంట్‌ హెల్న్‌!. 


అంటే, నువ్విప్పుడు వచ్చింది... 
ఇ నో నో, కయ్యానికి కొదు. వియ్యానికే! 


పఠం : వ య్యానికా? 


ఠ్‌కి 


పరం 


నూది విశాఖ మథు ; యన్‌. ఎగ్మాట్‌లీ! అసలు మేటర్‌ ఏమిటం శే 


మిస్టర్‌ సుధాకరం (వాసిన లవ్‌లెటర్‌ పుస్త 
కంలోపెళ్చి నూ సిస్టర్‌ మరిచిపోయిందట, 
మొన్న నెందుకో బుక్స్‌ దులువుతూవుం "శీ 
అది బయటపడింది. దాన్ని చదివే సరికి 
మొమోద, 2ఐ మిోన్‌--మా అబ్బాయిమాద 
ఎక్కడలేనీ ఇమ్మోర్బృల్‌లవ్వ్యూ పుట్టుకొచ్చి-- 
అతణ్మి తప్ప యింకోర్షి పెళ్ళి. చేసుకోనని 
పట్టుప్రట్మి కూర్చుంది! 


; (ముక్కుమాద వేలేసుకొని కారా 1? 


మధు: ఏ చేస్తాం చెప్పండి-ఆడవాళ్ళుు! 


పరం; 


మధు : (నవ్వేస్సి మారు. భీలేవారు 


అయితే ఆబ్బాయ్‌! నీ చెళ్ళెలిగారికి మావాడు 
(వాసిన ఉత్తరమ్ముక్కతప్ప ఇంకో మేదీ దొరక 
లేదూ? 


రంగధామయ్యు 
గారూ! 


పరం : వాజబూ! నా పేరు పరంధాచుయ్య. 


మధు ; ఐయామ్‌ పారి! 


పరంధామయ్యగారూ' , నేను 
ఇందొకే చెప్పానుగద్దా తెలిసిన వాదివడూ 
అంతటి సాహసం చెయ్యడని! మా వాడు--- 
ఎద్వెంచర్‌ బేసోడు.. అందుకే. కొళ్ళుసాడు 
అలక్కీఖాన్సు ! 


పరం: ఆరు వెలలకి! 
న! 


మధు: అఫ్‌కోర్స్‌ |! కొంచెం లేపే అనుకోండి. అయిజే 


మాతం...? 

పరం:ఆ! ఈమౌా(తం పెళ్ళికూతుతు ఇంకెక్కడా 
దొరకదని ! 

మధు: ఛాలెంజ్‌ |! ఆరు జిల్బాలవరకూ. ఛాయిస్‌ 


యిచ్చాను. చదువులోగాసి... 


పరం; ఏం చదివిందేమిటీ ) 


మధు : మెటిక మూడో సంవత్సరం 1 అఆందంళలో 


ఆంటొటోం*4* 


పరతి; ఆ? 


జార తీ 


మధు : ఈ ఊళ్ళో. పొడర్క, స్నో రివ్‌స్పిక్‌-సేల్స్‌ 
అన్నీ మా చెల్మాయివే 1 

సరం $ అర్మ౦ అయింది. ఇక చాలు, 

మధు : సంగీతంట్రో. .. 

పరం; ఆ? ఆ? 

మధు 1 ఎవరూ చెప్పకుండానే సరిగమలు నేర్చేసుకొని, 


వ స్తుతం ఒంటురిగ్గా డ్యూయెట్స్‌ 
(బహ్మాండంగా పాడేస్తూంది 1 
పరం; (ఎగతా లీగా) ఇంకా భరతనాట్యం అదీ... 
మధు : డామ్‌ ! భరతనాట్యం ఏమిటి? దాకెన్‌ రోళలొ, 
టి సన్మ్‌చే స్తే ఎక్కడ? కబ్‌లో "స్ట్టిజ్‌ 
"స్క్టీజంతా అఆదిరిపోయింది-అట్న్ట ముక్కలాగా | 


పరం : (గులకేమిద చెయ్యేనుకొని అమ్ము బాబోయ్‌! 

మధు:ఆ ! ఆందుకే అన్నాను ఛాలెంజ్‌ ,అనిం 
ఇప్పుడు చెప్పండి. ఇంతకం'టు మంచిసంబంధం 
తగలరా మారు? 

సరం: (నమస్కారం చేస్రి బాబూ ! నిజంగానే నువ్వ 
న్నట్ళ్లు నాకొ తాహతులేదు. మా అబ్బాయికి 

౮7 శ 
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కూడా మో పీల్టను పెళ్ళాడే అర్హతలేదు. 
నువ్వు నన్ను క్షమించాలి ! 

మధు: భలేవారు కూవగారూ 1 

పరం : (తెల్లబోయి మావగారూ? 

మధు: అవును మొవగారూ 1! మోరే ఆలా అంక 
ఎలా” ఏరి కోరి వరించింది, మా సిస్టృరు |! 

పరం : (ఎగతాళిగ్భా ఆరుసెలలకి |! 

మధు; అఫ్‌కోర్సు. (ఆలోచించినట్ను నటించి పోనీ, 
అలరు లక్షల రూపాయలు మాకు సడె.గా 
ఇచ్చేస్నాననుకోండి ! అప్పుడు; అప్పుడు వప్పు 
కుంటారా? 

పరం : (నోరు తెరచి) ఆరు లక్షలా? 

మధు: జొను సిక లాక్స్‌! సజేన్‌గా మోకు 

వచ్చేస్తాయనుకోండి...__ 


పదం: వచ్చేస్నే...? 


మధు: అప్పుడు మిరు మో అబ్బాయికి మా సిస్పర్‌ని 


చేసుకుంటారా? 
పరం : అంతకంళక్రేనా * అరె నిలబడదేవున్నావు 
కూర్చోవోయ్‌ (ఆంటూ తోస్తాడు కుర్చిలోకి 
చనువుగ్గా!) 


(కుర్చీలో సరుకుంటూూ నిజం! ఈశ ఇట్‌ 
(టూఐ2 మో మాటమోద నిలబడతారా? 


మధు 


శం 


ః నీ మోద ఒట్ముుం ఆరు లక్షలం కే చేదా”, ఈ 
మౌట ముందే ఎందుకు చెప్పలేదోతు నువ్వు, 
ఇంతకంటే మంచిింబంధ౧ ఎక్కడినుంచి 
వస్తుంది స్నెగా, ప్‌ల్లా చదువుకున్నది, సంగీత 
సరస్వతి నాట్యశ్నాస్త్రపారంగతు రాలు! 

మధు: అన్నిటికీ మించి సిక్స్‌లాక్స్‌ అని చెప్పండీ, 

అదే లేవోయ్‌. అన్నట్టు 

(లోపలికి చూస్తూ) ఒసేవ్‌! 

లొచ్చారుగానీ కాఫీ పంచదొరవేసి 


మరిచేపోయాను. 

పెద్పమమషు 

చేంకురా, 

ఇ; ( మొబమాటపడి) ఇప్పుడు. కాఫీకి. తొంద 
రేముంది ఆంకుల్‌! 

ఏ అవ్లునుఖే, భోజనం వేశయి పోయింది గదా! 
(లోవలికి చూస్తూ) బస్టేవ్‌! కాఫీ వద్చులే. 
స | 
పట్కుకు రాబోకు! 

వ (నోరు తెరుస్తాడ్లు 

ఏ అవున్నుణీ "పెళ్ళికి ముంబేే ఆరులక్షలూ యిచ్చే 
స్తావా లేక అంతా ఆయిపోయాక 
ఇలాగే నోరు తెరుస్తావా?ి 


అప్పుడూ 
మధు ; అతో! అప్పటిదాకా ఏంఖర్మ! నొ ఇట్‌ సెల్స్‌! 
ఇప్పుడే ఇచ్చేస్తా ను, 


పరం : (ఈసారి ఆవరించటం౦ పరంధామయ్యవంతు |. 


ఆ! ఇప్పుడే ఇద్నేస్తానా? ఇప్పుడే ఇ? 


మధు; ఆ! ఆ! ఖంగారు పడకండి అంకుల్‌! డోన్‌ 
బి హ్మరీ! గుండె దిటవు పరచుకోండి, ఒక్క 
సారి అన్ని లాక్స్‌ చూసి విాకు హార్మ్‌ యి 
లయితలీ-అనకూడదుకొనీ, ఆ తర్వాత మౌ 
సిస్టర్‌ పెళ్ళి సెయిలే గదా! 
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(సేమలేఖ 


పరం; భలేవాడివోయ్‌ నువ్వు. ఇంతకూ నీ పకిమిటో 
చెప్పావుగాదు. 

మధు; ఏదీ మోొరు అడిగారు కనుకనా? మె నేమాబ్‌ 
మిస్మ్పర్‌ మధుసూదనం! మధు అని" పిలవండి 

మా సిస్పర్‌ "పేరు 

“సుబ్బులక్ష్మి అనుకోండి! కానీ, లే పెస్క్టుగాదని 

మోడరేట్‌గాలేదని, ఫాషన్‌గౌ  'సుభుల్‌ఆప్మి 

ఆని మార్చుకొంది. ఎలా వుందంటారు?) 


జి న 
చాలు. ఎరు, ,,అసల్రు 


పరం: (బహ్మాండంగా వుంది, 'సుధాకరం--సుబుల్‌ 
ఆష్మిో పేర్డుకూడా కఠిసిపోయాయి, 

మధు: ఆవును. మనసులు ఎప్పుడో కలిసిపోయాయ్‌. 

ఇ కలవాల్సింది... 


పరం ; బేతులు: బాగా చెప్పావ్‌. ఇంతకీ డబ్బు... 

మధు: ఆ. కమింగ్‌ టు ది పాయింట్‌, అక్కడికే 
వస్తున్నాను. (బాగ్‌లోంచి పేపర్‌ తీస్తాడు 
ఇదిగో నా పతిలో... 

పరం ; ఏముంది... ? 

ముధు ; (కంగారుగా అందరికీ లాక్స్‌ వచ్చాక కళ్ళకు 
ఏవో (కమ్ముతాయంటారు మికూ ఆ పేరు. 
వినంగానే. 

పరం : అబ్బ మాటలతో చంపకోయ్‌. 


మధు : మరేవిటి? నా చేతిలో ఏమి అదా? 

పరం : ఎందుకు లీదూ? ఏదో దినప్మతిక! 

మధు : మైగాడ్‌! (బకికి చారు!...ఆ, దీని ఖరిదెంత ? 
పరం : (అరంకాక) దాని ఖరిదా?? 
మధు £: యన్‌, వాటీజ్‌ ఇట్స్‌ వేల్యూ? ఖరీదు ఎంత? 
పరం : పన్నెండు స్టెసలు, 


మధు: (పకపక నవ్వి నో, నో. అక్కడే. పప్పులో 


కాలేసొరు.. దీని భఖిరీదు పన్నేండు స్నెసలు 
కాదు. 
పరం: మరిఖి 
మధు: ఆరు అిక్షలు! సిక్చ్‌ లాక్స్‌! 
పరల:ఆ!?! 
మధు; యస్‌. ఆరు లక్షలు. అక్షరాలా ఆరు లక్షల 


ఠూపొయలు, తీయండి ఆరో పేజీ, చూడండి 
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పరం; 
మధు 


మధు; 


పరం 
మధు; 


పరం 


మధు 


సరం; 
మధు; 
పరం; 
మధు: 


ఏజో కాలమ్‌. ఏముంది? ఫలితాలు! ఏం 
ఫలితొలు?” లాటరీ ఫలితాలు |! ఫస్క్ట్‌ (వయిజ్‌ 
ఎంత? ఆరు లజలు ! ఎవరికి? ఏం ఎపిరు?? 
ఏ ఊరు??? (పెద్దగా “పరంధామయ్య” 
“ది గట్‌ ! ఊరు 'గుడివాడి-ది (గేట్‌ |! 
(బి గుసుకుపోతాడు) 
ఇప్పుడేమంటావ్‌ 

పరంధామయ్య వన్న పు, 
అంకుల్‌ ! ఏమెంది? 


అంకుల్‌ |! (చూస్తాడు 
కంగారుపడి ఆ|| 
వొట్‌ "హే పెన్న్‌? 


నేనప్పుడే చెప్పాను. వెధవ హార్మ్‌ |! ఫెయి 
అవుతుందేమో జ్మాగత్త అని! 
(తేరుకొని _ మధునూదనం 1! (పిలుస్తాడు 


గానీ ,..చూపులు ఎక్కడో శూన్యంలో వుంటాయ్‌ 
మనిషి విచ్చితంగా వణుకుతూ వుంటాడు.) 


అమ్మయ్య ! గుర్నుపట్మారుకదా |! (బతిక్తి 
పోయాను. - 
ఆంతా నిజమేనంటావా? 
కాక ౭ -- ఈ మధుసూదనం ఎప్పుడైనా 
అఆబదాలు చెప్పాడా? 

; నొకు,., .లాటరీ... 


రావడం నిజం $! ** 


ఏ ఆరు. ..ఆరు లక్షలు. ..రూపాయలు... 
ఏ ర్హాంగవోట్నివ్వరు. భయపడకండి. బ్బాకుమనీ 


కాదు, 


(వినిపించుకోడు) ఒకటిరెండూ కాదు. ఆరు 
లక్షలు. అరు లషలు ఆరు...ఆరు.. ఆరు... 
ఏవిటది? అరిగిపోయిన (గా మఫోనుప్కేటు 
లొగా, ఆరు అక్షలూ మోదే. మూరు కొంచెం 
సిిమితంగా వుండాలి. 


(మౌట్ళాడడు) 

మంచినీళ్ళు కావాలా? 

వద్నులేం 

ఇంకేం కొవాథి బ్మాక్‌డాగ్‌ అయితేగానీ 
ఆనదా ఇక? 


సరం; 


మధు : 
పరం; 


మధు : 
తప్పులుంటాయా? మూకా డౌశుం అఖ్కర్నేదు. 


పరం: 


మధు: 
పరం ; 


మధు; 


పరం; 
మధు : 


పరం 


మధుసూదనం |! 
ఇక్కడే వున్నాను అంకుల్‌! 


(అనుమానం తో ప్వేర్నో పేరు ర్షెపే 
నంటొవా? 
(నవ్వి) ఆరు అక్కల దగ్శరకూడా అచ్చు 


ఆరు లనత్మలు వచ్చింది మోకు కానీ, అక్షరాలు 
కూర్చేవాడికి కాదుగా. వాడు వణకడు. కరెక్ష్హ 
గానే వేసి వుంటాడు, 

(౧౦కో అనుమానం) కానీ...నేను, లాటరీ 
ట్‌క్కట్బుు ఎప్పుడుకొన్నాళో గుర్నుకు రావడం 
లేదోయ్‌. 

(ఉలిక్కిపడి ఏసి నన్నారూ? 

లాటరీ ఎమ్ముడు కట్టన గుర్ను రావడం 
లేవోయ్య . 


మిరు అవేమో ధింక్‌ చేయకండి. మూరు 
కట్టకపోతే ఏం? మిాకు తెలియకుండా మో 
జ 


ఎక్కువగద్దా! లేక మా ఆబ్బాయే కటి 


౦ 
వుండొచ్చు-విళా మోద భక్తి ఎక్కున్నైె మో 
చేరు మూద! ఆసలు, అదో పెద (పొబ్నిమా 
అని? ఛ! 


వ (తల' ఊపుతూ). నువుచెప్పింది కూడా 
నిజమేనోయ. 
; అందుకే మోీరింక అటువంటి సింపుల్‌ 


మేటర్స్‌ గురించి ధింక్‌ చేయకూడదు. లీవ్‌ 
ఇట్‌ టు మి నా కొదిలేయండి- నేను 
చూసుకుంటాను. 

(ఏదో గుర్నువచ్చి) అబ్బా యింకా రాలేదూ? 
ఎవరూ? సుధాకరం ది (గేట్‌?) వస్తాడు* 
డోన్‌ వ్శరీ. రాకేం చేసాడు? అదృష్టం కలి 

ఠు ప్‌! డు 

సొస్పే పరుగెత్నుకుంటూ వస్నాడు. అన్నట్టు 
సెళ్ళి ఎప్పుడు సెటిల్‌ బేద్చామంటారు? 


; (పరభ్యనంగా) ఏ పెళ్ళి? 
అ! ?!. (బిగుసుకు బోతాడు) 


కట్మి వుండొచ్చు. ఆడవాళ్ళకు ఆశ 


మధు; 


పరం; 
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ఏ; ఆ?._ అంళజేనంటారా?” - అంతేళెండి. 


ఓహో! అదా? 
తొందరేముంది ౫ 


(భెట్ముగ్సా ఆఅఆలోచిదా బు 


: అంతేనంటాలా? (నీరసంగా) అంతే లెండి 


తొందరేముంది” అసలు జరగటం ముఖ్యంగానీ, 
ఆ మూడుముళ్ళు |! (ఎప్పుడు పడితే 
(హుషారు చూపిన్నూ), అన్నట్టు ముందుగా 
(గాండ్‌గా ఓ డిన్నర్‌ పార్టీ, ఏదీ ఈ శుభ 
సందర్భంలో, ఊళ్ళో పెద్దలందరికీ దంచేస్పే 
మన పేరుూ-ధనాా ధనా మని... 

(ముఖం. చిట్కించ్సి ఎందుకోయ్‌”- దండగ 
ఖర్చులు. 


ఏం? 


ఎందు 
కొచ్చిన దండగ ? తిన్నవాళ్ళు తిని వెళ్ళకుండా 
అప్పుకూడా అడగొచ్చు. ఏదో | సింపుల్‌గా 
అరగంట ఉపన్యాసం, వేనే ఇస్తాలెండి ఆ 
తర్వాత-అరకవ్వు వేడి నీళ్ళు ఇచ్చి పంపిస్పే 
సరిపోతుంది. పేరుకు పేరూ... 
(తిసిపారేస్తూ) ఆ. సింగినాదం, అదిమొతం 
తక్కువలో అవుతుందేమిటి ? 

ఆంభ్రేనంటారా ”--అంతే అండి. ఆది మాతం 
తక్కువలోఅవుతుందేమిటి ? ఇక పేరంటూరా? 
ఇప్పటికే విగా నేవు చుట్ను,పక్కల పరగణాల్నో 
మారుమోగ పోతూవుంటుంది. అన్నట్బు, 
వచ్చాక, అత్త్వయగార్ని కలుసుకొనేలేదు. 
ఆపోోకతో గూడా రెండుముక్కలు మాట్ళాడి, 
గుడ్‌న్యూస్‌ నేనే అందజేసి మరి వెళ్ళాను, 
మీరు హాల్బుగా రెన్‌ తీసుకోండి, 


; ఒక్కసారిగా చెప్పేవు జాగత్త. 
మధు; 


నాకు తెలియదంటారా? (లోపలికి నడుస్తూ) 
అత్తయ్యగారూ ! అత్తయ్యగారూ ! 

( వెళ్ళిపోతాఢు-- పరంధామయ్యను ఆలోచనలో 
ఒంటరిగా ఒదిలేసి) 

(ఆలోచనలన్నీ ఒక్కసారి బయటకు దుముకు 
తాయ్‌.) ఆరు. లక్షలు ! తలుచుకొంటేనే 
కడ్రుపు నిండిపోతోంది. (ఆనందంతో ఉక్కిరి 
బిక్కిరవుతూ) ఏం చెయ్యాలి. అంత డబ్బు! 
(స్పెకి చూస్తాడు. చుట్న్లూ చూస్తాడు) 


పరం: 


పేమతేఖ 


ఛీ! ఈ కొంప మరీ చిన్నడ్డెపోయింది. ఒక 
చక్కటిమేడ కట్ళుుకోవాలి. (ఆశలకు అంతే 
ముంది?” -- ఊహలకే జెక్కలాొస్పే...) 
"పెటోలు ఎక్కువ (తాగినా... ఓ చక్కని 
కారు కొనాలి ! వధవబతుకు.. ఆరు లక్షలు 
నచ్చాక కూడా _ నేలమోద నడిస్తే ఏం 
బావుంటుంది? (అంజితిలో స్వర్శం జారి 
పోతుందేమోఆన్న భయం వెంటనే కళ్ళలో 
కన్ప్సిన్నుంది) ఊరికే కూర్చుని తిం కే కొండలే 
కరిగిపోతాయట $ మిగతా డబ్బుసపెట్టి 
వ్యాపారం చెయ్యాలి. ఈ ఆరు లత్షలనీ. .. 
ఆరన్నై లక్షలు చెయ్యాలి | (అలోచన) ఏం 
వ్యాపారలచేస్తే బావుంటుంది? వెధవహో కీలు 
వ్యాపారం ఏం ఖర శం | 'పెద్పవ్యాపారం 
ఏడ్డెనా చెయ్యాలి. రంగధామయ్య 
తిరిగిపోవాలి ! (హదులు మించిన అనందా 
వేశాలంతో), ఆప్పుడు-'మా అబ్బాయికి మా 
అమ్మాయిని బేనుకోండి' అంశ “మా 
వేసుకోండి" అని...పోటీలు 
పడుతూ లక్షలు గుమ్మకిస్తామని - మన కాళ్ళ 
దగ్శరకు వస్తూంపటే-హెం! అప్పుడ్తు. =. 
అప్పుడు. ..ఈ పరంధామయ్య. అదు లతల 
పరంధామయ్య. . .కీవిగా...మోసం మెలేసి... 
ఆ రంగధామయ్యవ్ని పు చూసి, ఒక్కటి. -. 
ఒక్కచిరునవ్వు పారేయాలి (నవ్వుతాడు 
ఘొల్కుమని, గుండో చేతో పట్టుకుని మతీ ) 

(రాధారమణ్‌ (పవేశం ఏ ఈ (పపంచం 
తనదే అన్న శీవి కన్పిస్తుంది మనిషిలో 

(ఆతడివేగాదు, ఇంకేమొ చూసే స్సితిలో 
లేడు పరంధామయ్య, తన ధోరణే తనది) 


కతు 
న్య. 


అమ్మాయిని 


అన్నటు “ఏం వ్యాషపారంచేస్తే _..ఈ ఆరు 
వ. ఖలీ 


లక్షలూ, అరవ్నైెలక్క లవుతాయ? కమిషన్‌ 
వ్యాపారం చేస్తే”... ఊంయహం: లాభంలేదు, 
అసలుకే మోసం రావొచ్చు. కంటాక్క్స్‌ 
బిజినెస్‌ అయిశే?...అదీ సుఖంలేదు. చుక్క 


ఎదురు తిరిగితే నెత్సిన చెంగేసుకుపోవాలి. 
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రాథొ; 


పరం: 


రాధొ; 


రాధా; 


పోనీ,..ఎలక్ననులో, నుంచుని; మం, తిపదవికి 
ప్టానేస్తే?...మఠీ పమాదం ! ఈ (ఫజల్ని 
నమ్మటానికి వీలులేదు. తీరా సమయానికి 


అవతరివాడి. పెబ్బలో ఓ కేయొచ్చు 
ఛీ! ఇవ్వాళ అన్నీ ఇటునంటి ఆలోచనళఠే 
వస్నున్నారమిటి *...ఇంకా ఏ మున్నాయబ్బా 


వ్యాపారాలు ) (ఒక్కసారి ఎగిరిపడతొడు) ఆ | 
పినిమా 1 సినివూ తీస్తే?...(వంటనే 
నీరసం) ప్చ్‌! చెప్పలేం అంతా గాలీవాటం. 
మూడోనాటిక్షి డబ్బాలు వెనక్కి తిరిగితే... 
శ మ్మ దమార మణగివిం దోహారి! 


(చటుక్కున అందుకుంటాడ్సు గోవిందో 
హా8! అయినా సజే వూరు వయ్యిచెప్పండిం 


అక్ష చెప్పండి. వ్యాపారం అంప సినిమానే 
వ్యాపొరం క్ష తీస్తే సినవీమానే తీయాలి. 
చూస్తే సినిమాయే చూడొలి' అని సినీ 


వేమన అన్నాడు. అతను నా స్నేహితుడేలెండి- 
(చూస్తాడు ఆశ్చర్యంతో) మిరు? 


(గర్వంగా నవ్వి. నా పేరు. రాధారమణ్‌ |! 
(పొడక్పన్స్‌” అధినేతను, గొప్ప 
చెప్పుకోడంకాదు. కానీ,..నేను తీసిన “సినిమా 
అన్నిటినీ, ఇతర దేశాల గ్‌ ప్పగా చెప్పు 
కున్నారు. అఫ్‌కోర్స్‌! మన దేశం వాళ్ళు 
ఇంకా డెవలప్‌ కాలేదనుకోండి... 


ఓ ఓ 
రాధా ఆర్మ్స్‌ 


ః (ఏదో గుర్తుకువచ్చి) ఉండండి. ఉండండి. 
ఒక్క విషయం చెప్పం డి. మ్‌ అబ్బాయి 
మో అమ్మాయికి కూడా ( పేమలేఖలాం ఛి 


దేమ్నెనా (వాసొడా 

(తెల్చబోతాడు. వెంటునే నవ్వేసి అదేవిటి 
అలొ అడుగుతున్నారు ?” నాకు చుట్లు (పక్క ఠి 
బంధువులెవరూ లేరు. నేను ఏక్‌ నిర జన్‌. 
బహుశ్యా పెళ్ళ, అడపిల్ణలుం శు? (వాసే 


వొడేమా? క్షమించండి -వూ అబ్బాయికి 
(పేమలేఖలు (వాయడం హాబీనా” అయిజే 
మంచి రచయిత అయివుండాలే. ఆహా॥్క ఏం 


భా 
లేదు. మనం తీయబోయే సినీమాకు మో 
వాడిచేతే (హు 'వాయించేయొచ్చు. 

పరం: ఆం! వాడి మొహం! 

రాధాః ఏం” క్‌్‌బఐప్‌లో జొవుండదా ? ఫర్వాలేదు. 


కలర్‌ కేక్సికొట్ట్‌, గ్యేజింగ్‌ ల్నెట్స్‌ ఫోకన్‌ 


చేస్పెంటు 
రా. 


పరం; అది వొాదయ్యా గొడవ. (పొద్పుటిమంవీ 
అందరూ లవ్‌లెటరూ, లవ్‌ లెటరూ, 
అంటూం కే నువ్వు అందుకే వచ్చావను 
రాధా: చెప్పానుగా. "పెళ్ళి చనేసుకుం'పే ఆడపిల్లలు 
పుట్కొచ్చనీ, వాళ్ళు పుట్టి పెద్దయ్యాక, 
ఎవడో ఒకడు టసేమలేఖలు (వాస్తాంన్‌, 


వొడితో మనం పోట్లాడుతూ కూర్చోవాలిసి 
వుంటుందనీ---అనల్కు. నేను పెళ్ళి చేసుకోవ 
డమే మానేసాను. 


పరం: (ఎగతాళిగా గొప్ప పని చేసావు! 
రాధా : (గర్వంగా) చెప్ప్తుకోటంకాదు కాస్మీ నేనేం 


చేసినా గొప్పగా వుంటుంచని ఆస్టేలియా 


మౌొజీ (ప్రధాని అంటూండే వాడు. ఆయన 
నా "స్నేహితుడే వెండి 

పరం ; ఇంతకూ మోరు వచ్చిన పని? 

రాధా : చూసారా, ' మాటల్నోపడి మర్చేపోయాను, 


పరం 


అన్నటు; సరంధామయ్యగారున్నారా ? 


; నేవేనయ్యా ఆ స..రం*.ధామయ్యను | 


రాధా: వాట్‌? గుర్పుపట్టృలేకపోయాను. (కావిలించు 


పఠం ; 


కున్సి ఒచేయ్‌! పరంధాముడూ! నువ్వే 
నటరా”? ఎంత మారిపోయావు” చిన్నప్పుడు 
ఎంత చలాక్రీగా, బొద్చుుగ్సా బావుండేవాడివి. 
అవుమ. _ సెరిగనయస్పేకాని తరిగేవయన్సు 
కొదుగొ. 


(తబి ఎబ్బుపడి ఉండండి. ఉండఠిడి, 


రాధా ః వాట్‌? గుర్తుపట్ట్టలేదూ” నేనురా, రాధాయ్‌ 


గాడిని 1 చిన్నప్పుడు మనిద్వరం 
మొస్మ్టారుదగ్శర కలిసి చదువుకున్నాం. 


పిలక 


రతి 


పరం 


రాధా; 


పరం ; 


ధాధా; 


సరం 


రాధా 


సరం 


వ (10కా 


2 (ఆనుమానంతో) నువ్వూ నేవూనా? 


ఊం. బడీ ఎగ్మాట్మ్‌, గోడుంబిళ్ళ, కోతి 


కొమ్మచ్చి ఆడుకువేవాళ్ళం | 

(ఆశ్చర్యంతో) బడి ఎగా టి... గోడుఆబిళ్ళ, 
కోతికొమ్మచన్చి ఆడుకునేవాళ్ళమా? 

ఊ ! ఒకేపొరి మన సిలకపంతువికి దొరికి 
పోయాం కూడా. ఆయన పేముజిత్తం పుచ్చు 
కుని వెంటబడిగ మా మామిడితోటలోకి 
పారిపోయి చెస్నెక్కి కూర్చున్నాం. 
ఆశ్చర్యంతో) 
కూర్చున్నాం. 


వ ఆ... అప్పుడు (విరగబడి నవ్వి) చెట్టుమాదున్న 


కోతి ఒకటి-మన పిలకపంతుల్ని వెక్కిరించి, 
మామిడిపెందె పెట్టికొట్టింది. అది చూసి 
నువ్వూ నేనూ ఒకకటే నవ్వు, (భళ్ళున 
నవ్వుతాడు. 


ఏ (నవ్వొస్తుంది) ఏం చితం? 


అ్క 


అం 


రొథా; 


పరం 


లొధా : 
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(సీరియస్‌గ్రా _ నిజమేరా. తలుచుకుంళు; 
చిన్నతనం"* అంతా విచ్మితమే. ఎందుకు పెద్ద 
వాళ్ళం అయ్యామా అని..అన్సిస్తుంది. 
(ఆలోచిస్తూ వుంటాడు ) 

ఏవిటి” ఇంకా గుర్ను రాలేదూ?”. అవునులే, 
ఇప్పటి సోగతా ఆది? ననే మొదట గుర్తు 
పట్టలేకపోయాను. నీ కసలు మొదటినుంచీ 
“జ్ఞాపకశక్తి” తక్కువని పిలకపంతులు 
అంటూండేవారు. 

(తెల్లబోయి నాకా? జ్ఞ్నాపకశక్ని తక్కువా?) 
అవును. ఒకసారి. ..(నప్వి) మరచిపోయి, లాగూ 
తొడుక్కో కుండా బడికొచ్చేసావు; అంతా నవ్వ 
గానే పరిగెత్తుకుంటూ వెళ్ళిపోయావు. 


(నిజంగా సిగ్కుపడిపోతాడు) 


: పెళ్ళిఅయ్యాక, 


బహుశౌా,.. “ఇప్పడు మతి 
మరుపు తగ్శిపోయివుండాలి, అన్నటు, 
1 "పెళ్ళికి రాలేకపోయినందుకు చాలా విచా 


(పేయములేఖ 


రించానుకొ. అవునూ (గీటింగ్స్‌ పంపామ 
అందలేదూ ) 1 

పరం: అందే వుంటుంది -- గుర్నులేదు. 

రాధాః అది సరేగానీ, ఇందాక ఎవరో లవ్‌కుమూర్‌ 
అని చెప్పావే! ఏడీ) 

పరం: అభా వెళ్ళాడు, వష్తాడు. అరె. నిలబజే 
వున్నారు కూర్చోండి. 

రాధాః వాట్‌ మేన్‌! ఇంకా బహువళనం ఉపయో 
గిస్నావ్‌. _ చిన్సప్పుడు, ఇద్వరం... ఒరేయ్‌ 


అం పే ఒదేయ్‌ అనుకునే వాళ్ళం. 

పరం; దానిదేముందిలే, కూర్చోరా, 

లొధా: (హుమషెరుగాా అహ్హా ఇప్పుడు. . .ఇప్పుడు నా 
చిన్ననాటి పరంధాముడువి అనిపించావు. 

పరం : (తనూ కూర్చుని అవునూ ఇప్పుడేం చేస్తు 
న్నావ్‌ 2 

రాధా : (ఏవిగా) బిజినెస్‌! లక్షలమాద తప్పితే బిజి 
నెన్‌ చెయ్యబువిఇకాదు నాకు, వస్తే యాళ్ళె 


లతలు, పొశ పది లతలు! 

పరం: (నోరు శారుస్తాడు ఆహాంశ. ఏవిటోయ్‌ ఆ 
వ్యాపారం? 

రాధా; సినిమా! 


పరం : సినిమా నీయటమా2 
రాధా; ఆ. నువ్వు చూడలేదనుకుంటా నేను తీసిన 
, సినిమాలు ఈ దేశంలో ఎక్కువ ఆడనవు, 

విదేశాల్లో మంచి గిరాశ్రీ బోలెదు ఫాన్‌ 
ఎక్ఫేంజి! మొన్న ఆ మధ్యన నా సికృర్‌తో 
బొజు రమ్యాకూడా 
చదవలేదూ? 

పరం: ఏమో గుర్తు లేదు. అయిన మంచి లాభస్తాటీ 
వ్యాపారం అంటావు? 

రాధ ; అంటావా ఏమిటి బల్బ్లగుద్ది చెబుతాను. 
అంతకంట లాభసాటి ఇంకీటి దూపించు. 
మొదట నా పెట్టుబడి ఎంతంటాను? 

పరం $ ఎంత? 

రాధా ; రెండు అక్షలు! ఇస్పుడు నా దగ్గిర ఎంత 

వుందంటాను ? 

ఓ పది లక్షలు... 


వెళ్యొచ్చా. పేపర్నో 


పరం; 


థి 


రాధా; ఛ. వెధవ పదిః (పారం భోత్సవానిక్రే చాలదు. 

వరం : (బిత్తరపోయి) ఆం! 

వ పదికోట్ళుు.. నెట్‌ క్యాష్‌ పదికోట్ళు.. (నెమ్మ 

దిగ్రా ఇది ఎకౌంట్‌ ళో చూపించేది. ఇదిగాక, 

బ్బాక్‌మనీ, గోట్చా, ఫారెన్‌ కరెన్సీ అంతా 
కలుప్పుక్టుని ఇరస్నకోట్ళ్లు వుంది! 

మొత్తం ముఫ్ఫై. 

(చప్పరించేసి) ఆ. ఏమంఠలే. ఈ మధ్య 

ఇంకో ఇంట ర్నేషనల్‌ కలర్‌ పిక్చర్‌ "సెవన్నీ 

యమ్మెవ్‌లో తీస్తున్నాను. ఇంగ్యీషు, హిందీ, 
తెలుగు తమిళ్‌ ఛర్వన్స్‌ ఎట్‌ ఏ 'బ్నవ్‌ులో 
ఛయారు. అయిపోశత్రాయ్‌. ఇంగ్భీపులో-- 

*లవ్‌-- మి 1!*, హిందీలో ; 'ఆవో-ప్యార్‌ కరో క 

తెలుగు ; “నన్నే పేమించ తమిళ్‌: 

గొ సెంటివనుంటిల్‌ థీమ్‌, 
నోబుల్‌ ప్నెజు తప్పదనుకో. ఇక డబ్బు 
అంటావా? ఇది 'పూర్చిఆఅయి. విడదలయితైే 
నెట్‌ వ్యాష్‌ అరవ్ని కొట్టు, లాభీం వస్తుందని 
అంచనా ! 

(నోట మాటరాదు అ...ఆరన్దై.. కో. కోటే? 

(నిర్శక్ష్యం) ఎక్కువే 

రావొచ్చు. 

; (నెమ శ్రైదీగొం ౫ (బళతిమాలుతున్న ధోరణిలో 

బరేయ్‌ రాధాయ్‌! నీకు తెలుసో ఇద్కో నాకు 

ఆరు లక్షలు లొటరీలో వచ్చాయ్‌. 

(సంతోషం నటిన్నూ) వాట్‌ ” మరి చెప్పనేం! 

కంగాచులేషన్స్‌ ఆంత పెద్ధ చెప్పుకోతగిన 

ఎమౌంట్‌ కొకపోయినా ఫర్వాలేదు. అద్భృష్కం 
లంహేీ అలొ జొకవ్‌పాట్‌లాగా తన్నుకురావాలి, 

డబ్బులేనివొడి క్రీ లోకంలో, ముఖ్యంగా ఈ 

దేశంలో విలువలేదు. కనీసం అత్మ రూపాయలు 

మించివున్నవాడే మనిషిలో జమ, నువ్వు నా 

"స్నేహితుడనని యిప్పుడు. నేను నల్నురిలో 

గర్వంగా చెప్పుకొంటాను. 

౩ ఏదో, నీ తర్వాతనే గదా ! (ననుసగుతూ) నాకూ 
సీ అంతకాకపోయిన్మా నీలొగా ఓ చిన్నవ్యాపారం 
చేద్హామనివుంది. 
ఏం వ్యాపారం ? 


రాభొ 


పరం: 
లొధా; 


అథ 


వ 


రం: 
రాభౌ:; 


ఇంక్రా 


ఏ 


చెప్పలేం, 


ఈం 


రాఖ్య 


రాధా: 
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ఖభాళతి 


పరం; అటే! 

రాధా: సీవిమూవా? 

పరం మథే. సి సలహా ఏమిటి? 

రాధా; వెరీ గుడ్‌ అయిడియా! ఉన్నా వూడ్చి 
"పెట్ళుకుపోయినా సిన్మా వ్యాపారమే బెన్సు! 
అడుక్కుతినే వాళ్ళీ వ్యాపారంతో ఖయి 
దంతసు4ల భవనాలు కట్నారు. అడ్బె కారుల్మోో 
తిరిగేవాళ్ళు అయిదారు. క్రార్యు మెయిన్‌ 
"ఫెయిన్‌ 'హస్తున్నారు. ఒకప్పుడు. వాడిసపేరు 
(ప క్కవాడికి తెలీకుండా తిరిగినవాడు --- 
ఈనాడు అంతర్మ్జాతీయఖ్యాతి సంపా 
చిస్నున్నాడు. ఈ ఫీల్డులో దిగిన పెదమనుష్యు 
లకు, ఈనాడు (పజ [బహ్మరథం పడుతోంది 


అంయ్కే ఆ గ్భామర్నూ గొప్పళనం ఎక్కు 
తున్నాయి? సి సినిమాలోనే వుంది ఆదంతా! 

పరం : అందుకే నేను కూడా... 

దాధా : సినిమా తీప్పానంటావు. ఇన్నాల్ళికి నీ బుద్వి 
వికసిస్తోంది, అత్‌ ర్నెట్‌ ! శుభస్యశి ఘం ! 
మంవికోజూ చూసి ఓ మర్మతిచేత కాప్‌ 
కొట్టి చేస్తే 

పరం : (చటబుక్కుని " మధ్యలో అందుకుంటాడు] 
(కాఫా? అదేమిటిరోయ్‌. సినిమా తీసేముందు 
శతవరం బేయించుకోవాలాతి దానికి ఎవడో 
మంతిదాకా ఎందుకు? 

రాధా : (కంగారుపడి) చంపావు పో! (కాపు కాదు! 
క్నాప్‌, క్మాప్‌...ఆం టే... అం కే నీకు చెప్పినా 
అరం కొదులే. 

పరం : నాకు మాతం ఏం తెలును) ప్నేహితుడినిా- 
కాన్న నువ్వే చూడా లీ వ్యవహారం. 

రాధా : (అనుమూనిన్నూ) నేనా? నా కెక్కడ తీరిక? 
సరేలే, ఏం చేస్తాం? స్నేహితుడిని గదా మరి, 
అడిగినప్పుడు తప్పుతుందా? భొరం అంతా 
నేనే తీసుకుంటాను. 

పరం : హమ్మయ్యం (బతికించావు. 


(లోపలినుండి ప ళ్ళెంమిద గరిటెతో 
వె ట్శ్‌నబ్బుు చప్పుడవుతుంది) 


రాధా; (ఉలిక్కిపడి) ఏమిటిరా ఆ చప్పుడు? 


గంట 


పరం; ఆం! ఏమీ లేదు. ఖోజనం సీద్యం. అలు 
వుంటుంది. అన్నట్బ్లు...వీ పంగతి. .. 

రాధా; ఆమహా! ఆ (శమ నీకేం వమ్ము, ఆంతా 
అయ్యేకే నచ్చాను. 


పరం: అదేవిటిర్ధా రాక రాక వచ్చి... 

ధాధా;ః అందుకే! అయినా రాతికి నువ్వు వద్న 
నీ ఆతిధ్యం స్వీకరిస్తాను లేవోయ్‌. (పన్తూ! తం 
నన్ను వదిలేయ్‌. 

(మధునూదనం వస్తాడు 

మధు: (వస్తూనే ఆంకుల్‌! మిల్స్‌ రెడి! ఆత్మయ్య 
కొలింగ్‌ (అంటూ రాధాని చూసి ఉలిక్కిపడి 
సర్బుకుంటాడు) 

లాధా: (తలెల్హి మధునిచూస్‌ ఉలిక్కిపడ్రిఇతనుఎన్మ రా] 

పరం :ః ఇతనూ. ..ఇతనూ,... 

మధు: (త్రాపీగొ) పరంధామయ్యగారి అల్బుడిని. అంటే 
మౌ చెల్బాయినే పిలి అబ్బాయికి 
"పెళ్ళి చేస్తున్నాం. 

రాధాః గుడ్‌ న్యూస్‌. చెప్పలేదేం పరంధాముడు ౨ 

పరం; అంటకే...అం శు... ఇంకా నిశ్చయం కాలేదనుకో, 

మధు : అఫ్‌ కోర్స్‌! తాంబూలాలు పుచ్చుకో లేదుగానీ, 
మాట* అనుకున్నాం లెందిం 


యిచ్చి 


పరం: ఆం శేు...అంభే. 

లాధా : (తిలిన్మా శ్వాస విడివి ఓహ్‌ |! మాట అను 
కున్నారా? నిజాని కీ దేశంలో మాటకు విలువ 
లేకపోర్టునా, మా పరంధాముడి మాటమా(తం 
విలువ్నైనది. వాడు చిన్నప్ప్రుడుకూడా ఆంత్ర. ఏీలా ? 

పరం ; ఏదోలే. 

మధు : అంకుల్‌ ! మోకు వేళ కొవటంలీదూ? 

పరం ; అవునవునూ _ (లేన్నూ) మొ రిద్వరూ 
మాట్య్లాడుకుంటూనుండండి, నేను. ఇస్పుడే 
వచ్చేస్తాను. 

మధు : ఆలాగే 

రాధా : వెమ్ముదిగా భోంచెయ్‌రోయ్‌. తొందరేంలేదు, 
[పరంధామయ్య వెళ్ళిపోతాడు, రాధారమణ్‌ 

"“పీపరొలీసి ముఖౌనికి అడ్డం. పెట్ళుుకుంటాడు. 

వమధుసూదనం కూడా ముఖం ఇంకోన్నై పుకు (తిప్పి 

"పేపతు తీసు క్కూర్చులటొడు. ఇద్హరూ మొనంగొ 
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(పే వులేఖ 
వుంటారు. రాధారమంక్‌ జేరి విజబడతాడు-  మధుః అవును, ఆతన్ని నా బంధువుగా చేసు 
మభథుసూదనం కూడా లేచి నిల్చుంటాడు. ఒకరినొకరు కొంటున్నాను. 
- చూడాలంపటే భయం, సలకరించుకోటొనికి భయం, రాధాః రొబఐదులొ పీక్కు తింటానికి! 


చివరకు రాధారమణే ధ్దెౌర్యం చేస్తాడు.] 

రాధా; (సీరియస్‌గా ఒరేయ్‌ ! వమూయలమరాశ్రీ | 

మధు : (సీరియస్‌గానే) మర్యాదగా 
నా పేరు మధునూదనం |! 

రాధా; (నవ్వేస్తూ) ఎవరి కళ్ళు కప్పిన్నా నా కళ్ళు 
కప్పలేవు. ఇక్కడికి వచ్చేవేంకథ? 

పుధు : (నవుతాడ్సు నువ్వెందుకు వచ్చాన్కో నేనూ 
అందుకే. 

రాధా: ఉచ్చులు బిగించావా? 

మధు ; నీకు ఆనవసరం. నీకు యిక్కడ చోటులేదు. 
ఇంకోడిని వెతుక్కుం మే మంచిది 

రాధా: (నిర్శత్ష్యంగా భుజాలు విగరస్సి వలా చెప్ప 
గలవు? వా గురి యింతమటుకుూ' తవ్చలేదుం 
నీలాంట్‌వాళ్ళు నాకో శఖ్క్యకాదు. నువ్వే 
త్వరగా శోక రూడిస్తి వంటేకి మంచిది, 

మధు: (నవ్వి చూద్దాం | నువ్వో నేనో? 

రాధా : (ఆలోచించి ఓ పని ఛేదాాంం నాతో చేయి 
కలువు, ఫీస్టీ...ఫిఫ్మీ ! 

ముధు : (మాట్ళాడడు) 


మాటాడు. 


రాధా; ఏం? ఆలోచిస్తున్నావు? 

మధు : నిన్ను నమ్మేదెవరు?. ఆసలు వీకు వాటా 
యివ్వవలసిన అవుసరం ఏమిటా అని? 

రాధా: (నవ్వి) భలే . మొత్తం నీకే అని మురిసి 
పోతున్నావా? ముసలొడు నీ ఉచ్చులో పడలేదు, 

మధు : అతను నిన్నుమాాతం నమ్మాడనుకుంటున్నావా? 

రాధా: (గర్వంగా) అవును, అతనికి వేను సినిమాతీసి 
"పెడతాను. 

మధు: (ఆశ్చర్యంగా) నువ్వా! 

రాధా; యన్‌. నేనే, 

మధు: (ఎగతాలిగ్రా. అఫ్నరాత్‌, ల్నిట్‌జోయ్‌ని- 
నువ్వు సినిమా తీసి పెడతొవా?--మునలొడి 
నెత్తిన చేతులు సెడతావాళే 

రాధా; (కోవంగా) మవ్వు ఉద్మ్కరిస్తావా ముసలాడిని? 


మధు: 


మధు; 
రాధో; 


కొదు. నా చెళ్ళెలు సుఖంకోసం. 

(పకపక నవ్వి) ఎవరికి చపుతావు ఈ కథ 
అన్ని! ఈ చెల్ళెలి నెక్కడ పట్టావు? 
ఆ--ఎక్స్య్టా వేషాలువేసే సుబ్బులేగా! 
(ముఖం మాడిసోతుంది) కాదు. వరలమ్మి! 
ఏ వరలత్మీ? ఏమిటి 


మధు: 
రాధా: ఆం వర లళ్టా్మె? 
నువ్వనేది ? | 
అదే! నువ్వు లేవుకురాలా? హాయిగా. సంసారం 
వీసుకొ నే ఆడదాన్ని-సినిమా పిచ్చి ఎక్కించి, 
కొారులూ మేడలూ వస్తాయని ఆశపెట్టి, 
ఓక అర్వర్శాతి -- తీసుకుపోలా? ఎవరు మరచి 
పోయినా ఆ వరలత్న్మ్మి మొగుడు మరచిపోలేదు 
నిమ్న. కాకితో కబురంపితే చాలు! 
(ముఖం తుడుచుకుంటొడు. మనిషి వణుకు 
తూంటొడు, ఉదతకుండా పుండొలని 
(వయత్నిస్తాడు. 
మధు: అంపకాదు సినిమాల్మో వేరుస్తానవి, ఎంథ 
* మంది కన్నెపిల్లల్ని పడువు వృత్తిలోకి 
దింపానో నా దగ్శర రిస్ముంది. 
బాధా : (కోపంతో ముఖం ఎజ్జబడుళుంది! 
మధు; వాటాలు కలవమవి ఎంతమంది దగ్గ 
ఎంతెంత వమాలు చేసావో, అన్నీ తారీఖులతో 
గో సహా నా దగ్గర వున్నాయ్‌. 


రాధా; 


రాధా: (అరుస్తాడు అంతా అభద్వం! అబద్వం! 

మధు: (నవ్వి) ఆరవక, నీకే (పమౌదం. 
వినగలడు. 

రాధా: (చటుక్కున చేతి క్యరలోంచి కత్ని తీస్తాడు) 
నిన్నిక్కడ హాత్యచేస్తే నీకు దిక్కెవరు? 


సలొడు 


మభు; (ఒక అడుగు నెనక్కివేస్స్‌ ఎక్కడికి పారి 
పోగఅవు 2 ఎన్ని హత్యలు చేస్తావు? వరలవష్మీ 
హత్యకేసు యింకా పోలీసు రికార్డుల్నో అలాగే 
వుంది. 

రాథొః (వికృతంగా నవ్వ) 
కువ్నావా? 


వ. అదీ తెలుసు 
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ఖబాారతి 


మధు; (నవ్వి) ఇంకొ చొలా తెలుసు. కత్సితీసి 
ఎవరిని భయపెడతావు? చిన్హపిల్దవాణ్మిగాదు 


న. 

నేను దాచుకోదా న్ని- అత్మహత్య చేసుకోటానికీ 
పవికి వస్తుంది! 

రాధా: (ఒక్క షణం ఆలోచించి, కతి దాచేస్తాడు) 
ఆల్‌ర్నెట్‌. నన్ను పొమ్ముంటావు అంతేగా లి 

న్న అ | ల 

మధు : (నవ్వి! అంత పిచ్చివాణ్డికాదు. 

రాధా: అయితే వాటా తేల్చు. 

మధు; బీల్చేందుకేముంది౨ ముందు వచ్చింది నేను 
సుబ్బులుక్కూడా వాటా యివ్వాలి. అందుచేత 
నొక్రు ఎక్కువ రావాల్సి వుంటుంది, 

రాధా; ,ఏదో అలికి డవుతుంది) ష్‌. ఎవరో వస్తు 


న్నట్ముంంది. లోపలకిపోయి మాటొడుకుందాం. 
మధు ;: ఇక్కడ (పమాదం. పద పోదాం మిలావ్‌ హవాత్‌. 
(ఇద్వరూ. చేతులు కలుపుకుని మధ్యగదిలోకి 


వెడతారు. పి. రంగధామయ్య వస్తాడు నెమ్మదిగా. 
వెనుకటి విసురులేదు. అదే సమయానికి భోజనం 
ముగించి. పరంధోమయ్యు. కూడా పవేశన్నూ, 


రంగధామయ్యను చూసి ఆశ్చర్యపడతాడుఎ 

పరం ; (ఎగతాళిగా _ఓహోేవో | పొాపయిటర్‌, 
పి. రింగధామయ్యగారా ? నమస్కారం ఏమిటో 
దారి తప్పినట్నున్నారు, ఇది మా విధి మూ 
కిధి కాదేఐ . 


రంగ : (బిక్కచచ్చి) ఇంకా అవన్నీ గుర్తుంచుకువ్నావా 
పరంధామయ్యా, ఏదో నోరు జారి అన్నానే 
అనుకో. 

పరం ; అవునులే. నోరుదేముంది--నునకి వుండాలిగాని + 

రంగ 2 ఏమయినా అను. అయినవాళ్ళం | నున్వు అన 
గూడదొా? నేను పడకూడదా? 

పరం : 'ఊరకమారరు మహాత్ములు" - ఏమిటో వుంది 
కథ ! 

రంగ : ఆహా. ఏంలేదు. నేను మూ యింటికి వచ్చి 


ఆలా అన్ఫొనని మా అమా శయితో. చెబుతే 
చాలా బాధపడింది. తనూ మీ సుధాకరాన్ని 
(యేమిస్తోందిట. వివా నాడినితప్ప మలొ$ిడిని 
పెళ్ళిచేసుకోదట పంతం పట్టుకు కూర్చుంది, 


పరం $ ఎంత ఆశ్చర్యం ౫ ఏం విచ్శితం? 


రంగ : విచ్శితం ఏం లేదు. నాకేం తెలుసు మనసులో 
వున్నమాట? ఉత్వరం చూపించి పేకులేఖ 
(ొసొడు ఫలొవా అబ్బాయి” అం చివాట్ళు 
పెట్టమంటోంది గామోసనుకున్నానుగాని, 
పెళ్ళి సదంబంభం మొట్మొడమని అంటోందని 
తెలుసుకోలేపోయాను. ఈ కాలం కురకారు 
(సేమలు- ముసఠివాళ్ళం మనకేం తెలుస్తాయి 
చెప్పండి? 

పరం ; (పాత ధోరణిలోనే, మాతో వియ్యమాఏ ఛ! ఛ! 
గతిలేఎవాడు ఆనెవలసిన మాటలుగదా అవి 
అబ్బో మీరెక్కడ! మే మెక్క్తడ | 

రంగ: అలా అంటీ భొవ్యంగాదు . ఒక్కగా నొక్కు 
కూతురు. నోరు తెరచి ఆశ్రిగింది దానికోరిక 
తీర్చలేక పోయివాక నేనుండి (పయోజన 
మేమిటి? నువ్వే చెప్పు. 

పరం: (మారడు) మాకు శేలేదేమిటి? మా వాడు 
అొవ్రీ వెధవ! పనీపాటు. తెకుండా అద్మమ్మెన 
ఆడపిల్బలకూ స సేమలేఖలు (వాసేవాడు, 

రంగ; (తేలిగ్గా) అదేమంత పట్మించుకోదగది వొదు 
లేవయ్యా! సభ్భయి వాఃపొరంళోపడితే అన్నీ 

అవే కదుటపడతాయి. . 

పరం: (అతనివైపు గుచ్చి గుచ్చి,చూస్తూ). ఇంతకీ 

అన్మూయి మాట కాదనలేక వచ్చావు పొపం! 

అంవ్రగదా మరి. నేను గొకపోతీ దానికి యింకెవ 

ల 
రున్నార్యు తల్ళిలేని పిల్ళ! 


రంగ : 


పరల: అంతేగాని నాకు అరు అక్షల రూపొయలు 
లాటరీలో వచ్చిందన తెలిసి రాలేదంటావు? 

రంగ: /తెలబోయి) ఏమిటీ నీక్సు లాటరిళలో ఆరు 
లక్షలు వచ్చాయా? అసలు నాకు ఆ సంగతే 
తెలియదు సుమా! [పమాణ పూర్చెగా. 

పరం : (ఎగతాళిగ్రా ఆయిశ- మో అమ్మయి అత 


గ. టకోసారి మనసు మూర్చుకుంటూ 
వుంటుందా? 
రంగ (బాధపకుతూ) ఛీ ఛీ మా అమ్మాయి 


అటువంటిదికాదు. ఛాలా మంచిది. మూ అబ్బా 
యినే అడగండి. 


పరం: అయితే మా అబ్బాయి సడ్మవాడా? 


608 


పేమలేఖ 


రంగ: ఛశ! ఛ! ఎవరంటారు? మో అబ్బాయికేం? 
బంగొరం! నెశుకుతీ ఈ ఆరు జిల్ళాలల్రో 
నూటికో, కోటికో ఒకదుకూొడా, విొొ అబ్బా 
యికి సొటిధాడు. 


పరం; (అశ్చర్యం నటిస్తూ) ఎవరూ? ఈ మూటు 
లంటున్సధి రంగధామయ్యేవా 2 

రంగ; పొరబొటు. నాదే అన్నానుగా పరంధా మ్య 
బావగారూ! 

పఠం : (తెల్ణబోయి. బావగొరూ! 

రంగ ; ఆవును బొవగారూ! మిరు నామాట నల 
బెట్బాలి. 

పఠుం : (నిర్భత్యంగా) ఏవ మొట? 

రంగ; ఆదే! అమ్మాయికి యిచ్చి సచ్చాను ఉస్ట్ర 


కుండా ఈ నంబంధం ఖాయం చేస్తానని. 

పరం ; ఎవరి నడిగి యిచ్చారు మాటి ఏమిటే 
ఆ ధీమా? 

రంగ ఏమిరు నా మౌట కాదనలేరని. 

సరం: ఏం? ఎందుకని? మోచేత అద్నమెన దీవనలు 
పొందాను గమకనా? ఇదిగో, రంగధామయ్య 
గారూ! గడియ కో రకంగా మాళే నునుషు 
అంశ నాకు" మహాచెడ్డ చబొకు, 


తంగ : (నిఠాశగాొ ఆంతే నంటావా? 

పరం : అంతే. 

చంగ : ఇంకొక్కసారి ఆలోచించు పరంధామయ్య | 

పరత : (వినుగ్భ్ర  ఆలోచించటానికముంది. రంగ 
ధామయ్యగౌరూ ! -- మావాడు. రౌక్తివెధన | 
అల్బరివాడు, కనిపించిన అమా ఖట్రయికల్బా 
(సేమ లేఖలు (వాసేవాడు. +మాకు మితి 
వియ్యంపొందే _ అగ్హృతలేదు. సరేనా 

తంగ; ఛ! ఛ 1! అలా అని ఎవరంటారులి 

కుధు : ((వవేంస్నూ) నేనంటాను. ఐవిల్‌ సే, 
ఎవడు నో అంటాడో అనమను, చూప్తాను. 
పరంధామయ్యగారి యంగ్‌ నన్‌ నిజంగా చెడ్డ 
వాదే. అందుకు ఎగ్మాంపుల్‌ , అతను నొ 
చెత్తిలికి కూడా లవ్‌ లెటర్‌ _వాయటమే ! 

రం: (ఆశ్చర్యపోజు) ఏవిటీ? నిజమే? 

మధు: ఈ  మధుసూదనం ఎప్పుడూ (టూతే 


చెబుతాడు? 


రంగ ఏ మొ రెవరు...? 

మధు : పరంధామయ్యగారు మా చెల్నెలికి కాబోయే 

+ మావగారు. 

రంగ్‌ ; (ఇంకా తెల్ల బోతాడు) నిజమా? 

మధు: ఈ మధుసూదనం ఎప్పుణ్జెసా అబద్దమాడొడా 

రంగ : (వసుగ్మా) నువ్వాగవయ్యా ఏం పరం 
మయ్య ! ఈ విషయం నిజమేనా? 

మధు; నేను రోసిస్తోను బొండు, కావొలం ఘే |! అంత 
కం కే గ్యారంటీ ఎవడిస్త్టాడు నీకీ రోజుల్నో? 


రంగ £ (పరంధామయ్య చేతులు పుచ్చుకుని పరం 
ధామయ్యాా ! అమా్మాయి. వసంత మా 
సుధాకఠరంకోనం కలవరిస్తుంది. 
ఒల్ళ షౌ ణే జ్జ జో 
మధు£ః నూ సిస్టం కూడా సుధాకంంక్‌ సం తపస్సు 


చేస్తోంది. 
రాధా: ((పవేశిస్తూూన్సే ఎవరయ్యా నువ్వు?) ఆయ 
నంతగా చెబుతూనుం పే,  తలియటంలేదూ ? 
మనిషికోసారి చెబుతే అర్భంకాదూ 
రంగ : (తెల్బబోయి్యి మూ చెవరు? 
రాధా; (విగ ఈ పరం ధొముడికి ఆత్మారాముడి వ, 
నా మాటా, వొడిమాటా ఒకమే. అంజకే 
ఎఖ పేటా 0. 
బొల్యన్ను తుల 
రంగ : (అతని వ్హే పేపరీకగా చూస్తూూ)మోా ముఖం. 
ఎక్కడో...ఎదో...'పేపర్కో చూసినట్టు గుర్ను. 
/ ౪ క. అక 
ఏమని చదివానో,,. 
రాధా : (ఉలిక్కిపడి సర్పుకుంటాడు) నన్నా? ఆఫ్‌ 
కోర్‌ళ్ల ! చూసేన్చుంటారు నా ఫొటో చాతొ 
సారు. పేపరో. పడిందిలెండి ! 
ళం ఛై 
మధు : అవునవును. 
సరం వ రంగధామయ్యా! యిక నువ్వు వెళ్ళొచ్చు. 
మధు: (3ంతోషంతో) అదిగో సెలవయింది. మౌరిక 
దయచేస్తే... 
రాధా : (చేతులు జోడించి నమస్కొరం రంగధామయ్య 
గారూ! వెళ్ళిరండి. వీలుం 'ట మళ్ళీ కథుద్దాం. 
(ఇద్బరివ్నెపూ చురుగ్మా చూస్తాడు) సరే. 
అలాగే పళ్నాను. తొనీ, పరంధామయ్యా! నీ 
చుట్య్యూ ఏడో [గ్రహాలు తోరినట్టు న్నాయ్‌. 
వ! న 
ఇప్పుడు నీకు నిజం తెలియదు. తర్వాత కలుసు 
కుందాం. శలవు.(అం టూవెనక్కి తిరుగుతాడు, 


రంగ; 
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మధు: టా! టా?! లీరియో! 

రాధా : గుడ్‌బ్నె ఫండ్‌! (ఇద్వరూ. పరంధామయ్య 
చూడకుండా. చేతులు కలుపుకుంటారు ) 

(తె అలో:-- పెల్మిగాం సార్‌" అని కేక నినిస్తుంది) 

పరం: (ఉలిక్కిపడి టి... చెల్మిగాం. ఎవరికి? 

మధు; ఆగండి. నే వెళ్ళి తెస్పాను. (వెళ్ళాడు). 

పరం : (ఏదో భయంతో, అబ్బాయి యింకా రాలేదా? 

రాధా : వస్తాడు. ఖంగారు పడకండి, 

సరం ; ఈ మధు ఇంకొ రాదేమిటి? 

మధు: (వస్తూ) "బర్మిగాం మీకు కొద్రు పరం 
ధామయ్యగారూ! పి, రంగధామయ్యగా రికి. 
హోటల్‌ దగ్గర కనుక్కుని యిలా వచా 
డట. (చించి చూస్తాడు) 

రంగ 2 (కంగారుపడి నాకా? నాకు కెల్మీగాం ఏమిటి? 

రాధాః భనిర్భత్యళిగా) ఏం రాకూడదా? 
మధూ! 

మధు :; (తెల్దబోయి అందరివ్లై పూ చూస్తాడ్రు) 

బాధా: అలా. తెల్లబోతాప్రం? ఏదీ యిలా ఇవ్వు 
(అని లాక్కు నిచూసి, కొయ్యబారిపోతొడు). 

పరం ; ఏమిటీచన్సా ఏముంది అందులో? 


చదవ్య్వోయ్‌ 


రంగ: (పణుకుతూ బాబూ! త్వరగా చెప్పుండి 
ఏమిటా కబురూ? 

రాధా : (తేరుకుని “లాటరీ... .ఫన్మ్‌పయిజ్‌ ' విన్నర్‌... 
మ రంగధామయ్య గ. (పొపయిటర్‌ వసంతా 


హోటల్‌. . .ఎవొంట్‌.. సిక్సు లక్ష! 
వరం; ఆం?ి!? 


రంగ : (ఏమీ ఆరంంకాదు) నాకు ఫన్మ్‌ (పయిజా? 
అరు లక్షలా? 

పరం: మరి నాకు? 

నుధు: జీరో. నాకు అగ్రం అయింది. చెబుతాను 


తో ల్సా, అల్ల 
వినండి. "పేపర్లో రంగధామయ్యగాతి. పేరు 
బిదులు పరంధామయ్య అని పడింది. నిజంగా 


అరు అక్షల అద్బష్టృవంతుడు-రంగధామయ్య 
ది (గేట్‌! 

రొధా; (మతిపోయ్రి ఏమిటిది? అంతా మిసష్క్టిరీలొ 
వుంది 1 


మధు : (నవ్వలేక నవ్వుతూ) మిష్క్టిరీ ఏమో లేదు, 


సింపుల్‌ $ “ప్పి, రంగధామయ్యి "అనే. పేరు 
“పరంధామయ్య అయిపోయింది, ఎంత 
పొరపాటు? 


పరం ; (ఏడ్పు మొహం సెట్టి, ఆరున్నాక్క రాగంలో) 
(గహపొటు. రారిఫలాలఖోే (వాయనే(నాశాడు, 
అది యింత "'ఫోొరంగా వుంటుందని అనుకో 
లేదు. ఆరు అతలు $.. అ మ్మయ్యో, టఅ్‌రు 
లక్షలూ చేయిబారిపోయాయి. ఇంతలో ఎంత 
మార్చు? 

రాధా : విచారించకు మిస్మర్‌' పరంధామయ్యాా, (టయ్‌ 
యువర్‌ బన్‌ ఫర్‌ ది వెక్స్‌ట్‌ టయిం, 

మధు ; రంగధామయ్యగారూ | మారు. మమ్మల్ని 
తమించాలి. ఇప్పుడు నిజం చెబుతున్నాను. 

ర్‌ంగ : (నిర్శత్యంగ్యా ఏమిటది? 

మధు :నా చెల్టెలు సుధా కరాన్ని చేసుకుంటానన్న 
మాట అఆబద్వల. అతను (సేమలేఖ (వాసా 
ఉన్నమాట కూడా అబద్నమే. 

రంగ : (నవం ఎగతాలిగా) అయిత్తే ఈ మధథుసూదనం 

ఎప్పుడూ యాతే చెప్పడన్నమాటు. 

మధు : త మించండి. ఇప్పుడు వెప్పేదిమ్మూ తం నిజం* 
నా చెల్నెలు క్టేనుం కోరి అలా సటించవలసి 
వచ్చంది. వెయ్యి అబధ్తాలోడయినొ ఒక సెళలి 

గ్గ ణి క! 0) 

చెయ్యమన్నారుగదాలణ  నేనాడింది ఒక్కటే 
అబద్హం | 

రంగ; పెళ్ళిచెళ్ట్యుమన్నారుగాని, ఇలా కొంసలు తీయ 

మనళేదేఐ 

ఒరలేయ లాధాయ 1! చూశోవా? ఎంత మోనం? 

ఎంఏ మోసం? 


పరం; 


రాధా : ఏయ్‌ 1! మర్యాదగా మాటాడు. రాధారమః౭్‌ 
గారూ అని పీలు, 

పరం;ఆఅ [19 

రాధా; అవ్వను. ఒలేయలఅంటి, వేను వీ "స్నేహితుడి 
ననుకున్నావా? 

పరం ; (తెలబోతూ) కాదూ? నువ్వు నా "స్నేహితుడివి 
కాదూ? 

రాధా : కొనేకాదు. నువ్వేదో సినీమా తిస్తానంళ, 
సిశ్రో "స్నేహం జేళాను-అంఖణే |! 
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(పేనులేఖ 


సరం : (గుంతలు బాదుకుంటూ) ఎంత మోసం? 


మథు 


రంగ; 


మధు: 


ధాధా; 


రంగ; 


సపరం' 


రంగ; 


మధు; 


రంగ; 


పధు: 


దంగ; 


మధు; 


మధా; 
రాధా; 


మధు: 


రాధా: 
పరం: 


నుధా; 


మధు; 
పరం; 


ఎంత ఘూరం? 


; రంగధామయ్యగారూ | చిన్న మనవి. 


ఏమిలుది ? 

మ్‌ౌశిష బు తే మా చెల్నె లిని మోరు 
"పెళ్ళి చేసుకోండి, వసంతను జను పెళ్ళి చేసు 
కుంటొను. 

వండర్‌ పుల్‌! బొపుంటుంది. కాస్తీ ఆ హోటల్‌ 
వ్యాపారమేబాగుండలేదు.అది ఆమే్మేని ఓసినిమా 
తీద్దాం. 

బొవుంది, చాలా బాస్సంది. (వ్యంగ్యంగా ఏం 
పరంధానుయ్య! సలహా బాగుంది కదూ 

(మాట్మాడడు. మతిపోయి కూర్చుంటొడ్సు)ం 

అఆయనకేంతెలుసు బొవుందోలేదో చెప్ప 
ట్‌ ఆయనేమ్మెనా డ్జెౌరకృరా?-- అన్నట్ళు 
పిక్చర్‌ డ్జైరక్చన్‌ నా కొదిలేనారుగదా? 
అవును. చాలా తక్కువలో అయ్యాలాచూస్తారు, 

పీరోయిన్‌గా మన వసంతనే వేయిద్డాం, 

(పగలబడి నవ్వి) ఇదీ మరీ బావుంది. చాలా 
బొవుంది. అయితే హీరో ఎవరు వేస్తారు? 

(సిగ్ము పడుళచూ) ఎవరో ఎందుకూ? 
ఖర్వులేకుండా నేనే వేస్తాను. 

నీకు వేషం వుందిలే. భయపడకు! నీకు విల 
ఇచ్చేశాను. 

(ప్పాలిపోయి,) నేను విలనా? మరి హీరో? 

(సుధాకరం--వస్తాడు!) 

(వస్నూూన్సే నేను! నేనే వేస్తాను హీరో! 
నువ్వా నువ్వు పనికిరావు, 

ఎవరు నువ్వు? 

అవునూ...ఎవరు. నువ్వు? 

(ఆనందంగా) సుధాకరం! వచ్చేశావా? చూశావా 
వీళ్ళంతా... 

చూస్తూనే వున్నాను నాన్నగారూ ,(మధుతో) 
మిన్సర్‌ మధుసూదనం వురఫ్‌ మాయల 
మరాఠి! నేనే ఆ హీరోని, అర్వం అయిందా? 
నువ్వెవరు మధ్యలో? 

వొజ్సు నొ కొడుకురా ముందు మారంతా 
నా యింత్నోనుంచి బయటకు పొండి-దావు 
తించారు శనిగహాల్మాగా! 


కానీ 


సుధా; 


రాథొ; 


రంగ; 
సుధా; 


త్రతిగ | 


పరం; 


రంగ; 
సుధా; 


పరం ; హారి భడవా! 


మధు ; 
సుధా; 


గ. 


నః (సిగ్సు పడుతూ) 


పొమ్మం సే పొదు గహాళలు 
యివి. ఏలినొాట్‌ శనిగహాలు. 
ఈ నాటితో పండింది. 
(కోపంతో కత్తి క్యరమిీద చెయ్యేసి) మిస్ప్రర్‌, 
మర్యాదగా మొ గ్నాడు. 


కాదు. నాన్నా 
వీటి పాసం 


: షటప్‌! అక్కే మాట్లాడకు, (అందరి 
వ్నెపుచూసి, అందరూ వినండి. అరగంట 
(శీతమేవచ్చి అంతా. విన్నాను* వీళ్ళిద్ద ఠి 


క్యుటొ అరుం చేసుకుని, ఇప్పుడు సిద్పంగా 
వచ్చాను. (రంగధా మయ్యత్తో ఇప్పుడు చెప్పండి 
రంగధామయ్యగారూ ! మేం యిష్పూడు, విపాఆంత 
కఠిగినవాళ్ళంగాదు. నిజంగా వసంత నన్నే బేసు 
కోవులని పంతం పట్మిందా?ి బహుశా యబుప్పుడు 
అబదంంచెస్పే అవుసరం లేదనుకుంటొను,. 
నేను చెప్పింది నిజం. 

అయితే చెప్పండి మాతో వసంఫ ఏం చెప్పింది 2 
*“సుధాకరల _ చాలా. మంచివారు. నాన్నా 
ఆయన్ను పొరబాటయిగా. అరంం చేసుకున్నాను, 
ఆయన నన్ను నిజంగా పదయ పూర్వకంగా 
పేమిస్సు సు బీేసుకొం ళు, ఆయన్నే పెళ్ళి 
చేసనుకుంటాను' అందిం 

జృరి మొదట మావాడివిొొద ఎందుకు 
చెప్పింది? 


అలా 


నేను చెబుతాను, 
అమె మనసు కస్ట 
పెట్టిన నమాలు అందుకే అనె ఆలా 
చెప్పింది. కొస్తీ రంగధామయ్యగారు. మన 
యింటికి రాగానే నేను వాళ్ళింటికి వెళ్ళాను. 
ఎందుకు? 

వసంతను క్షమాపణ అడిగేందుకు. *నిజంగా 
(పేనించాను అని సమ్మంచాను. తనూ. బాధ 
పడింది [-ఆళర్వాత విషయం మోకు తెఠిసింబే, 
(మధుత్సో ఏమోయ్‌ మధు 
సూదనం |! యుూొనివర్శిటీవా ళ్ళు ఊరికే 
ఇచ్చారంటానా ఆో రెండుముక్క్లల డ్మ్‌గ్‌ 2 


ఆ కథ 
చొరవగా (సవర్ని చి 
నిజం, 


ఫర్వాలేదు-దీవిక్షైనా పనికొచ్చింది డిలగీ | 
మరో విషయం! 
ఇప్పుడు చెప్పినా ఫల్వాలేదుగనుక చెబుతున్నామ. 


భార శి 


ఆరు. లక్షలు నచ్చిండి మా నొన్నగారికే | 
రంగధామయ్యుగారికి వచ్చింది. నేను వంపీన 
మలీీగాం శ 
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"పెద్దలు క్షమించాలి అంతరంగాలు కలుషితం 
వొఠకుండా, నిజమ్నెన పవి్శతఆనుబంధాలు, 
అనురాగాలు జెరియాలం ప్రే. పాపిషి్యిడబ్బు 
ఆట్వ స్టృందొ కుండా వుండొలన్ని యింత నాటకం 
ఆడవలసినచ్చింది ఇప్పుడు ఆందరి మననస్స్ఫులూ 
పశాంతంగా వున్నయగదా ! 

రంగ : (సంతోషంగా) నిజం సుధికరం |! నును వా 
అల్పుడు వొనటమే, నాకు ఆరులక్షలు పెట్టు, 


రంగ; 
మరం : 
నుధా:; 


మధు; కోయ్‌! కోయ్‌! 

పరం: ఛీ నోర్ముయ్‌! (సుధోకంంతోో ఇంకా ఎందు 
కురా వీళ్ళ చిష్క్టి బ్‌్ములా గ. ఇక్కడ 
లక్క పిడత ముఖాథా వీళ్ళూనూ. 

సుధా; అవును. మశిచిపోయాను. (మరు రాధొలతో 
సారీ! మృ డియర్‌, "ఫెండ్స్‌! విాతోసం జయటు 
పోలీసులు. వెయిట్‌ చేస్తున్నారు. ఇప్పటికే 
చావా ఆలస్యమయింది. ఇక దయచేస్నారా? 

రొధావ అం! ఒక్క "విషయం. ఏమో అనుకోపొజీ 
చిన్ససహాయం చేస్తారా 

సుధాః ఏమిటది 2 

మధు: దొడ్ని తలువు ఎటో చూపిస్తారా? 

సుధాః సాడ్రి! , అటుకూడా మా బంధువులున్నారు. 
నో యూజ్‌! . 

రాధా: దట్సొల్‌ గ్వైట్‌! నెవర్‌ మ్మెండ్‌. 

మధు ; (పరంధా మయ్యతో) నమస్కారమండి. మళ్ళీ 
కలు సనుకొంటామ. 

వరం: (ఉలిక్కిపడి) నుళ్ళానా* వదుుబొబూ వ 

రాధా: అన్నట్ను పరంధామయ్యగారూ!  సినిమా,, 

పరం: ఛస్తే తియ్యను. మా వాడు హోఫేలు 


హ్యాపారమే చేస్తాడు. పదిమందికి తిండి పెట్మిన 
పుణ్యంఅన్నా దక్కుతుంది. 
(మధుసూ దనం, రాధాగమణ్‌ చేతులు స్నెకెత్సి 
న్మిష్కమిస్నారు? 
రంగ: అయితే బావగారూ! నేను శలవ్స తీసుకోనా 


పరం: అప్పుడే వెడతారా? . ఎంతమాట? కాసేపు 
కూర్చుని వెళ్ళండి! ఆగండి. ఆగండి. . .దుమ్ము 
దుణవపనవీయనండి (దుమ్మెగరంగ్‌ ట్వి 0) ఆ 
ఇప్పడి (కూర్చుంటాడు). అన్నట్టు 
కాఫీ తీసుకుంటారా? (లోపలికి ఒసేవ్‌! రంగ 
ధామయ్యుగా రికి పంచదారవేసి కాఫీ చేసుకురా! 

రంగ; అబ్బే ఎందుకులెండి? 

పరం: అంఖేలెండి! కానీ హో ఓలి వుంది. రోజుకి 
ఎన్బిపొర్ళు (తాగుతూ వుంటారో? (లోపలికి 
ఒసేవ్‌! కాఫీ వద్దులే. పట్టుకు రాబోకు. 


రంగ: (లేవడు నన్వతూ కూర్చుంటాడు) 

పభల: అన్నటు బావగొరూ! వచ్చేనెల దాటిజీ ముహూ 
ర్హాలూ అవీ లేఎనుకుంటాను-- అందు॥ని... 
(సుధాకరం చెమ్ముదిగా బయటకు బజారు కుంటూ 
వుంటాడు ), ఒలేయ!మళ్ళీ ఎక్కడికిరా నువ్వు? 

సుధా ; (కంగారుపడి ) నేను...నేసు...మరి,...మరే క 
నొన్నా...నేనూ.. - 

పరం : ఎక్కభికిరా? అంచ్కే నసుగుతావేం? 

సుధా: (చటుక్కున) ఎంప్రా్లాయిమెంటు ఆఫీసుకు 
నాన్నా ! ఇంటర్వ్యూ వుంధి! 

సరం; ఒలేఘ్‌ ! నా కెందుకురా వినిపిస్తా వ్‌ ఈ కథ 
లన్నీ 1 సీ ఎంప్పా ,య్‌మెంటు ఆఫీసు ఎక్కడో . 
ఇంటర్య్యూూ ఎవరితో నాకు తెలుసులేరా ! 

సుధా: ( సిగుపడుతూ వెళ్ళిబోతొడు.) 

పరం; భోజనంచేసి పోగూడదూ? 

సుధా: ఆకలేలేదు. నాన్నా (సిగ్ముపడి వసంతా 
టిఫిన్‌ తీసుకోమని, బలవంతం. ..(ఇక చెప్ప 
లేక పారిపోతాడు) 

పరం; . న 


(పేయసేలా చెజణు ముబందుక్సు నడిస్ప్టే, ఇంకో 
తేట పీయుడీలా వెచ్చగా కవ్లుగిలించు 


కుంటుంది --(_పేమతో | ౧) 


దాన్ని 


[ఇందులోని ప్మాతలు, సంఘటనలు, 
సంభాషణలు ఎవరికీ సఎబంధించినవికాదు 


"కేవలం కల్పితం. | 


న... 


గల్లి 


గ్రంథ వివుర్శలు 


హూంతకులెవరు? 


| నాటక. రచయితః. డాక్టర్‌ కొరపాటి 
గంగాధరరావు, (పతులకు ; విశాలాంధ పబ్శిషింగ్‌ 
హాొన్ష్‌, ఏలూరురోడ్షు, విజయవాడ --2 వెల; 
రూ 150] 


ఈనాడు. తెలుగులో వస్తున్న నాటకాలూ, 
నాటికలూ చాలా ఎక్కువ. నటసమూజాలూ (ప్రదర్శ 
నావకాశాలు ఎక్కువ. రంగస్పృలంమీద రక్షి కట్టు 
టమే పధానాశయంగా నాటకరచన [పవర్తిల్డుతూ 
వుంది. కానీ, దృశ్యకావ్యసితిని ఆందుకొంటున్న 
రచనలు (వేళ్ళమీద అెక్కపెట్టవచ్చు: 


పదిహేనేళ్ళ పూర్వం ఆంటధదేశంలో విరివిగా 
(పదర్శింపబడిన నాటకాలు ముగ్మురో నలుగురో (వాసి 
నవే ఉండేవి. అలా కాదిప్పుడు. ఈమాట సొంఘిక 
నాటకాల +విషయంలో. అంతేకాదు, చిన్న చిన్న సమా 
జాలకు సంబంధించింది. ఆ ముగ్గురు నలుగురులో 
డాక్టరు కొరపాటి గంగాధరరావు రచనలు మళీ విరి 
విగొా (పదర్శింపబడుతూ వుండేవి. 


1 


ఆ రోజుల్లో ఈరచయిత నాటకొలు చూచిన 
వారూ, చదివినవార్కు రంగస్పలంమీద రక్తికట్మించే 
లక్షణొలుగల నాటకాలు (వాస్తున్న ఈ రచయిత 
ముందు. ముందు [పదర్శనానుకూల్యంతోపాటు 
ఆం (ధదేశంతో నాలుగుకొలాలపొటు నిలవగల రచనలు 
చేయవచ్చువని ఆశించేవారు. ఆ ఆశ ఇంకా వూర్చిగా 
నెరవేరలేదు. ఈ మధ్య ఈ రచయిత రచనలు 
మునుపు ఎక్కువ ముదణ కాలేదు. ముద్రణ పొందిన 
రచనలు, ఆద్యరచనల అడుగుజాడలలో న సాగాయి. 
నాటకం (పదర్శించేప్పుడు గమనించవలసిన లక్ష 
కొలు రచనావిషయికమయినవి ఈరచయిత నుంచి 
పుణికిపుచ్చుకొన్న యువరచయితలు మరింతముందుకు 
పోతున్నారు. ఎప్పుడూ రచయితకు ఒక ఆటంకం 
వుంది. అదికొలం. కాలంమార్చ్పును గమనిన్తూూ తన 


[10 


రచనకు శాశ్వతత్వం సంపాదించుకొనే విధంగా రచన 
చేయగలగటం ఒక (పయత్నం-మరొ కపరీక్ష ! 

ఈనాటకం హాయిగా (పదర్శించుకోవచ్చు. 
(పదర్శనానుకూలతను అన్నివిధాలా అంది పుచ్చు 
కొన్న దీ నాటకం. (స్నీప్మాత ఒక్కళే! కాలపరిమితి 
'రెండ్రుగంటలు, కాదంపే కొంచెం ఎక్కువ! నాలుగు 
రంగాలు! నాలుగు "సెట్టింగులు! (ేకకులలో ఉత్సు 


కత్య నాటకం చూస్తున్నంతసేపు, 'రేశెత్తుతుందిం 
ఏమిటీ సమాజం అని విపరీజమయిస ఆవేదనతో 
హృదయం, వూగిపోతుంది. సామాన్య నాటకంగా 
పామాజికులలో తీసుకురానలసిన మార్పు స్పమ్యంగా 
తెస్తుంది. నటులు ' నటించటానికి అవకాశం 
పుష్క లంగా ఇచ్చేనాటకం, 

ఈనాటకంలళో సాధారణంగా, ఈరచయిత 


తలపెట్టని ఒక కోణం దర్శింపబడింది. ఈపద్దతి, 
ఈమధ్య వస్తున్న నాటకొలతో నవిదుగా వుంటూ 
వుంది. 

' పేక్షకులు దర్శించిన ఒక సన్నివేశం సంఫఘ 
టన, రచయిత, వీలయినంతవరకూ, మళ్ళి పాత 
గ్గ్థంగా చెప్పింపనలసి వచ్చినప్పుడు తక్కువగా వెబి 
తేనే అందం" ఆసలు చెప్పి: చేతీరును మానివేస్తే నే 
నుంచింది. (పేక్షకులు నాటకం చూచేది చూడటం 
కోసంగాని, వినటంకోసం గాదు. వినటం చదవటం, 
(పేక్షకులు పాఠకులుగా ఉన్నచోట చూచుకోగలరుం 
(వదర్శన చూడటంకోసం. రానక్కరలేదు. రారు. 
(పేకకుడు చూడనివిషయం అయితే కొంతవరకు విన 
గలదు. అదీ ఎక్కువగా ఉండకూడదు. స్టెగా 
చూచినవిషయం అయితే పృాతలు. చెప్పుకొటుం కే 
వినటం మళఠింత కష్టం! ఆ నాటక (పదర్శన ఫల 
వంతగా వుండదు. 


గతీ 


ఈమధ్య ఒకపరిషత్సు నిర్వహించిన పోటీ 
లలో జప్బీగా వుండటం. తటసిఇంచినప్పుడు తటస్ప 


కఫ్‌ 


ఖా 


పడ్డ స్పితిఒకటిఉంది. మంచి నటీనటులు, మంచి 
(వయత్నం తో యౌ ౦తి కమూ, సొామూహికమూ 
ఆయిన కృషిఅంతా ఉపయోగించి సమర్శవం తంగా 
(పదర్శిన్నున్నప్పటికీ వాటకం విసుగు పుట్నిస్తూ 
వుంది. ఏమిటికారణాం? 

పతి స్మాతా, ఇంకొక పాాతతో జరిగిపోయిన 
విషయం, అదీ (పేక్షకులు. (_పత్యకంగొ చూచిన 
విషయం చెప్పుకొంటూ వుంటారు. ప్కాతలు ఎంత 
బొగా చెప్పుకొన్నా, ఎంతబాగా నటించినా, పేక 
కులకు విసుగుపుడుతుంది. ఎందుకం కే అది తెలిసి 
పోయిన విషయం. సొమాన్యజీవితంలో అయితే ఒక 
నంగతి వందమంది చెబుతూవున్నా ఎవరో ఒకరు 
ఆందరుచెప్పిందీ ఆలింపవచ్చు- అక్కడ ఆ మనిషికి 
విసుగువుండదు. ఆమనిషే నాటకం చూన్తుంకేు 
ఒకసారి జరిగిటోయిన విషయం-- తను 'చూచింది-- 
పాషతలు చెప్పుకొంటుం టే వినలేడు.  అందువేత, 
జీవితంవలి నాటకం ఉండాలికాన్తీ జీవితమే. ఉండ 
కూడదు, జీవిత్యపతిబింబమే ఉండాలికాని, జీవితమే 
(సత్యక్షం కాకొడదు. జీవితంలోజరిగే అన్ని సన్ని 
జెశాలు నాటకంలో పనికిరావు. నాటకంలోని నన్ని 
వేశాలు అనీ, జీవితంలోనివే కొవాలి. ఈలక్షలం 
ఉత్తమ నాటకరచయిత పాటించికిరాలి. 

“హంత కులేవరు?' నాటకంలో లగ్బరీలాడ్నిలో 
హత్యజరుగుంది. కుసుమ వేళ్య (చ్రక్యషసాక్షం. మొదటి 
రంగం ఉత్తమనాట కళశిల్బంతో ఫోషింపబడీన రంగం. 
ఇఆండవరంగం ఊఈశ్వరం ఇల్కు. అక్కడా ఈవిషయమే 
ఛెస్పుకోవటం; సాత్యం ఒకరకంగా మార్చ్యేపయత్నం 
జరుగుతాయి. మూడవరంగంలో గణపతి, ఈశ్వరంతో 
పోటీ పడుతున్నమనిష్కి మరి ఇద్లరు పెద్ద నునుష్యులు, 
వ్తీడరు;, ఈ విషయమే మాల్యాడుకొంటూ 
వుంటారు, సాక్ష్యం మరో రకంగా మార్చే (వయళ్నం 
ఛేన్నుంచారు. నాలుగవరంగం కోర్చుహాలు. అక్కడా 
ఇదే నిషయం. న్యాయం మరోవిధంగా జరుగుతుంది. 


ఈ నాటకంలో మొదటిరంగం లోతస్ప (పేక 
కుడు. ఉత్సుకతతో ఉండలేడు. ఆ విషయమే, 
అలతి అలతి మౌర్పులతో మళ్ళి మళ్ళి (పసక్తం 
అవుతూ వుంటుంది. ఉత్తమ రచనలు చేయగల ఈ 
రచయిత ఇతివృత్తం ఎమ్మకొనేముందు నరీగ్శా ఆలో 


. 


తీ 


చించకుండా ఎంత బాగా (వాసిన్సా ఎన్నిఅందాణో 
కూర్చినా ఏం (పయోజనం! ఈ నాటకం ఉత్తమదశ 
(వదర్శనలో కష్టం తవ్పదు. 


సంభాషణలు చాలొ నేర్పుగా ఉన్నాయి. చివ 
రలో కుసుమ, న్యాయంకోసం నిజం చెప్పటంకోసం 
ఎన్ని కష్మ్వాలో ఎదుర్కొని, ఎంత ఆత్మీయతనో 
తెంచుకొన్న కుసుమ, చివరికి పొందిన ఫలితం చూస్తే 
దుఃఖం వన్నుంది, అప్పుడామె. పలికీన పలుకులు 
ములుకుల్సె హృదయం చీల్చివేస్తాయి. అలాంటివే 
చివరిలో సుందరరావు మాటలు, జడ్మ్సీ, న్యాయ 
వాదులు ధర్మరక్షణార్వం సేంచేసిన మహనీయుడి 
ఉపన్యాసంకోసం, ఇక్కడ ఇంత అన్యాయం చేసి 
పోతున్నారు చూడు అని _పేక్షకులకు కసి పుడు 
తుంది. 


తెలుగుదేశంలో విలువగల 
(వాయగల నేర్చు, పామర థం 
కలంనుంచి వెలువడే రచనకోపం 
చూస్తూ వుంటారు. 


చీకటినుంచి 


(వచన కవితల సంపుటి. కవి : (శ్రీ నూతల 
పాటి గంగాథరం. (పతులకు : కళాసాహితి. 83, లేక్‌ 
వ్యూ రోడ్‌, మ్యదాసు-33. మూల్యం మూడు 
రూపాయలు) 

(శీ నూతలపాటి గంగాధరం యువకవి. భావం, 


ఆవేశం, భేవావేశం, త్మవంగాగల వ్యక్ని కరతొ 
రంగంలో కాలిడుతున్న మనిషి. 


ఉత్తమ. నాటకం 
ఉన్న ఈ రచయిత 


కవితావన్తు స్వీకారంలోనూ, తన్నిర్వహాణలోనూ, 
రచయిత కవితా హృదయిం వ్యకమవుతుంది. 
భవిష్య _ దాంధదేశంలో పరిథ _ విల్లబోయే 
ఒక కవి బాల్యం ఈ సంవుటివల్ల ఆందరికీ తెలు 
స్తుంది, 

క్వీకరించిన ఇతివృత్తం చెప్పేతిరుల్లో 
అందాలు సంతరించి రసహృదయులను అలరించే 
కవితాశక్తివున్స పంక్తులు ఈ సంపుటిలో చాలా 
(పత్యక్షం అవుతాయి. *కాలరంి శీర్చికలో “సర్వవస్తుు 
జాల నిజ స్వరదూపాలను-- శాంతంగా , సాంతంగ్యా ఎలి 


(గం థతవిమర్శలు 


చూపే సి. ఐ. డి. ఇన్స్పెక్టర్‌ (ఇన్స్‌క్టర్‌ ల్సి ఈ 
వాలం" అనీ, “చీకటినుంచి” శీర్షికతో “శేమిబేసినంత 
మేలు, కలిమి -ఏ నాడూ చెయ్యదు నీకు అనీ 
విద్యుత్తు '(అంఘే 'పాణలలో, “అరంర్మాతి ఫ్యాక్టరీలో 
విద్యుత్తు _ ఎస్పుడు. ఆగిపోతుందో ఎవరికీ 
తెలుసు ఒకని వి్మిశాంతి. మరొకని పర్శిశమకు 
నాంది" ఆనీ కవి పలుకుతుంటే, బీవితంగూర్చి ఈ 
వ కరిగిఉన్న దృక్పథం రసజ్ఞాలకు అర్జ్యంకా కుండా 
దు. 


“ఈ ఊరు మావూరు) కవిత హృదయం 
నుంచి ఉబికివచ్చిన రచన. ఈ గేయరచనకు పునాది 
పృాదయం. ఆ హృదయం పరి_భమించిన వూరు 
ఈ శసేర్నికలో ఆవేశంలేదు. ఆతిశయోక్షిలేదు.. ఇటు 
వంటి ఊళ్ళు ఆం్మధదేశంలో, ఆ మాటకెస్నే 
భరతిదేశంలో అనంతంగా ఉన్నాయి. 


ఈ ఊరిలొ 

అప్పిచ్చువాడు లేడు 

వ్లైద్యుడూ. లేదు, 

ద్విజూడూ లేడు 

ఎడతెగకపారే ఏరూ. లేదు 

ఏవిా లేదు, 

ఇది మా వూరు, 

ఇది. చదవగావే నీతిపద్యం “అప్పిచ్చునాడు 

వ్వైద్యుడు. నటులను శి పద్యం గుర్తుకు వస్తుంది. స! 
పూరులో ఉండకూడదనీ చెప్పబడింది. ఇటువంటి 
(గామాలల్తో ఈనాడు స్వొాతంత్యం వచ్చిన ఇంత 
జాలం తర్వాత కోట్ట (వజలు నివసిస్తున్నారు. 
అఆందులోనే., .... 

ఈ ఊరు-- 

నింగి రొతితోచీసేంది, 

నేం ఉక్కుతో నిరి్మించింది 

ఒక్కచుక్క వర్షంపడదు* 

ఒక్క గింజ థాన్యంపండదు. 


+ఈ పొదాలు చదువుతుంటే, కవి (పతిభ 
గోచరిస్తుంది. ఆవూరు నింగి, రాతితో చేయబడిం 
దిట. అందుకనే ఒక్కచుక్క వర్షం పడదు, ఈ 
వూరునేల ఉక్కుతో నిర్మింపబడిందట, కాబటి 


[ఫ్‌ 


ఒక్క మొలక వుట్టటం. లేదు. ఒక్కగింజ, పండటం 
లేదుం 


ఈ గేయంలో మొదటి పాదాలు వ్యుత్పత్తి 
ఫలితాలు, తనకు తెలిసిన పద్యం కొంచెంగా చమత్క 
రిస్తే అవతరించిన నాక్యాలివి. అయితే. ఆనంతర 
పొదాలతో ఆత్మగళపతిఖొవిష్టృతి జరిగింది. 


ఇటువంటి పతిభ పదర్శించే కవితలు ఈ 
కవి కలంనుంచి వెలువడతాయని అం (ధులు ఎదురు 
చూస్తారు, అయితే ఈసంపుటి లోనూ తం అధునికొంగధ 
కవులలో (వసిదుఖఠయిన అనేకులను తల 
పించే భిండికలూ, వాక్యాలు కొల్గలుగా ఉన్నాయి. 
'చీకటినుంచి అవే సంపుటి పేరు, 'అనాది 
కొసనుంవి అనంతత్వంలోకి' అనే (శీ బోయి భీమన్న 
రచన కవితలసంపుటి పేరునూ *ఈ ఉదయం 
తప్పక ఉదయిస్తుంది అవే ఇండీక, 'ఉదయించని 
ఉదయాలు అవే (తీ కేశవరాన్‌ కొవ్యనామ భీయాన్నీ, 
*శమజీవి” “ఇంకా ఏమా చెయ్యలేక జీవితంలో అనే 
శిర్ని కలు శీ కవిత్వాన్నీ, “ఆం” అనే ఖండికనూ, 
'ససీడి పలుకులు తీ దాశంథీ * బాల్యంనూ, “మృత్యు 
ముఖగప్వురం” లా శే జాషువా “శ్మశానవాటిక నూ 
గుర్తు క్సే తైెను వృన్నాయి. ఇటువంటి కవితలు-ఇతర 
కవుం ధోరణులు గురుకు వచ్చేట్ళుు గా కాకుండా ఈ 
కవి కవితా రచన కజేయాలని పాాకులు కోరుకొంటార్ను 
“కాన్వర్స్‌” న? 'ఆళాపాశం, “కవితాకన్యి, ప 
ఊరూో మా ఊరు” “కొన్ని (వాస్తవాలు, ఈ 
సంపుటలో మళ్ళీ మళ్ళి చదవాలనిపింబే కవితలు. 


“నిండని కుండిలో 

నిండనికుండ తొణుకుతుంద్కి నిజం 1 
ఎప్పుడు? 

ఎవర్నైనా కదిపినప్పుడు -- 
నిండుకుండమా. ఈం తొణకదా? 
నిశ్చలంగా ఉంచేస్తే 

ఏదిమాలతం ఏందుకు తొణుకుతుంది? 


ఈ సమన్వయనవాదంలో ఎంత తిరుగుబొటు 
పాఠకులు చక్కగా ఊహించుకోగలకు, 


“శమజీవిలో 


ఉందో 


జాత తి 


“కన్నుమూసినవాడి కన్నా పుట్టృటో యేవాడు 
ధన్యుడంటాం-- ఇకముందు ! 1!" కవికి భవిష్యత్తు ప్పే 
గల ఆశకు పాఃకులు ఆనందం చెందుతారు. “ఆశా 
పాశం "లో ఆశకు నిర్వచనం చూడవచ్చు. 
సహాయంతో 
కెగిరే (పయత్నమే -. ఆశి 


“సాధనాల 
అఆకాశాని 


“ఉక్కు మనిషిలో లాల్‌బహదూర్‌ శా స్నీ 
సంస్మరణ ఆనంద కరఎగా వుంది! 

'అభ్యుదయరి లో 

'అడగకే అప్పిచ్చు 

అంబుధి ఈ నొడు 

అయిపోయె కొసిరేటి 

అంగట్నో కోమటి!” 

'అప్పిచ్చులో 
మయింది. స్పష్టృతకూడా తగ్గింది. 


అందం ఆ "ప్ప్త్వన మృగ్య 

కవితారూపం, నన్నయకాలంనుంచి ఆధునిక 
యుగందాకా అనేక పరిణామలు సొందిందని కవి చాటి 
చెప్పటం బాహాటంగా. కనిపిస్తుంది. ఈ సంపుటిలో 
ఆది ఈ కవి కవితాస్తితి అరుం బేసుకోటానికి 
చేస్తున్న (వయత్నం, 


ఈ కవికి. పతిభ ఉందని “ఏకటి నుంచి” 
వచన కవితల సంపుటి. తిబపుతుంది. లోకశాఖస్త్ర 


కాన్యాద వేక్షణం అయిన నవ్యుత్సత్మి ఆర్నించుకొనే కృషీ 
అర్హుమవుతుంది. ఈ రచన చక్కని అభ్యాసం! 
సమ్మగ జీవిత దృకృథంటో ఈ కవి రచించే కొవ్యం 
కోసం రసజ్ఞ్హలు ఎదురు చూస్తారు. 


మనసులోమనిషి 
చేతిచూ నాటికలు, ఏకప్కాత వాక్స్మి తణలు. 
రచయిత: క్రీ. శే. అఆట్మూరి.. పిచ్చేశ్వ రావు. 


(ప్రచురణ: విశాలాంధ పబ్భిష్షింగ్‌ హౌస్‌. ఏలూరు 
రోడ్డు; విజయవాడ, వెల: రూ. 1- 20.] 


నాల 


ఒక రవయిత గతించింంర్వాళతు ఆ వ్యక్తి 
రచనలపట్కు పాఠ కటో కంలో కలిగించటం 
కోసం, ఆ రచనలు ఒక్కచోట చేర్చి భవిష్యత్తరా నిక్రి 
అందించటంకోసం,  మంచినంస్థృలు ప్రయత్నించటం 


ఆవర£ా 


(పశంసాపా తమ్నెన కృషి. 
(పచురణాలయం చేసింది, 


ఆ కృషి వి శాలాయ్యధ 


అయితే ఏ రచయిత అయినా స్పష్మ్టించిన 
అన్నీ ఉత్త్వమమయినవిగా  భావించబానికీ 
అవకాశం తక్కువకదా ! పకితృలోకానికి ఒక 
రచయితప్పె కల్తిన అభిప్రాయం, పోషింసగల 
రచనలు మొతమే సంపుటీకరించటం సమం జసం. 


రచనలు 


ఈ సంపుటిలో ఉన్న అన్నిరవనలు ఉత్తమ 
మయినవికావు. ఈ రచనలలో ఏవీ _పదర్శనకోసం 
ఉదేశించినట్ను కనిపించవు. (పసారంకోనం (ల్యే 
కింపబడినట్నుగా నే ఉన్నాయి. 


కాలస్టే పంకోసం చదువుకోవటానికి రచనలు 
బాగున్నాయి. శేడియూలో చేయబడితే 
చూడటానికి 


రువింపవచ్చు. కష్టపడి 


(పసారం 
(పదర్శి స్తే 


తగినవి కావచ్చు అయితే ఈ నొాటికలతో, వాక్షీ 
(తణలలో నాటకీయత అత్యల్పం. 
“నిగమశర్మ" “వరూధిని ఏకషప్యాత వాక్చిత 


ణలు, ఈ రెండు పాతలను గూర్చి, (వసెద్ద్య, (పబం 
ధాలు చదువుకొన్న వాాకులు ఏర్చరుచుకొన్న అభిప్రా 

లి జ (క, ఉర, 
యంతో కి శ్రే. బ్రట్ళూరి పిచ్చేశ్య్యరావు ఏర్భరుచు 
కొన్న భావం భిన్నంగా ఉండవచ్చు. పెద్దన వరూధిని 
కలిగించే ఆనందం ఈ వరూధిని "కీలిగించదు. అలాగే 
నిగమశర్మ. 'పసిదులు పరమార్శ రమణీయంగా 
చ్కితించిన పాతలను ఏ విధంగానూ సర్వజనామోద 
కరంగా అఆధునిక్షులు మళ్ళీ సృష్టించ లేరన టానికి 
స్పై రెండు వాక్చితణలు సరయిన ఉదాహరణలు, 


'గతానుగతాలులో అమ్మ లోకంటోని అమ్మే! 
శ్యేర్‌ వంటి హృధయవాదులుంటారా? ఉండవచ్చు! 
వేణులాంటి. లౌకికులుంటారా! లేరనటం కష్టమే! 
స్వర్ధవంటి కన్య ఉంతగా బరితెగించి. మాటాడు 
తుందా? పృధ్వి విశాలమయింది మరి. మాటాడితే 
మౌట్యాాడవచ్చు! సరే, లోకంలోని మనుష్యుల్నే 
ప్మాతలుగా స్వీకరించి రచయిత సాధించిందేమిటీ రచ 
నతో? ఏం చెప్పదలుచుకొన్నట్బు! పెళ్ళినిగూర్చి, 
రెండు భిన్నాభృిపాయాలు వ్యక్తం బేయటమే దృష్ట 
యితే అది నెంవేరింది. అంతకంళే. చెప్పిందేమీ 
లేదు. ఒక్కొక్క విషయాన్ని గూర్చి ఎందరెందరో 


౯6 


(గం థ్‌ వీమళ్ళ లు 


విధంగా 
అరథం పర్వం 


నిన్నెన్నో అనుకొంటార్కు అన్నీ ఈ 
వాయటం ప్రారంభిస్తే రచనకు 
బేకుండాసోయే ఆవకాశం వుంది. 


ఆహింసను (వచారంచేసిన అనేకులు హింసకు 
గురికావటం చరిత చెప్పే సత్యం ! (కీస్తు, గాంధీ 
లింకన్‌ ఇంకా ఎందరో 1! *కుశీనగరంిలో బుద్దుడు, 
జంతుహింస కూడదనే మానవతావాది మాంసం 
తిని ఆరోగ్యం పాొడ్డె, మరణించేముందు, మరణించిం 
తర్వాత, చర్మిత చాటిచెప్పిన అహింసొవాదనారాధన 


గోచరమవుతుంది. _సృలమాహాత్మ్యం చెప్పటానికి 
తయౌొరయిన ఈ నాటికలో, అఆకొశవాణి భ్యయ 
మయిన “బహుజనహితాయ, బహుజనసుఖోయి 
బాహాటంగా వినిపిస్తుంది. రేడియోలో వినిపించి 
వుంటుంది. ఒక తాత్తి్యిక సమన్వయం చేయటానికి 
అధిక శమతో ఆవిర్భవించిన రడియో నాటిక 
“కుశీనగరంి , 


'వింత్యప[క్రియి.. నిజంగా '' వింత్యష్మకియ. 
మృత్యువును డబ్బుతో జయించాలని (పయత్నించే 
ధనంజయరావు మృత్యుంజ యరావు వొకపోవటమేకొక్క 
సుందరరావు మాట్నాడేతిీరు, లీల లీలావినోద 
వ్యవహారం, -డాక్ట్యరు కృషి; అన్నీ వింతగా వుంటాయి, 
ఇతివృత్తం, పాాతలు, అంతా ఒక వింత ప కియ 
వ్వెపు సొగిపోయేవే అయినా (సీ పురుష సంబం 
ధంలో ఒక నూత్నత దర్శించాలని కుతూహల 
పడ్డ' నాటిక వింత్మప్మకియ... “గతానుగతాలులో 
స్వర్శ _పొథజయిలే వింత్మప్యకియలో లీల అవు 
తుంది. సుందలతరావు (పవర్హన సహ్యమో, అస 
హ్యామో స్పష్టంగా తేలదు. ధనంజయరావు లీలల 
సంబంథం ఆంతన్పష్ట్రంగా లీల ముఖత; చెప్పించటం 
ఉచితమో అనుచితమోా రచయిత ఆలోచింపలేదు. 


ఈ సంపుటిలోని నాటికలలో  *మనసులో 
మనిషి'-అదే. ఈ సంపుటి ేరు-ఉన్నంతలో 
ఉత్తమమయింది. నీ. పురుషుల రాగద్వేషాల పారం 
పరికించాలని [(పయత్నించిం దీ నాటిక శంకరం 
గుమాస్తా. కొంతారావు మ్మితుడు. కాంతారొవు 
దూరదేశంనుంచి వచ్చాడు. శంకరం భార్యను చెల్లిగా 
భొవించుకొని, సంతోషంగా సరదాగా ఉన్నాడు. అఆ 
సరదొను శంకరం అపారం _ చేసుకొన్నాడు. అందు 


గ్‌ 


కని శంకరం, తన భార్య సరథను బావిలో పడీ 
చావ మన్నాఢు. ఆమె చచ్చిపోయింది అలాగే! భర్త 
చచ్చిపామ్మన్నంత మొాటతాన ఎంత పతివత అయినా 
చచ్చిపోతుందా ఈ కాలంలో! సరళ తప్పుచేయక 
పోతే, అమె మనసులో ఉన్న మనిషి కొంతారావులో 
కనిపించకపోతే గుమాస్తా శంకరంనుంచి కోరిన 
ఆనందం పొందలేక ఇక పొందటంకూడా అసాధ్యం 
అనుకోకపోతే ఆమె చనిపోతుందా? చావు అంత తేలి 
కగా వస్తుందా? ఆమె చనిపోవటంతో రచయిత 
సాధించిన కవితాధర్మం ఏముంది? పొకులకు 
కఠిగే చాలొ (పశ్చలకు సమాధానం దొరక్క పోయినా, 
ఈ రోజాల్మొ వస్తున్న చాలా నాటికలు మాదిరిగానే 
ఇదీ (ప్రదర్శిస్తే ఫరవాలేదనిపించవచ్చు. 

క శే! అట్బూూడి పిచ్చేశ్వరావు. రచనలు 
ఇంతకుపూర్వల ఇతర (ప్టకియలలో చదివిన పొఠ 
కులు ఈ రచనల్నోో ఏవిధమయిన జీవిత దృక్పథం 


వ్యక్షంచేసిందీ చూడాలని (పయత్నించటం వ్యర్క 
(వయత్నం. ఎందుకం కే. ఈ రచసలలో మహార్కం 
నిక్షిప్తం చేస్తున్నానని రచయిత తలంచినట్టుు 


భావించనక్కరలేదు. ఇవి రేడియోకోసం (వాయబడ్న 
కాల్గక్ళేపం రచనలు. ఎన్నోవిధాల రచనలు అచ్చు 
వేస్తున్న (చకాశకులు ఈ రచనలు సంపుటీ కరించటం 
వలన (కొత్తగా కలొగే మేలేమాలేదు. 


విరహవిణ 


శ (గేయకావ్యం. కవి: (శీ టి. రామకృష్ణారెడ్డి. 
(వచురణ ప వత్యూష, సొహితీ సాంస్కృతిక సమితి, 
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బారతి 


"స్నాదరాబాద్రు. (పతులకు : (శీసదనము, పీల్‌ఖానా 
"హ్నదరాబాదు --1 2. మూల్యం రెండు రూపాయలు) 


*ళకవి. వ్రన హృదయమునాకర్ష్నించిన యువ 
తిని మనపార (పేమించినాడు. కావి సంఘ సంప 
దాయములు దొనికంతరాయము కల్మించినవి. ఆ కొరణ 
మున కల్మిన ' విరహవిా కొవ్యము రూపమున వెల్ళి 
విరిసినది '--. ఆచార్య డివాకర్ట వేంకటావధాని, 

*“ఆత్మ్మాాశయ (భావలేక (ప్రణయ) కవిత విధా 
నాన్నే పమాణంగా తిసుకొని (వాసినాని-కవి ఈ 
కొవ్యం' (ప్రతిభా (పసొదించిన భగ 
వంతుని పాదపద్మములకు” అంకితమోూబడింది. 


వ్యత్పత్తులు 


కవి మాటల్మోో ఈ కావ్యం 
కవళా విధానం మాతమే! 
ఆశీస్సుల పకారం ఇది ఆత్మేతినృత్తం. 

ఇందులో కథ చిన్నది. కవిత దొడ్నది. ('పేమి 
కుడు (పియురాలి విరహంతో పొందిన అనుభూతి 
కవిచే నరి ంసబడింది. కవి హృదయం సుకుమార 
మయింది. అందుచేత కవితలో పొ కుమార్యం వుంది. 


ఆత్మాశ్రయ 


ఆయిశే ఆచార్యుల 


సంయోగంకంటే వియోగం ఆనందం కలిగింవవచ్చు , 


వియోగంకం మీ అయోగం ఆనందం ఆందీయవచ్చు. 
ఈ కావ్యంలో వియోగం కంక అయోగం ,పసక్తం. 


ఏడాడి పొడుగునా (పేమికుడు పొందిన 
విరహవ్యధ వర్ణింపబడింది. ఒక్కౌక్క సమయంలో 
టీయురాలు ,ఎదుట ఉన్నట్టుగానే (పేమికుడు తల 
పోసేవాడు. ఒకప్పుడు జ్యాగదవస,లో మరోక్కప్పుడు 
_ అదా గదవసృలో (పీయురాలి సొక్నాత్కారం అవుతూ 
వుండేది. బుతూచిత వర్శ్మన కావ్యంలో గోచరమవు 
తుంది, పునరుక్తి కావ్యంలో సామాన్యంగా కనిపిస్తూ 
వుంది అనిసించవచ్చు. అయితే విరహమే వున; 
పునఃపునః --ఆంతులేదు కాబటి పునరుక్తి దోషం ఈ 
కావ్యంలో లేదు, 

ప్రేయసీ (ట్‌యులు 
తక్కువసొర్ను. 


కలుసుకొన్నది చొలా 


*సంభమానంద సంచలిత్తుండన్నై నేను 
నలుదెసలు సీకొరకు తిలకించుచుండగా 

“ఇదిగొ నే నిచటియను స్ఫుదుకంళమును వింటీ 
ఇనుదిరిగి నీదు మోహనరూపమును గంటి 


త"రినాడు మన వలపు వలిగాలి సుక మటులు 
పంచేందియముల వ్యాపించి ననుసొగయించె 
దినదినము (క్రమముగా మన తనూ మధుర సం 
స్పర్శానుభూడులన్‌ స్వర్శములి కుసుమించె" 


“మొదటి దినములు కొన్ని మురిపించు స్వస్నముఠతి 
తో గడచె? మరికొన్ని తొలివలపు నులిసిగ్ము 

తో నడచె; కొన్నినా శ్ళైన సుఖిపడనీక 

నీలివిథి ఎడబాటునళేటిలో విడిచె 


“దోర మాగిన పండ్శ నూరించు కొనుచు తిని 
ఆటలాడితిమి హృదయాలు వలపు కురియి 


ఆ టపేయసీ (ప్రీయులు సంతోషంగా గడిపిన 
దినాలు గుర్డుకువచ్చి (పియుడికి దుఃఖం గట్టు 
తెగి పొంగి పొర్చుతూ వుంది. వారిద్వరికీ ఎడబాటు 
జరిగింది, అది ఆమకూ ఇష్టంలేదని (నేమి కుడి 
వూహ! ఆమె ఎప్పుడయినా ఎదుర్జైె, 

కహాుగా ఆడుదము తీయగా సొడుదము 

నాకసుష మాన్వప్నలోకమున. తేలుదము 

ఏల ఈ స్నైరాగ్యకీలలో వయసంత 

వేల్చెదోవు? చాలు న్య! 'శాల్బకుము మనపంతి 
అని పలికితే, 


'నల దిచట (శుతి గలిపి పరికింపకుము వీణ 
అలనాటి వలసపసంత తలపింసకుము బజొణ॥ అని, 
'బతుకీంత ఎడబాటు వెతలతో గడచినది 

కలగుండువడి ఎడద శిలవోతె నూరినది" అనీ 


కఠినంగా మాట్ళాడాలని అభిలాష వుంది 
(సేమికుడికి. అంతే కాదు. ఆమె రావాలనీ ఆశ వుంది 


రాజేమోనని భయం వుంది, | వచ్చినా ఫోతను అను 
కొన్నట్బుుగానే పలికినా ఆమె అపొర్వం చేసుకొంటుం 
దేమోనన్సి తన తప్పూలేక పోయినా భయపడే సుకు 


మారుడు ఒపేమికుడు. 


అందుకే, 
శచ₹న్సి ఎపుడో నీ వెదురుసడినవుడు నను 
“ఎటులుంటివని సల్మ్కనింస నే నేమందు? 


78 


౧లభవివుర్శ లలి 


ఈ సమాజపు చరను ఎటులొ (బతిశెడి బంది 

నని బదులు పళ్క నీ వన్ఫృత మనుకొందువో' 
ఆమె ఎదురుపడి. పలకరించిందాకా ఎందు 
కాగటం, నువ్వేపోయి) ఆమెను పలకరించి రాకూడదా 
అని. ఎవరయినా అడుగుతారేమోనని (పేమికుడు 

చెప్పే సమాధానం --*అత్మదఫఘ్నాభిమానధనుం డ 1!” 


+ పేమికుడికి చేతనాలు అచేతనాలుగాా అజేత 
నాలు సచేతనాలుగా గోచరించటం ఆరంభమయింది 
విరహవ్యధతో తనే వీఐ అయిపోయాడు విరహ గీతా 
లాపన నసిగింది. ఆ స్వితి ఉచ్చదశికు బేరుకొంది. 
“వ యఖిలవిశ్వగతవస్త్రృంతరమ్ములు భవ్యదూప 
మయము" అనుకొనే దశకు చేరుకొన్నాడు. 


లేమికుని విరహవ్యధ కవి శీ ఓి. లొమ 
కృష్ణా రెడ్మి రచించిన తీరు రసజ్ఞలకు ఆనందం 
కలిగిస్తుంది. 


భాష బాగుంది మా(తాచ్భందస్సహిత రచన 
"ఈ కావ్యం* విరహం _ విపులంగా వర్ణింపబడింది. 
ఛందస్సుకోనం కొన్నిచోట్టు అనవసర పదాలు 
(వయోగింపబడ్డాయి. కొన్నిచోట్స భావం బరువు 
తగ్గి "పిలవంగా వుంటుంది. (ప్రధమ (వయత్నం 
లోనే సముచితసానం ఆర్మించుకొన్న ఈ కవి 
ముందుముందు డా| సి. నారాయణరెగ్ని పలికినట్ళుగొ 
“ఒక రనవత్‌ కృతి వెలువరించాలని (ఆందరిి అంత 
రంగం అభిలషిస్తుంది. 


రవి. 


సో తస్విని 
(ీయుతులు సరాశరం గోపాలకృష మూర్తి; 
ముదిగొండ వీరభ్యదయ్య ఖండకొవ్యాల సంకలనం, 


పుటలుూ-11ట. వెల; 2-00 (పాప్పిసాణనం-- 
రచయితలు -- [పభుత్వ కళాశాల సిద్పిపేట, 
మెద కుజిల్న్బా. 


దేవి మానస పూజ 


ఖండకావ్యం. రచయితా కీ ఉమాపతి పద్మ 
నాభీశర్మ, పుటలు-4ఉ ఠి. వెల: రూపాయి. (ప్రాప్తి 


స్వానం-- శీ ఉమాపతి పద్మనాభశర్మ; సిద్చి సేటు, 
మెదక్‌ జిల్లా. 


నారద నంచారం 
పిల్లల నాటిక. రచయిత -- శి అన్నపర్సిం 
వుటలు-24. వెల ; 0-50. ప్రాస్నిస్రానం- 
ఆనందబాల( ప్రచురణలు, గుంటూరు- డీ. 
ర్‌ ర్త వ్యం 
పిల్లల నాటిక, రచయిత- (శ అన్నపర్ని, 
పుటలు-30. వెల-0--50. (పాప్పిసా*నం- ఆనంద 
బాల _పచురణలు, గుంటూరు - 4. 
హేపీన్యూన్‌ 
పిల్ణలకోసం-ఆంగ్భృంలో నాటికలు. రచయిత- 
శీ అన్నపర్ని- పుటలు--2 4. వల--0౮--50. (పాష్టి 
స్వానం-ఆనందబాలపచురణలు గుంటూరు-డే, 
రాము తారక సుధ 
రానుకథ తెలిపే. చిన్నకావ్యం... రచయిత -- 
నీ వడ్శపట్ట రామచం[,దయ్యచాదరి. పుటలు-4డీ, 
వెల లేద్య (పాషిస్వానం-వడ్శపట్ట్న్ట మురళీ కృష్మ 
రావు, (కొవ్వలి, ఏలూరు తాలూకా. 
, పృ ధ్వి రా జూ 
చర్మితాత్మిక పిల్ళల నాటిక రచన్శాశీ అన్న 
పర్తి. పుట్లులు-డ4 4. వెల-0-75. (ప్రాప్పిప్వానం- 
ఆనందబాలపచురణలు, గుంటూరు - డు, 
భారఫీయత 
మొదటి అధ్యాయం, రచయిత--(శీ చివుకుల 
వేంకటరమణశా,స్పి. పుటలు-12 0.వెల- అమూల్యం, 
('ప్రాష్నిసాఖనం--రచయిత, వేమూరు, గుంటూరుజిబ్భాం 


నారాయణియం 
ఏకాదశగుచ్భం, ఆలంకార (పకరణం. రచ 
యిత-డాక్టర్‌ అడుసునుల్ని నారాయణరావు పుటలు 
338 వెల-6-00. (ప్రాప్తి సొజనం-జఆం(ధనలంద, 
గుడివాడ, కృష్ణాజిల్మా. 
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భారతి: 


కామేశ్యర. తత్త్వం 


సంస్కృత రచన. దీనిలో ' కామేశ్వర 
తత్త్వం, కామేశ్చర. పంచరత్నం, _ హిమనందినీ 
స్నో తం నముంగ తశ్శక; .- అనేవి + వున్నాయి. రచ 


యిత-- (శ్రీ కలపటపు భాస్కరరావు, పుటిలు-26. 


వల లేదు, (పాప్పి స్వానం--మేనేబర్‌,. 


కామేశ్వర 
అంథమాల, కొర్ణగుంటరోడ్‌, తిరుపతి. 


తృ ణకోణాలలు 


ఇండకావ్యసంపు టే, సంకలనం కి మురఖీధర్‌. 


సుటలూ/0౮. వెల- రూపాయి. (పాప్నిసొఖనం-- 
(శీ మురళీధర్‌, . €/9) సశ. టి. రాజేశ్వరరావు, 


కరస్పాండెచ్‌, ఇండియన్‌ ఎక్స్‌ "పస్‌, వరంగల్‌ --1. 


కనాప్పరం ఆ ఆంజనేయ శతరం 


రచయిత .- శీ ఓరుగంటి వార్తాయణప్పు, 
పుటలు- 42, వెల-0౮-30౮ ఇపొప్పీసొలనం -- 


ఓకీ ఓరుగంటి నారాయణప్ప,వేం క 'టేశ్వరఫిరివ్స్‌ దగ్గర, 


గుంతకల్చుు, ళతిమ శ్రైనచెర్ట పోస్టు, ఆనంతప్పురంజిల్లా. 


,స౦ శ౩ళ్తు 


"గేయకవితా స పుటి, రచయితా కి కాాటగడ్న 


లకీ స శైనరసింహారావు.  పుటలు-20. వెల-౦0-50. 
(పాస్వీస్వానం-ాస్నే స్నేహపీళం, ఏలూరు--2. 





(తిశూంకు న్వర్గ రం 
కనితా సంపుటం-రచయితా నీ కాాటగడ్న 
"లకీ క్రీ నరసింహారావు... పుటలు- 16." వల-0-- 50, 
నలా "స్నేహాపీఠతం, ఏలూరు - య్‌! | 


సంధ్యావందన. తత్వ పదీపిళ 


రచయిళ ; శ పాణ్యం లకీ షృశనరసింహయ్య, 
పుటలు- 92. వెల 1-00. [పాష్కిసాఇనం (శీపాణ్యం 
ల క్ర్మీనరసింహయ్య, ఉయ్యాలవాడ, కర్నూలుజిల్లా, 


థిరుములరాయ శతకము 


రచయిత ; శీ న విరభ్యదాచారి. పుటలుూా-ఉడీ. 
వెల-శ--00.. _పొప్పిస్కానం - శివి. వీరభ్యదాచారి, 
కనగానపల్మె, ధర్మవరం తాలూకా అనం _ పురంజిల్నా, 


స్వాతం త్య భారతి 


కొవుసంకలనం-పుటలు--] 6. ఇల--0౮--50. 
1 ్ధు 
| పాప్పిసొణనం - స్నేహపీఠం, ఏలూరు--- 2. 


పుష్పాఖిలాష 


ఖండకావ్యం, రవయిత -. (శే వడి కృష్ట 
మూరి, పుటలు-ఐ4. పెల-ఒక రూపాయి న 
స్వానం- ఓం పకాళ్‌ (పచురణాలయం, జవారుపేట, 
మచిలీపట్టణం క్షే, 
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